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ÖN SÖZ 

13-14 yaşlannda dedeme Ruhi Su'nun bir kasetini götürdüğümü 
hatırlıyorum -kaset, çünkü o zamanlar CD görsem muhtemelen UFO 

zannederdim. Ruhi Su'nun hangi albünıu idi götürdüğüm, pek anım­
samıyonım ama çok büyük ihtimalle Alevi deyişieri ve nefesleri vardı al­
bümde. Bir hafta sonra fikrini sorduğumda "Özgür, dinleyemiyorum 
ben bunlan, çok ağır ve sıkıcı" . demişti. Sözlerini ezbere bildiği ayriı 
deyişieri başkalanndan dinlerken gözlerinin yaşardığını bildiğim dede­
min bu cevabı, beni çok şaşırtmıştı. Su'nun Batı müzik formlarına daha 
yakın tarzı, bağlamayı çalış şekli, sesini kullanışı dedemi ç-ok da etkile­
miyordu anlaşılan. Muhtemelen, teybe taktığı kaseti biraz dinledikten 
sonra yerel, alıştığı tarza daha yakın aşıklan veya aşık tarzına yakın Alevi 
ozanlannı dinlemeye devam etmişti. Babam ise Cem ayinlerinde yerel 
aşıklardan sıkılırdı. Dedemin bir vecd halinde dinlediği bu tarz oğluna 
o denli uzaktı ki, bu ayİnlerde yüzüne baktıkça, duygularını hiç saklaya­
mayan babamın patıayacağı hissine kapılırdım. Annem ise devlet radyo­
sunda çalan türküleri hiçbir tepki göstermeden dinlerdi; bazen kendisi 
de sesini radyoya uydurmaya çalışarak. Bütün bunlar değişik kuşaklann 
ve hatta bazen aynı kuşaklann müzik konusunda verdiği farklı tepkileri 
gösterir bize. Bu farklı dinleme tarzlannın, değişik kulak alışkanlıklarının 
edinilmesinde Türkiye'de toplumsal ilişkilerin değişmesinin, müzik pi­
yasasının gelişiminin, gelenekten kopuşun ya da daha doğru bir deyişle 
geleneğin yeniden icadımn rolü vardır. Elbette Türkiye'de halk müziği­
nin öyküsü Erken Cumhuriyet Dönemi ile sınırlı değildir. Aynca bahsi 
geçen dönemde yapılan reformların ne derece etkin olup olmadığı da 
sadece o döneme bakarak anlaşılamaz. Bununla birlikte ben, 1923-1952 
arası müzik politikalarını, diğer bütün etkenierin yanı sıra, Türkiye'de 
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müziğin ve onun deneyimleome biçiminin ciddi ölçüde belirlediğini dü­

şünüyorum. Dahası, Türkiye'de halk müziğinin tüm bir öyküsünü çı­

karmanın bu kitabın veya bir kitabın sınıriamu tümüyle aşan bir çaba 

olduğunu düşünüyorum. Her şeyden önce, özellikle l950'li yıllardan 

itibaren, sadece devlet müdahalesinin değil, piyasa dinamikleri, modern 

hayatın çeşidenınesi gibi olguların da kültürel alanı biçimlendirdiğini gö­

rürüz. Açıklamayil çalıştığımız olgunun parametreleri çoğalır, dolayısıyla 

bu parametreleri kontrol etmek, birbirleriyle problematiğimiz üzerinden 

ilişkisini kurmak zorlaşır. Bu öykünün yine de tümüyle mümkün olama­

yacak bir serimi, ancak birden çok insanın birbirlerinin araştırmalarını 

okuması, eleştİrmesi ve aşması ile mümkündür kanısındayım. Bu kanım 

sadece halk müziği için değil, sosyal bilimcilerin ilgilendiği farklı alanlar 

için de geçerlidir. Sosyal bilimlerde ilerleme ancak ortak çalışma, üretim 

ve tartışma ile gerçekleşir. 

Dolayısıyla, benim bu çalışmada tartıştığım konu, sözünü ettiğim 

.kulak alışkanlıklannın belirli bir müzikal form etrafinda ve yasa koyucu 

tarafindan biçimlendirilmeye çalışıldığı Erken Cumhuriyet Dönemi'nde 

halk müziği çalışmaları olacaktır. Bu döneme odaklanmak Türkiye'de 

sadece müziği değil, diğer kültürel formları da anlamamız için bize ciddi 

olanaklar sunar. Bu bağlamda elinizdeki kitap şu sonılara odaklanma­

ya çalışacaktır: Hangi gerekçelerle bir geleneksel kültürel form yeni bir 

şekle sokulmaya çalışılır? Bu çabanın, Türkiye örneğinde özgül söylem­

leri ve araçlan nedir? Türküler Erken Cumhuriyet Dönemi'nde yeni bir 

devlet inşa etmeye çalışan Kemalist kadrolar için ne ifade ederler? Elden 

geçirilen, derlenen, belirli bir kalıba sokulan türkülerde neler değişmiştir 

ya da bu işlem halk müziği geleneğine nasıl bir etkide bulunmuştur? 

Türkiye'de Erken Cumhuriyet Dönemi kültür politikalannın bir 

parçası olarak müzik çalışmalannı inceleyen hayli geniş ve kapsamlı bir 

literatür mevcuttur. Bununla birlikte, mevcut çalışmalar neredeyse ta­

mamen müzik politikalannın genel seyri üzerine, dönemin kutsanan 

müzikal biçimi olan Batı Klasik Müziği'nin topluma yayılma çabalan ile 

Osmanlı saray ve kent hayatının önemli bir parçasını teşkil eden Osmanlı 

Geleneksel Müziği arasındaki gerilime ya da Cumhuriyet'in müzik po­

litikalarının sözüm ona başarısızlığına odaklanmışlardır. Dahası birçok 

çalışma, müzik politikalarını ve uygulamalarını, içerisinde hiçbir farklılığa 

vii 
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yer vermeyen homojen pratikler olarak değerlendirmektcdir (bkz. Ak­

soy, 1987; Aksoy, 1999; Cantek, 2003; Oransay, 1983; Paçacı, l999a; 
Saygun, 1987; Tekelioğlu·, 1999; Tekelioğlu, 2001; Tura, 1999; Üstel, 
1994). Son olarak, dönemin halk müziği pratiklerine çok az sayıda çalış­
ma, kısmen değinınektedir (Bayrak, 2002; Has gül, 1996; Paçacı, l999b; 
Stokes, I 998; Şen el, 1999; Tekelioğlu, 200 I). Dolayısıyla mevcut lite­
ratür dönemin müzik politikalarının en önemli parçası olarak zikredilen 
halk müziğine, halk müziği çalışmalanna, hem halk müziğinde dönemin 
hakim perspektifine hem de mevcut çalışmalara sirayet etmiş gerilimlere, 
çelişkilere ve düzensizliklere dair kapsayıcı bir çalışmadan yoksundur. Bu 
anlamda mevcut çalışmanın temel amacı, Kemalist kadrolann halk mü­
ziği pratiklerini, dönemin devlet siyas;:tirıi:-ı hayli önemli bileşenleri olan 
milliyetçilik ve halkçılık ilkeleri çerçevesinde ve müzik politikalannın ge­
nel seyri bağlamında incelemek ve bunun yanı sıra halk müziği pratikleri­
nin farklı boyurlanna ve içerisindeki değişimlere de dikkat çekmektir. Bu 
anlamda eser Erken Cumhuriyet Dönemi'nin halk müziği pratiklerinin 
bir ilk ve kapsamlı incelenmesi olarak değerlendirilebilir. 

Kültür, Erken Cumhuriyet Dönemi ulus inşasının en önemli ayakla­
nndan biridir. Devlet, vatandaşlannın ulusal ve aynı zamanda modern bir 
vizyonJa donanınası ve buna uygun davranması, bunun için de modern 
olduğu kadar ulusal bir kültürk doktrine edilmeleri gerektiğini düşü­
nür. Sporda, edebiyatta, tiyatroda, müzikte, dansta vs. Batı'yı hedef alan, 
ama bu hedefe de 'ulusal kökenJere' sahip çıkarak, bunJan kaybenneden 
ulaşılabileceği düsturuyla hareket eden bir anlayıştır kültür politikalarını 
yönlendiren. Çağdaş uygarlık ile kökenieri geçmişin derinJiklerinde ya­
tan 'milleti' birbirine 'uydurmaya' çalışan, uymadığı zamanlarda Batı'yı 
söylemsel olarak, milleti de hem söylemsel olarak hem de gerçeklikte 
yeniden tanımlamaya, icat euneye çalışan bir tarzdır mevzubahis olan. 
İcat bilinçli bir kelimedir burada, zira tek başına bir şeyin keşfi değil, ama 
gerçeklikte olmayan bir şeyin var edilmesi, yaratılması da değil, eldeki 
malzemenin bazı yönlerinin unutulurken diğerlerinin hatırlanması, bazı 
yönleri dışanda bırakılırken bazılarının seçilmesi, bunlann değiştirilmesi, 
yeniden işlenmesidir sözü edilen. Milliyetçilerio ulusal kültür icadında 
ise ellerindeki malzeme, halk kültürüdür. Milliyetçiler tıpkı ulusun sü­
rekliliğinin, etnik kökenierinin halkta, köylülükte var olduğu iddiası gibi 
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ulusal kültürün kökenierinin de halk kültüründe olduğunu iddia eder­
ler. Erken Cwnhuriyet Dönemi'nde böylesi kültürel kökeniere yönelik 
'keşif' ise iki temel sorunla malwdür; daha doğrusu yapılan çalışmalar 
iki temel gerilime dayanır. İlki, Cumhuriyet'in bu dönemine sinen, bir 
yandan Ban'yı model alırken, bir yandan da saf bir taklitçilik endişesi 
ile modernliğe karşı mesafeli davranmanın ya da modemliğin tarihsel 
kökenierini eski Türk boylarına kadar geri götürmeye çabalamanın ya­
ratnğı gerilimdir, ki bu, kültürel alanda halk kültürünün çeşitli öğeleri­
nin yine Banlı gözüyle değerlendirilmesi olarak tezahür eder. İkincisi ise 
birinci sorunsaila alakab olarak, milliyetçilerio halkı ve halk kültürünü 
var olduğu haliyle değil, kendi zihinlerindeki ulus ve ulusal kültür ideali 
ile değerlendirmeleridir. Özellikle Halkevleri pratiğinde en net biçimde 
görülebilecek olan 'halka doğru' gitme çabası ile ona bir şüpheyle, me­
safeyle .yaklaşmanın ve hatta sonuçta oluşan hayal kırıklığının temel ne­
denidir bu gerilim. Ortaya çıkan ise, halkın yaşamıru, onun kültürünün 

.temel özelliklerini, tarihsel gelişimini anlamadan kültürel kökleri koruma 
saikiyle ya da 'otantikliği' koruma adına yapılan kültürel müdahalelerdir. 
Ancak bu saikin ya da amacın gerçekleştiğini söylemek çok zordur. 

Türkiye'de kültürel alana yönelik milliyetçi bir vizyondan yapılan 
müdahaleleri ulus devlet inşasının 19. yüzyılın ikinci yansından sonra 
aldığı yeni tezahilller ile birlikte düşünmek gerekir. Halk kültürüne ve 
folklora yapılan böylesi kültürel müdahaleler Türkiye'ye özgü değildir. 
Özellikle 19. yy ortalannda Avrupa'da romantik milliyetçiliğin doğuşu 
ile birlikte milliyetçiler arasında ulusun 'doğal' bir gelişmenin sonucu 
olduğu düşünülmüş ve farklı uluslann kendilerini var edebilmeleri için 
bu doğal farklılıkları 'keşfetmeleri' gerektiği iddia edilmiştir (Canovan, 
2005: 48-49). Milliyetçiler için ulusun bozulmasından kasıt, bu doğal 
gelişmeden uzaklaşmaktır. Almanya örneğinde Jusdanis (2001: 80-81) 
ulusun ve kültürünün milliyetçiler arasında devletten ve kültürden bile 
üstte tutulduğunu belirtir; milliyetçiler, devleti, ulusu bir arada tutma­
nın aracı olarak görürler. Kendilerini diğer uluslardan farklı kılan öğeleri 
bulmak için -ki Alman milliyetçileri için bu öğe dildir-, Alman şair ve 
entelektüelleri yüzlerini 'volk'a1 dönerler. 'Volk' burada tarihsel olarak 

I Alm. Halk. 
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aşkın, ezeli ve ebedi bir insan grubu olarak tanımlanır. Herder'in halk 
edebiyatı üzerine çalışmalan ve Alman tarihi üzerine tezleri hep bu aş­
kınlığa vurgu yapar. Özellikle köylüler arasında ulusal kültürün bozul­
mamış bir halde bulunduğunu düşünen Alman milliyetçileri, bu kültü­
rün kaynaklannın halk masallannda, şarkılarında, öykülerinde bulunabi­
leceğini düşünürler; bu kültürel öğeleri derleme seferberliği başlatırlar 
(Hertz, 1967: 332 ve Jusdanis, 2001: 87). Özellikle Herder bu derleme 
seferberliğinde halk şarkılan ve şiirlerine çok önem verir (Heater, 1998: 
14-15 ). Öztürk ( 1995: 30), Almanya örneğinde halk türkülerini derier­
ken folklorculardan bir kısmının var olan metinleri yaratılmaya çalışılan 
milli seciyeye uydurmak için değiştirip güzelleştirdiklerinden bahseder. 
Alman milliyetçilerine benzer şekild.::. Rı ;s milliyetçileri de aynı zaman 
diliminde ulusu keşfetmek için yüzünü halka dönmüştür. Rus köylüle­
rinin Slavlann gerçek kimliğini banndırdığını söyleyen Slavofiller, halk 
kültürünü, şarkılannı, geleneklerini 'keşfetmek' için çeşitli girişimlerde 
bulunurlar (Kitching, 1982: 146). Halkçı ve milliyetçi bir perspektiften 
beslenen ve özellikle Herder'den etkilenen Slavcılık, halk şarkılarını 'ulu­
sun ruhunun kaynağı' olarak görür. Slavofıller, halk şarkılannın duygusal 
olarak çok güçlü olduğunu, bu şarkıların romantik ve dramatik birçok 
özellik banndırdığını iddia ederler (Frolova-Walker, 2007: 29-31). Bü­
tün bu özellikleri haiz olmasına rağmen, mevcut halk şarkıları 'milletin' 
kulak terbiyesine -en azından mevcut halleriyle- uygun değildir. Özel­
likle şehirde yaşayan insanların zevklerine daha uygun hale getirmek 
için türkülerin sözlerine ve ezgilerine müdahale edilir (Frolova-Walker, 
2007: 36 ). Herder'den etkilenen Fin milliyetçiliğinde ise halk müziği, 
halk arasındaki tarihsel bağlann, ilkel d uygulann taşıyıcısı olarak görülür. 
Halk şarkılan ezeli ve ebedi ulus olmanın bir parçası, geçmişi bugüne 
taşıyan kültürel öğelerden birisidir (Ramnarine, 2003: 3-4). Yeni oluş­
turulan millete uygun olacak biçimde, milliyetçi kadrolar ünlü destan 
Kalavela'nın sözlerini değiştirirler. Şarkılarda kafiyeli sözleri rünlerin2 
yerine koyarlar. Keman ulusal ve geleneksel halk aleti olarak gösterilir ve 
önemli çalgılardan biri olan 'kantele' ile ikame edilir. (Ramnarine, 2003: 

2 Rün, ilk çağ Orta Asya toplumları ve Kuzey Avrupa ülkelerinde yaygın bir 

şekilde kullanılan Rünik yazı sisteminde harllerin her birine verilen isimdir. 

Ücretsiz PDF Kitap Arsivi - https://rantey.org



ll). Norveç milliyetçileri de yüzyıl sonunda Danimarka etkisinden uzak 
bir ulusal küitür inşa etmeye çabalarlar. Norveçlilerin Avrupa'nın en eski 
ırkı ve Nardik kültürün asıl yarancılan olduğunu ispatlamak için falklor 
metinlerini derlerneye başlarlar (Hilson, 2006: 205-206 ). Benzer şekil­
de Macar milliyetçiliğinde de halk kültürü üzerine çalışmalara rastlanz. 
l930'lu ve l940'lı yıllann halkçı ideolojisinden hareketle folklora yö­
nelen figürlerden bazılan, halk müziğinin yüksek sanat müziğinin bir 
parçası yapılmasına karşı çıkarlar, bu işlemin folklorun doğallığını yok 
ettiğini düşünürler. Buna karşılık bazı halkçı ideologlar ise bu işlemin 
yüksek bir Macar müzik kültürü yaratmak için önemli olduğunu, gerekli 
önlemler alındığı takdirde falklor öğelerine herhangi bir zarar verme­
yeceğini savunurlar (Lacko, 1996: 124). Kanefi (2004: 139) ise Bulgar 
sosyalizminde ulusal kimlik inşasının çok önemli bir yer tuttuğunu, özel­
likle 1950 ve 1960'lı yıllarda halk kültürünün hem derlenmesine hem de 
halk arasında folklorik aktivitelere çok önem verildiğini anlaur. KanefPe 
göre (2004: 140-141) Bulgaristan halk şarkılan örneğinde, halk şarkı­
Jannın derlenmesi ve halka sunulması bir icatur. Zira bu işlem şarkıla­
rı gündelik hayann döngüsünden kopanr, şarkılar dini yüklemlerinden 
anndırılır ve şarkılara bir görsellik kaulır. Kaneff Bulgar devletinin de 
halk şarkılan derleme faaliyetlerine özel bir önem atfettiğini yazar (2004: 
149). Milojkovic-Djuric (1994) de benzer amaçlarla Slovaklann, Sırpla­
rın, Hırvatların ve Ukraynalılann halk şarkılannı, şürlerini, masallarını, 
atasözlerini derlediği ni aktarır. 

Halk kültürüne yönelik bu müdahaleler sadece Avrupa milliyetçiliği 
ile sınırlı kalmaz. Magaldi (2006: 208) Brezilya örneğinde milliyetçi elit­
lerin ve özellikle müzisyenlerin ulusal ve çağdaş bir müzik yaratma adına 
geleneksel müziğe önem verdiklerini anlatır. 19. yy' da bu müzisyenler 
yerelliklerden derledikleri müzikleri kitapçıklar halinde yayınlarlar. Bes­
telerinde de folklorik müziğin öğelerini sıklıkla kullanırlar. Bu isimlerden 
en ünlüsü olan Villa Lobos, yerelliklerde birçok derleme yapınışor (Ma­
galdi, 2006: 215-216). Lübnan'da da ulusal kimliğin inşası sürecinde 
benzer bir halk müziği reformu süreci görülebilir. Özellikle köylerden 
derleme yapan milliyetçi kadrolar türküleri dikkatli bir fekilde se,cerek der­
lerler. Özellikle kontrol edilemez ve dolayısıyla tehlikeli olarak görülen 
kadın ve çocuklardan türkü derlenmez. Aynı şekilde, denize kıyısı olan 
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yerler kültürel olarak 'bozulmuş' alanlar şeklinde görüldüğü için, derle­

me çalışmalannda 'saf ve bozulmamış dağ köyleri'ne gidilir. Halk müziği 

reformunda ise amaç sadece korumak ve saklamak değildir; bu müziği 

uygarlık seviyesine yükseltmek hedeflenir (Stone, 2008: 26-28). Halk 
müziğini icra etmenin en önemli aracı olarak ise radyo görülür. Bu ic­

ralarda 'ulusal ruha' uygun bulunmayan sözler değiştirilir, yerel lehçeler 

bir kenara anlır. Şarkıların ezgilerine de müdahale edilir (Stone, 2008: 

44-46). Mgan ulusal kimliğin yaratılması çabasında, Mgan ulusunun 

tarihsel zenginliğini, toplumsal gerçekliğini, ihtiyaçlarını ve arzularını 

yansıtan geleneksel müziğin ve halk müziğinin derlenip yeni bir müzik 

türüne ulaşılması yönünde düşünceler vardır. Bu anlamda, Mgan şairler 

ve yazarlar toplumsal dönüşümde ve. 'h;:l!an uyanışmda', yani genel ola­

rak kültürel dönüşümde en önemli unsurlar olarak değerlendirilmiştir 

(Baily, 1994: 56). 

Kısacası, ülkeler değişse de nıilli kimlik inşası sürecinde halk kültütü 

bu inşanın önemli bir parçası olarak görülür. Bu genel tespit ise farklı 

ülkelerin özgüllüklerinin olmadığı anlamına gelmez. Teorik çıkarımlar 

ülkelerin özgüllüklerini, tarihse! süreçlerini açıklayabildiği sürece fayda­

lıdır. Bir başka deyişle, teorilerin kendinden menkul bir değeri yoktur; 

teoriler bize gerçek tarihsel süreçleri açıklayabildiği zaman, elirnizdeki 

anlamlı anahtarlar haline gelirler. Bu anlamda, benim amacım bu çalış­

mada farklı milliyetçi teorileri doğrulamak ya da yukanda bahsettiğim 

genel tespiti bir kere daha ortaya atmak değildir. Niyetim, bu genel tes­

pitin bize Erken Cumhuriyet Dönemi'nde halk müziği çalışmalanna dair 

neler söylediğini bir tarihsel dönem içerisinde açıklamak olacak. Halk 
müziği reformu, sözü edilen dönemde milliyetçi ve halkçı söylem ve pra­

tiklerde nereye oturur? Soruyu tersinden sorarsak, milliyetçi söylem ve 

pratikler, Erken Cumhuriyet Dönemi'nde halk müziği çalışmalannı nasıl 

ve hangi araçlarla etkilemiştir? 

Son olarak Erken Cumhuriyet Dönemi ve Kemalist kadrolar ya da 

reformcular adlandırmatan ile neyi kastettiğimi belirtmeliyim. Hemen 

belirtmek gerekir ki, elinizdeki çalışmada Erken Cumhuriyet Dönemi ile 

Dar-ül-elhan'ın halk müziği derleme çalışmalannı başlattığı 1922 yılın­

dan, radyonun son derleme gezisini gerçekleştirdiği 1952 yılına kadar 

geçen dönemi belirtiyorum. 1922 yılında Cumhuriyet henüz ilan edil-
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mediyse de, halk müziğini derleme çalışmalan bu yılda başladığı ve 1922 

yılında uygutanmaya başlanan anket 1925 yılına kadar sürdüğü için bu 

yılı Cumhuriyet döneminin içine katmakta herhangi bir sakınca gör­

medim. Ama yanlış anlaşılınamak için belirtmeliyim ki, bu iki dönemin 

birbirinden kesin çizgilerle ayrıldığını, bürokratik militarİst elidere karşı 

sivil toplumun DP iktidan ile 'zafer' kazandığuu kesinlikle düşünmüyo­

rum. Burada yaptığım aynm, kendi ilgilendiğim konu itibariyle sadece 

'analitik' bir aynma tekabül ediyor; bir başka deyişle, müzik politika­

lan nezdinde, Erken Cumhuriyet Dönemi reform çabalan, 1940'ların 

ikinci yansında rejimin �endi içinde de ciddi eleştiriler görmeye başlıyor 

ve DP dönemi ile birlikte kesintiye uğruyor. Dolayısıyla 1950 yılından 

sonra, toplumun geniş kesimlerine kabul ettirilmeye çalışılan bir müzik 

reformu çabasından bahsetmek çok zordur. 1950'den sonra derleme ça­

lışmaları ancak iki yıl daha devam eder. Kısacası, bu dönemselleştirmem, 

kendi tarihsel problematiğim üzerinden yapılmaktadır. Erken Cumhuri­

yet Dönemi derken, müzik reformunu hayata geçirmek için şu ya da bu 

ölçekte devletin çeşitli kurumlannın çaba sarf ettiği 1922-1952 dönemi­

ni kastediyorum. Kemalist kadrolar ile, bahsi geçen dönemde şu ya da bu 

şekilde dönemin kültürel, siyasal, iktisadi parametrelerini oluşturmak ko­

nusunda çaba sarf ı:den veyahut bunlar doğrultusunda Kemalist rejimin 

çeşitli kurumlannda çalışan, eğitimli bir kesimi anlatmaya çalışıyorum . 

. Ama yine belirtmek gerekir ki, böylesi bir 'aydın' desteği Kemalizme 

özgü değildir, milliyetçi hareketlerin yürütücüsü çoğunlukla bu eğitimli 

kesimdir. Zira Hobsbawm, bu eğitimliler kadrosunun özellikle ulusal 

dil yaratma hususundaki önemine değinir (2000: 151). Milliyetçiliğin 

ortaya çıkışında dil kadar tarihin, folklonın keşfinde ya da daha doğru bir 

deyişle keşfedilirken icat edilmesinde de etkilidir eğitimli kesim ( Hobs­

bawm, 1995). Bununla birlikte, Kemalist kadrolarm ya da reformelliann 

algı evrenlerinin, milliyetçiliğe ve millet olma haline, tarihe bakışlannın 

ya da Kemalizmi algılayışlarının tamamıyla ayru olduğunu düşünmemek 

gerekir. Dönemin birçok farklı figürü Kemalist ideolojinin içeriğini, dev­

letçilikle ya da korumacı yaru ağır basan bir nevi 20. yüzyıl liberalizmiyle, 

muhafazakarlığın farklı veçheleriyle, yasaya bağlılık üzerinden ya da ırk 

ve/veya ortak tarihe mensubiyet üzerinden millet tanımıyla, her ne ka­

dar hayli değişmiş bir şekilde olsa da Fransız Devrimi Aydınlanmacılığı 
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ve Cumhuriyetçiliği ile doldurmaya çalıştılar. Kısacası, Kemalist kadrolar 
ya da reformcular derken, bu geniş kesimi kastediyorum. Müzik politi­
kasına, halk müziği çalışmalanna bakışta, Kemalizmin içini farklı şekiller­
de doldurmaya çalışan figürlerin görüşlerine, fark.lılıklannı da aktarmaya 
çalışarak, elimden geldiğince sistematik bir şekilde değinıneye çalıştım. 

Bu kitap Ortadoğu Teknik Üniversitesi Medya ve Kültürel Çalış­
malar Prograrnı'na 2005 yılında yüksek lisans tezi olarak sunulmuş ve 
Tan YayınJan tarafindan 2009 yılında kitap olarak basılmıştı. Tezin oluş­
masında hocalanm Banş Çakmur, Nesim Şeker ve Necmi Erdoğan'ın 
emekleri büyüktür. Dolayısıyla isimlerini saydığım hocalarıma teşekkür 
etmeyi bir borç bilirim. Tezin kitap olarak ilk basımında beni teşvik eden 
Çağdaş Sümer'e buradan teşekkür ı:derim. Tezimi kitap haline getirdik­
ten sonra çeşitli bölümlerini okuyup eleştirilerini sunan sevgili dostlarım 
Ali Rıza Güngen'e, Cevahir Özgüler'e, Duygu Türk'e; benimle Milli 
Kütüphane'de dirsek çürüten Ufuk Can Akın'a, Bilkent kütüphaneı;;in­
den bana her ihtiyacım olduğunda kitap taşıyan Fırat Berksun'a ve An- , 
kara Üniversitesi'nin çeşitli kütüphanelerinden ihtiyacım olan kitaplan 
getiren Denizhan Ülgen Deniz'e çok teşekkür ederim. Bu teşekkür lis­
tesinde bir kişinin yerini ise ayn tutmalıyım. Sevgili Eda Acara, kitabın 
her bir bölümünü çeşitli uğraşianna rağmen satır satır okudu ve hem dil 
konusunda, hem mantık hatalannda, hem de teorik çerçeve ile ampirik 
malzemenin uyuşmadığı noktalarda paha biçilmez önerilerde bulundu. 

Bu anlamda elinizdeki kitap mevcut çalışmanın gözden geçirilmiş 
ikinci baskısını oluşturmaktadır. Ancak ilk baskının aksine, elinizdeki 
nüsha yazann tamamen tek başına yürüttüğü ilk baskıdaki bazı tartışma­
lan derinleştirme, eldeki malzemeyi yeni tartışmalar açmak için kullanma 
ve anlam akışını bozan kimi böli.imlerin yerlerini değiştirme çabasının 
sonucu olarak çıktı. Dolayısıyla, ikinci baskı için teşekkürlerirni, beni 
kitabın yeni basımı için teşvik eden Çağdaş Sümer'e, Oktay Özel'e ve 
kitabın tekrar basımına olumlu yaklaşan başta Zafer Toprak olmak üzere 
Tarih Vakfı Yönetim Kurulu üyelerine iletiyorum. 

Sevgili ailemi ise sadece bir teşekkürle geçiştiremem. Ama onlar için 
söyleyeceklerim başka bir eserin (ille de bilimsel bir çalışma olması ge­
rekmez!) konusu olabilir ancak. Her biriniz, iyi ki varsınız ... 

Ücretsiz PDF Kitap Arsivi - https://rantey.org



ERKEN CUMHURİYET DÖNEMİ'NDE 
MİLLİYETÇİLİK - HALKÇlLIK 

l923 •te Cumhuriyet'in ilaru ve eski Osmanlı İmparatorluğu'nun ilga­

sından sonra, siyasal rejimi inşa etme ve yeni bir toplum yaratma çabasına 

girişen Kemalist kadrolar bu doğrultuda adınılar atmaya başladılar. İster 

iktisadi, ister siyasi, isterse kültürel alanda olsun, Cumhuriyet dönemi 

reformları, 18. yüzyıl Osmanlı toplum ve devlet yapısında başlayan ve 

19. yüzyılda hızlanan ama doğrusal bir hat da izlemeyen dönüşümlerin 

üzerine oturdu. Bir diğer deyişle, 1923 yılında Kurtuluş Savaşı ile birlik­

te devralınan toplum ve devlet yapısı tümüyle "arkaik" ya da pre-modern 

değildi; burada aynntılanna girmemekle birlikte şu ya da bu ölçekte mo­

dem iktisadi anlayış, bürokratik hiyerarşi, siyasi davranış tarzlan ve sos­

yal hayada tanışmış bir toplumdu söz konusu olan. Erken Cumhuriyet 

Dönemi'nin kadrolan 19. yy'da Osmanlı'da gelişmeye başlayan kapitalist 

ilişkileri belirli bir biçimde devam ettirmek için çabaladı. Aynı şekilde 

Erken Cumhuriyet, toplumla dolaylı değil, doğrudan bir ilişki kurma 

biçiminin üzerinde şekillenen modern devlete dair dönüşümler konu­

sunda bir önceki yüzyılın takipçisi de oldu. Kemalist kadrolar aynca yeni 

bir toplum yaratmak adına toplumsal-kültürel öğelerle de iştigal ettiler. 

Lakin burada bütün bu uğraşiann Kemalizmin aşın pragmatist karakteri 

ve değişen dünya konjonktürüne de bağlı olarak ciddi salınınılar göster­

diğini belirtmek gerekir. Yani ister siyasi, ister iktisadi, isterse toplumsal 

açılınılar bahis konusu olsun, Erken Cumhuriyet Dönemi, yekpare ve tu­

tarlı bir çizgi sunmaz bize. İktisat politikasında 1920 ve 1930'lu yıllarda 

izlenen farklı yollar bunun sadece bir örneğidir. Yine de nedenleri çeşitli 

olmakla birlikte, Kemalizmin ideolojik kökenierinin 1930'lu yıllarda be­

lirginleştiği söylenebilir (Ahmad, 1995; Karpat, 1988; Tunçay, 1999 ve 

Zürcher, 1998). 
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Mevcut toplumsal kültürü değiştirme ve Cumhuriyet rejimini kon­
solide etme çabalannın ise bütün bu salırumlara rağmen, çerçevesi yine 
büyük oranda l930'lu- yıllarda oluşan milliyetçi-halkçı ideoloji üzerin­
den şekillendiği söylenmelidir. Eagleton'ın (2005: 36) tartıştığı üzere 
milliyetçilik, ilkel bağlan modern hayata uyarlamaya çalışır; bu anlamda 
kültür, milliyetçilik için toplumu tek bir varlık haline getirmek için vaz­
geçilmez bir araçtır. Gerçekten de kültürel reformlar Kemalizm için top­
lumu bir arada tutacak, tek bir duygu etrafi.nda toplayacak bir nevi tut­
kal olarak görülür. Bu anlamda kültürel reformlann temel amacı bir tür 
'yüksek Batı kültürü'nü halka 'aşılamak'tı. Osmanlı İmparatorluğu'ndan 
miras kalan kültürü yok sayacak, ondan farklı olacak olan bu yeni kül­
tür, 'Türkün gerçek kültürü', kıs;:ıc;ısı "milli kültür" olarak nitelendiril­
di. Yeni kültürün bileşenleri 'Türk halkının özü'nden devşirilecek ya da 
icat edilecekti. Bu, 'Öz Türkçe' ile yazılmış bir kültür olacaktı. Dahası 
bu kültür, Batı uygarlığı, bir başka deyişle çağdaş, modern hayat ik de 
uyumlu olacaktı; yeni kültürün ulusal olan ile modern olan (Batı), ara-, 
sındak.i bir sentez sonucu doğacağı iddia ediliyordu. 1 Ancak bu sentez 
fikrinin bir hayli çekingen olduğunu hemen belirtmek gerekir. Zira Er­
ken Cumhuriyet Dönemi'nin sentez anlayışı Batı'yı, modernliği tevarüs 
etmek konusunda bir kafa kanşıklığı yaşar; Batı'ya dair her bir vurguya 
hemen 'ulusala', 'öze' dönüş vurgusu eşlik eder. Mesela, Mustafa Kemal, 
Batılı yazariann söyledikleri konusunda, dönemin kadrolannı defaade 
uyanr: 

Hiçbir hükmü kendiniz, kendi bilginize ve inanıza vurmadan, filan veya 

falan Avrupalı muharrir söylemiş diye, hemen benimsemeyiniz. Onlann, 

hele biz Türkler, bizim dilimiz ve tarihimiz üzerindeki hükümleri çok 

kere yanlış bellenmiş esaslara dayandığını görüyorsunuz (akt. Kocatürk, 

1999: 139). 

1 Kemalizmin modernizmden ya da modern hayanan anladığı, doğrusal olarak 
ilerleyen, homojen bir modernliktir; oysa M. Berman, bir hayli ses getirmiş 
kitabında (2001) modemitenin gerek mekansal, gerek zamansal olarak girdiği 
farklı yollan, bu farklı yollann modem bireyin dünyaya dair algısını farklı 
şekillerde nasıl dönüştürdüğünü, biçimlendirdiğini arılaor. 
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Bu bölümde Kemalist milliyetçilik ve halkçılık ilkelerinin, dönemin 

kültürel müdahalelerini biçimlendiren bazı temel özelliklerine odakla­

nacağım. Bahsi geçen dönemde, halkın gündelik yaşamı, giyim kuşam 

tarzından yemek adabına, gündelik yaşam alışkanlıklarından davranış 

pratiklerine kadar geniş bir yelpazede dönüştürülmeye, yeni bir hayat 

tarzı topluma aşılanmaya çalışılır. Yaratılacak olan yeni, modem ve bir 

o kadar da "milli geleneklerine" bağlı bireylerdir. Dolayısıyla, yeni kül­

türün inşasında vazgeçilmez bir payı olan Erken Cumhuriyet Dönemi 

müzik politikalan, dönemin önemli ideolojik paradigmalan üzerinden 

anlaşılabilir. Yeni toplumsal yapının harcını oluşturacak olan Kemalist 

halkçılık ve milliyetçilik ilkelerinin, müzik politikalarının temel yönelim­

lerini oluşturduğu söylenebilir. 

Milliyetçilik kurarnlan ve pratikleri üzerine çalışan ünlü felsefeci ve 

sosyolog Emest Gellner, milliyetçiliğin topluma bir çeşit yüksek kültür 

aşılamaya çalıştığını söylemişti; icat edilmiş ve paylaşılan yeni kültür, yerel 

gruplar aracılığıyla yerelliklerde üretilen halk kültürü tarafindan süreklili­

ği sağlanan, yerelliğin eski karmaşık kültür yapısını ikame edecektir. Da­

hası bu girişim de tahayyiil edilen bir halk kültürü adına yapılacaktır; bir 

diğer deyişle, yeniden uyandınlan veya -icat edilen bir yerel halk kültürü, 

artık "ulusal yilksek kültür" haline getirilecektir ( 1994: 65-66 ). Gellner, 

bu noktada söylem ile gerçeklik arasındaki açıya işaret eder. Milliyetçi­

lerin söyleminde kutsanan köylüler ve kültürleri, milliyetçilik pratiğinde 

ulusal kimliğin oluşturulmasında engel olarak görülürler (Gellner, 1998: 

239-240). Yüksek kültür ile alçak kültür arasında böylesi bir gerilime da­

yanan milliyetçilik ideolojisi ve pratiğinden Kemalizm de kaçamamıştır. 

Köylüyü milletin efendisi sayınakla veya milleti oluşnıracak esas insan 

grubu olarak görmekle, köylülerin Ankara'nın modem sakaklanna giri­

şini yasaklamak arasındaki gerilimdir bahsettiğim. Bu anlamda milliyetçi 

kültür bu çelişkiden beslenir. Milliyetçiliğin unutınayı veya hatırlamayı, 

gücü veya bağımlılığı, dışlamayı veya paylaşmayı aynı anda içeren bulanık 

sınırlan (Bhabha, 1993: 300), Kemalist milliyetçi söylernde de rahatlık­

la görülebilir. Mesela, halk şarkılan bir taraftan Türkün gerçek müzi­

ği olarak kutsarurken, diğer taraftan ise derlemelerde 'Türk'ün yüksek 

seciyesi'ne uymadığı düşünülen örnekler dışanda bırakılır. 
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Batı ile ulusalın sentezinden çıkan, Osmanlı'dan aldığı mirası yok 
sayan ve hatta küçümseyen yeni kültürün en önemli öğesi, 'ulusal ve 
çağdaş bir müzikti'. Ulusal ve çağdaş müziği 'anlayabilecek', 'hissede­
bilecek', duygu ve fikirlerinin karşılığıru onda bulan bireyler Kemalist 
kadroların, rejimle uyumlu, 'çağdaş uygarlık seviyesine erişmiş modern 
birey' tahayyüllünün en önemli parçalanndan birisidir. Bu anlamda, yeni 
rejimin müzik politikalarının üçayağı olduğu söylenebilir: Dışlanacak 
olan Osmanlı Geleneksel Müziği, Klasik Batı Müziği ve Halk Müziği. 
Son ikisinin sentezi yeni müziğin temellerini oluşturacaktır. 

Dönemin müzik politikaları, yakın geçmişi tamanuyla yok sayan, on­
dan kopmaya çalışan milliyetçiliğin tarih anlatısı ile yakından alak.alıdır. 
Kemalist kadrolar, yeni bireyin ulusal ve modern kimliğini tarif eder­
ken, bu tarifte önemli bir rol oynayan geçmişte sözüm ona milli de­
ğer ve gelenekleri erozyona uğratan İslami inanç ve pratiklerin etkisini 
olabildiğince azaltmaya çalışmışlar, ulusal kimliğin ve kültürün tarihsel 
kökenierini Orta Asya'ya ve antik dönemdeki Anadolu'ya taşımaya gay-, 
ret etmişlerdir.2 Erken Cumhuriyet Dönemi'nin tarih anlatısı 600 yıl­
dan fazla bir süreyi kapsayan Osmanlı İmparatorluğu tarihini paranteze 
almaya çalışır. "Tiirkün gerçek kültürünün" bozulduğu, zayıfladığı bu 
dönemin unutulrnası gerekir. Halkın bu dönernin zararlı etkilerinden 
anndırılrnası yeni milli kimliğin sıhhati için elzemdir. Buna paralel ola­
rak, Erken Cumhuriyet Dönemi'nde Osmanlı Geleneksel Müziği'nin ta­
rihten, geleneklerden ve halkın bilincinden silinmesine yönelik bir çaba 
vardır. Osmanlı Geleneksel Musiki'si, Türk halkına 'yabancı' bir müzik 
ve hatta onun 'ulusal karakterine zararlı' bir kültürel form olarak değer­
lendirilir. Osmanlı Geleneksel Müziği'nin karşısına ise bu müzikten hem 
içerik hem de biçim açısından tamanuyla ayn, "öz değerleri" yansıtan 
gerçek Türk musikisi yerleştirilir: Halk müziği. 

Bu anlamda da ulusal kimliğin oluştumlması sürecinin en önemli bo­
yutlarından biri olan Türk Tarih Tezi, müzik reformunun oluştunılma­
sında vazgeçilmez bir yere sahiptir. Siyaset bilimci Ersanlı'nın da belirtti-

2 Parla 'nın da belirttiği üzere, Kemalist tarih anlayışı ve dil reformlan 

tarihsel sürekliliği kabul etmez. Kemalist kadrolar tarihin bir noktada 

durdunılabileceğini ve daha sonra herhangi bir momentte tekrar baştan 

başlatılabileceğini iddia ederler (1997: 121). 
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ği gibi, Tarih Tezi aslen bir kültürel reform girişimidir (2003: 103). Bu 

tezin anlausı doğrultusunda Osmanlı rnirası,3 insaniann bilinçlerinden 

silinmeye çalışılır. Aynca bu tezin temel argümanlan, Kemalist kadrolara 

halk müziğini tarif etmek adına da önemli bir manivela sunar. Türk Ta­

rih Tezi anlausına paralel olarak, işgal ettikleri yerlere 'yüksek uygarlık­

lannı' da taşıyan Türkler, diğer uluslara 'yüksek ve modern' müziklerini 

de yaymışlardır. Bu bağlamda, halk müziğinin modernieştirilmesi, Türk 

Müziği'nin kendi kökenierine dönmesi demek olacakur. Modernlik, as­

len Türk'ün fıtraunda olan şeyin ve hatta onun yaratuğı şeylerin Türk'e 

tekrar haurlaulmasıdır. 

Dolayısıyla, Türk Tarih Tezi'nin de özelliklerinden birisi olan Kema­

list milliyetçiliğin özcü boyutu da müzik politikalan incelenirken vurgu­

lanması gereken özelliklerden birisidir. Zira dönemin müzik reformcu­

lan, O�manlı müziğini 'hasta', 'cansız' ve 'Türk halkına yabancı' olarak 

tanımlarlar. Buna istinaden, Türk'ün yüksek ve soylu karakterini ve bu 

�araktere uyan müzik biçimini tanımlamak zorunda kalmışlardır. Bu an­

lamda da halk müziği, bu 'soylu ve yüksek seciye' ile uyumlu bulunmuş; 

uyumsuz olarak görülen örnekler ise dışianmış veya sansürlenrniştir. Tam 

da bu perspektiften, halk şarkılannı Bau çok sesli müzik tekniği kullana­

rak dönüştürmeye,_işlemeye çalışmışlardır. Dolayısıyla, Türk milliyetçi­

liğinin özcü karakteri, dönemin müzik pratiğinde önemli bir yer tutar. 

Müzik politikalan ile yakından alakah bir diğer reform ise, dil reformu 

ve Güneş-Dil Teorisi'dir. Kemalist milliyetçiler, upkı diğer milliyetçilik­

lerio en önemli düsturlanndan biri olduğu gibi, tek tip ve homojen bir 

dil yaratmaya çalışmışlardır; dil, milli kimliğin inşasında kurucu unsurlar-

3 Kasaba, Türkiye siyasi söyleminin ana temasının Osmanlı mirası ile bir tlir 
hesaplaşma üzerine kurulduğunu söyler: 

( ... ) Osmanlı İmparatorluğu ve Türkiye'nin toplumsal, ekonomik ve 
siyasal sorunlannın sebebi halkın eski kurum ve alışkanlıklardan kopmadaki 
isteksizliğidir. Modern dünyada rekabet etmek için Türk ulusu kendini 
yakın geçmişinden, özellikle Osmanlı tarihinden koparmalıdır. 1925 
tasfiyesinden sonra Antürk'ün çevresinde toplanan çekirdek kadro, yeni 
ulaşılan, elde edilen, benimsenen ya da yaratılanların geçmişten devralınan 
ve "eski" olarak tarumlanan her şeyden mutlaka daha üstün ve makbul 
olduğu kanısındaydı (1999: 12·13). 
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dan biri olarak görülür. Dolayısıyla, Osmanlıcanın Türk halkının çoğu 

tarafindan bilinmediğini, haikın gündelik konuşmasında bu dilden çok 

farklı bir dil kullandığım -ki bu dil de 'öz Türkçe' olarak adlandınlır­

söylerler. Dönernin hllim söylemine göre, 'gerçek Türk dilinin yüksek 

ve terniz kelirneler'i\ )'üksek ve soylu Türk halkı'nın konuşmalarında 

bulunabilir. Ayru mantık silsilesinde, Osmanlıca olarak yazılan Osmanlı 

müziğinin, Türk halkının ruhunu anlamak için yetersiz olduğu söylenir, 

dolayısıyla bu müzik 'yeni ve ulusal bir müzik' ile ikame edilmelidir. 

'Temiz ve soylu Türkçe kelimeler'i ihtiva etmeyen veya düzgün bir lirik 
yapıya sahip olamayan halk şarkılan da bozulmuş, 'özlerinden uzaklaş­

rnış' olarak değerlendirilir. Dahası, ulusal ve homojen bir dil yaratmak 

uğruna, yerel lehçeler ve şiveler de derlt>mf' edirrılerinde veya radyo yo­

rurrılamalannda 'gerçek ulusal Türkçe' ile düzeltilmeye çalışılır. 

Dönernin milliyetçi söylemi ise bütün bu milli seeiyeterin köylülük 

tarafindan somutlanan Türk halkı arasında bulunabileceği, orada keşfe­

dilmesi gerektiğini iddia eder. Aynı anlamda, milliyetçilik literatürünün , 

önemli yazarlarından sosyolog Anthony D. Smith (2004: 29), halk kav­

ramının etnik milliyetçilik içinde önemli bir yeri olduğunu söyler; etnik 

milliyetçi anlayışta halk pratik olarak harekete geçirilmese bile, retorik 

düzlemde önemlidir. Bu nokta, özellikle ulusal senıbollerin ve rnitlerin 

nasıl icat edildiğini, bu rrıitlerin ve senıbollerin ulus inşasında milliyetçi 

bir vizyon yaraulması adına nasıl kullanıldığını anlamak için önemlidir. 

Sonuç olarak, Erken Cumhuriyet Dönemi halk müziği reformunu anla­

mak için Kemalist halkçılık ilkesi5 de üzerinde durulması gereken bir baş­

ka başlıktır. Zira, Kemalistlere göre, bir milletin temel özellikleri, halkın 

gündelik yaşarnında bulunabilir. Halkçı söyleme göre, halkın gündelik 

yaşarnını keşfetmek, 'ulusun kirlenmemiş, terniz karakteri'ni anlamak 

4 Dil reformunun temel girişimlerinden birisi Osmanlı dilinden Arapça ve 

Farsça kelimeleri 'temizleyerek' bunlann yerini Orta Asya dillerinden türerilen 

kelimelerle doldurmaktı. Bu çaba çok uzun sürmemesine rağmen, dil reformunu 

anlamak için kritiktir. 'Temiz Türkçe kelimeler' ile bu temizleme girişimine 

atıfta bulunuyorum. 

S Parla'ya göre, milliyetçilik ve halkçılık ilkeleri 1931 Cumhuriyet Halk Partisi 

(CHP) programında 'analitik' olarak aynimışlardır ( 1995: 31 ). Pratikte ise bu 

ilkeler birbirini tamamlarlar. 
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için önemli ipuçlan verir. Zira bu dönemin yayın organlan Anadolu kır 
hayatına yönelik yapılan değerlendirmeler veya güzellerneler ile bezelidir 
(Öztürkmen, l99S: 97). Mesela, Isparta Halkevi Dergisi'ndeki bir köy 
gezisi yazısı bu güzellernelerin bir ömeğidir: 

Çeşme önlerinde hamarat kadınlar, yorulmak bilmez kızlar, kollan sı­
ğanmış, etekleri çemrenmiş çalışıyorlar. Lengerler, listirler, kalburlar iş­
liyor; tenekeler dolup basılıyor. Buğday, çavdar yıkanıyor (Hakkı, 1945: 

1931). 

Yine, Bursa Halkevi _Dergisi'nde yaşlı bir köylünün uzun hayatı, 
'Türk gücü'nün göstergesi olarak sunulur (Ortaç, 1947: 7). Türklerin 
ilk ortaya çıkışlanndan beri taşıdıklan ve Orta Asya'dan beraberlerinde 
getirdikleri 'yüksek seciyenin' izlerinin bozulmadan kırsal alanda yaşadı­
ğı söyleni.r. Hem tarihsel hem de fiili bir yerleşim yeri olarak Anadolu'ya 
yapılan bu vurgu, Türk milliyetçiliğinin coğrafi boyutlannı da göste­
rir. Özetle, Smith'in de vurguladığı gibi hiçbir millet inşası belirli bir 
anayurda gönderme yapmadan var olamaz. Kemalist milliyetçilikte ise 
tarihsel anayurt olarak Orta Asya gösterilirken, fiili yerleşim yeri olan 
Anadolu'ya, ülkenin ve ulusun üzerinde yerleştiği toprak parçasına, mil­
letin üzerinde. tek bi� duygu etrafinda birleşebileceği bir gerçeklik olarak 
kutsiyet ve yücelik atfedilmeye çalışılır (krş. Smith, 2004: 25 ) . Özetle, 
ulusal kimliğin coğrafi bölgesi olarak Anadolu ifade edilse de, tarihsel 
olarak Türklerin buraya yerleşimi sınırlı bir zaman dilimine tekabül eder. 
Tam da bu yüzden, Anadolu'nun tarihi yeniden keşfedilmeye ve uygar­
lığın beşiği olarak dillendirilen Orta Asya'nın bu yeniden keşifteki rolü 
vurgulanmaya çalışılır (Özdoğan, 2002: 84-85 ) . 

Bununla birlikte, Erken Cumhuriyet Dönemi halkçılığında Kemalist 
kadrolar, halkı eğitmek, modernleştirmek, uygarlaştınnak üzere bir ço­
cuğa benzetirler. Halk yaşamını ulus olmaklığın önemli bir kaynağı ola­
rak görmelerine rağmen, var olan yaşam tarzına yeni bir form vermeye 
çalışırlar. Halkı keşfetmenin en önemli kurumu olarak inşa edilmiş Hal­
kevleri, halka milli seciyeyi keşfetmek için gider fakat keşfedilen bu yaşam 
biçimini modern hayat için yeterli görmez, çeşitli pedagojik yöntemlerle 
bunlara çekidüzen vermeye çalışır. Benzer bir çaba bahsi geçen döne­
rnin falklor edirnlerinde de görülür. Kemalist kadrolar bir taraftan halk 
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müziğini yeni müziğin kaynağı olarak görürlerken, diğer bir taraftan bu 

müziği işlemeye, değiştirmeye çalışırlar. 

Erken Cumhuriyet Dönemi müzik politikalan, dönemin arzulanan 

'ulusal ve aynı zamanda modern bireyini' yaratmanın en önemli yön­

temlerinden birisi oldu. Müzik politikalannın çerçevesini ise Kemalist 

halkçılık ve milliyetçilik ilkeleri oluşturdu. Dolayısıyla Erken Cumhuri­

yet Dönemi'nin müzik politikalannı ve özellikle halk müziği reformunu 

anlamlandırabilmek için Kemalist milliyetçilik ve halkçılık ilkelerinin ana 

çerçevesini tartışmak gerekir. 

Kemalist Milliyetçilik: Türk Halkı Arasında 
Ortak Köken, Dil ve Tarih Arayışı 

İtalya1yı yarattık-ve Jimdi de İtalyanları yaratmalıyız. 
G. Mazzini akt. E. Hobsbawm, l993a: 11·0. 

Kemalizm bir ulus devlet yaratma projesidir. Kemalist kadrolar, aynı 

zamanda, bu ulus devletin etrafında birleşecek bir milli kimlik veya Be­

nedict Anderson'un kavramsallaşnrmasını kullanacak olursak, "hayali 

cemaat" yaratmaya çalışmışnr (krş. Anderson, 1995). Hayalidir, zira 

ulusun üyelerinin birçoğu birbirlerini "tanımayacak, onlarla tanışmaya­

cak, çoğu hakkında bir şey işitmeyecektir" (Anderson, 1995: 20), ama 

bu üyeler tek bir duygu etrafİnda bir araya getirilecektir. Ünlü tarihçi 

�ric Hobsbawm'ın üzerinde durduğu gibi millet belirli bir modern ulus 

devlet ile ilişkili olmaksızın anlaşılamaz, zira milletierin oluşumunda ya­

paylık, icat, mühendislik en önemli unsurlardır (Hobsbawm, 1995: 24). 

Tam da bu anlamda: 

( .. . ) "milli mesele "yi değerlendirirken, temsil ettiği gerçeklikten ziya­

de millet kavramıyla (yani, 'milliyetçilik'le) başlamak çok daha yararlı­

dır. Çünkü milliyetçiliğin akla getirdiği belirli bir millet geleceğe dönük 

olarak tanınabilirken, gerçek millet ancak a porteriari ranınabilir (Hobs­

bawm, 1995: 23). 

Dolayısıyla analitik düzlemde Hobsbawm, milliyetçiliğin milleti ön­

celediğini iddia eder. Milliyetçiler ve milli devletler de verili kültürel 
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yapılan bir ulus yaratmak adına hem kullanırlar hem de dönüştürürler 
(Hobsbawm, 1995: 24). Bu bağlamda da devlet ve kurumlan, hetero­
jen, yerel kültürel yapılan işleyerek temizler ve bir potada eritir. 

Kemalist reformcular Türk milli kimliğinin inşasında, dönem dönem 
milliyetçiliğin yasal ve kültürel boyurlanna vurgu yaparken, dönem dö­
nem de etnik veya coğrafi vurguJan ön plana çıkartırlar. Ancak millet 
olma halinin farklı süreçlerine yapılan bütün bu vurgular, birbirinden 
pratik anlamda değil, ama yalnızca kategocik olarak aynştınlabilir. Bu 
anlamda Smith 'in kuramsal olarak milliyetçilik incelemesinde yaptığı 
coğrafi ve etnik milliyets:ilik aynmı faydalıdır. İlk aynında milli kimlik 
coğrafi olarak tanımlanır ve dolayısıyla bir egemenlik kavrayışını içerir. 
Başka bir deyişle, coğrafi milliyetçiliğin yasallığa dair bir vurgusu vardır; 
millet olma hali bir ulusa üye olmak üzerinden ortak bir yasaya bağWı­
ğını beyan etmektir. Smith'e göre, keşfedilmiş ortak bir kültür, bu tür 
milliyetçiliğin bir başka özelliğidir. Etnik milliyetçilik ise, temel olarak 
�tnik bağlara olan vurguya dayanır. Ortak bir köken arayışı burada kritik­
tir; ulus, ortak etnik bağlara sahip olan bireyleri içerir ( 1989: 135-137 ve 
2004: 28). Tam da bu noktada Smith'in aynmı Kemalizmin ortak yasaya 
ve etnik kökene vurgusuna dair analitik bir aynm sunsa da, Kemalist 
söylernde ortak bir yasaya nza göstermek üzerinden tarif edilebilecek va­
tandaşlığı ve etnik vurguyu birbirinden dönemsel olarak bile aynştırmak 
pek mümkün değildir. Mesut Yeğen (2002: 214), 1924 Anayasası'nın 
Türklüğü tanımlayan 88. maddesinin bir kararsızlık ortamında kabul 
edilmesine rağmen, sadece bir siyasi birliğe değil, etnik bir kökene de 
gönderme yaptığına işaret eder. 

Erken Cumhuriyet Dönemi'nde etnik mahiyet, Türklüğün ister 
coğrafi, ister siyasi tanımında olsun, milli kimliğin inşasında her zaman 
önemli bir unsur olmuştur. Smith'in günümüz milletlerinin çoğunun 
kökeninin etnik bir unsura dayandığını iddia etmesi, Türk milliyetçiliğini 
anlamakta bir hayli yetersiz kalmaktadır. Zira Smith, bu etnik unsurun 
varlığında "kültürel devamlılığı" bir hayli önemser (2004: 88). Bu de­
vamlılığı sağlayan özellikleri ise "dini reform, kültürel ödünç alma, halk 
katılımı ve etnik seçilmişliğe dair mitler" olarak sıralar (Smith, 2004: 67). 

Bu minvalde milliyetçilik ortak bir kültürü oluşturan mitleri, sembolleri, 
değerleri ve anlamlan yaratır. Bu mitler ve semboller milletin ortak ha-

Ücretsiz PDF Kitap Arsivi - https://rantey.org



ritasını çıkanr, bize ve diğerlerine "gerçekte kim olduğumuzu" açıklar 
veya bu "kimi keşfederler" ( 1989: 202) .  Oysa Kemalist milliyetçiler, Er­
ken Cumhuriyet Dönemi'nde milli kimliğin inşasındaki -varsa bile- bu 
kültürel devamlılığı zayıflatırlar. Bunun temel sebebi, Türk Tarih Tezi'ni 
incelerken açıklamaya çalışacağımız üzere, milli kimliği halkın tecrübe­
lerinde, deneyimlerinde halen yerini koruyan Osmanlı'ya göre çok daha 
uzak, bilinmeyen ve yapay bir geçmişe taşımaya çalışmalandır. Kısacası, 
Smith'e yönlendirilen temel eleştiri olan 'ortak kültürel köklerin ger­
çekten bu kadar kalıcı ve ortak mı olduğu' sorusu, Kemalist milliyetçi­
lik özelinde de bir hayli geçerlidir. Bu anlamda, Smith'in yaklaşınundan 
ziyade, Hobsbawm'ın milliyetçiliği sosyal bir mühendislik olarak gören 
yaklaşımı, milli kim lik inşasındaki Kemalist kültürel pratikleri anlamak.ta 
daha çok işimize yarar. Bu yaklaşıma göre, milliyetçiliğin temel saiklerin­
den birisi bugünü, uygun, seçilmiş, icat edilmiş bir geçmişe bağlamaktır. 
Sonuçta millet kategorisi ve milliyetçilik, modern pratiklerin, ulus devkt 
inşa sürecinin ve ortak bir dil yaratma kaygısının ürünüdür (Özkınmlı, 
2008: 146- 1 50) .  Dolayısıyla milletin köklerini geçmişte aramak ve kül­
türel devamlılık kaygısı en hafif tabiriyle bir anakronizme işaret eder. 
Geleneğin icadında devaruhlık fikri kurmacadır (Hobsbawm, 1993b) .  

Gellner de modernlik öncesi siyasi formların milliyetçi ilkelere göre 
düzenleomediğini iddia ederken benzer bir noktaya işaret etmişti; pre­
modern çağlarda yönetenlerin milliyeti, yönetilenleri ilgilendirmez (Öz­
kınmlı, 2008:  164) .  Hobsbawm, popüler ön-milliyetçilik olarak tarif 
ettiği, bazı yapılann, bağlann, alışkanlıkların millet inşa sürecinde var 
olabileceğini kabuJ etse de bütün bunlann modern milliyetçilik pratiğin­
de bir mühendisliğe tabi tutulduğunu ve birçok milliyetçilik örneğinde 
de bu ön-milliyetçilik öğelerinin sanıldığı kadar güçlü olmadığını belir­
tir ( 1995 : 64- 1 0 1 ). Tam da bu yüzden, milliyetçilik uygun bir geçmişi 
bulma adına, geleneği icat eder. İlginç olan ise eskinin kültürel mater­
yallerinin milli devlet, milli kimlik gibi yeni ve modern amaçlar uğruna 
kullanınudır. Milliyetçi pratikte eskinin kültürel öğeleri halkın arasında 
araştırılır, derlenir ve şu ya da bu şekilde yeni koşullara uyarlarıır. Gele­
neksel halk şarkılan yurtsever-milli amaçlar için yeniden yazılır, destanlar 
ve kahramanlık hikayeleri toplum arasında yaygın bir dolaşıma sokulur 
(Hobsbawm, 1993b ). Kısacası, milliyetçilik bir taraftan modern çağiann 
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önemli bir üıiinü iken, ironik olsa da güçlü bir şekilde mitlere, tarihsel 
sembollere ve geçmişin donmuş bilgisine gönderme yapar; kendi etkilili­
ğini geçmiş aracılığıyla sağlamaya çalışır. 

Türk milliyetçiliğinin temel amaçlanndan birisi de yeni siyasal rejimi 
sağlamak adına Türk halkının etrafinda bir araya geleceği, ortak bir tarih 
ve köken icat etmekti. Dönemin CHP içerisindeki en etkin isimlerinden 
birisi olan R. Peker'e göre: 

Sade milliyetçilik Türk vatanının içinde dil birliği, kültür birliği ile mazi 
batıralanna ve gelecek zamanın emellerine bağhlıkta birleşme yapar 
( 1935: l l } .  

Bir başka deyişle, Kemalist milliyetçilik kesin olarak sınırlan çizilmiş 
bir coğrafYa üzerinde irredentist eğilimler beslemeyen ortak bir tarih ve 
dil yaratmaya çalışır. Bu ortak tarihte, Renan'ın belirttiği gibi ( 1994: 
1 7) milli bilinç, bir kahramanlık hikayesine dayandınlmaya çalışılır. Türk 
mi!liyetçiliğinde bu epik destanlardan en önemlisi Bozkurt Destanı'dır. 
Diğerleri arasında Kızıl Elma, Ergenekon, Altın Destan, Millet, Tu­
ran, Balkanlar, AJa Geyik, Su, YaradılıJ, Göktürk, Saka, Alp Er Tun ­
ga, Oğuz, Manas gibi destanlar veya epik hikaye v e  masallar sayılabilir. 
Erken Cumhuriyet D.önemi'nin ırkçılığa yakın dursa da dönem dönem 
Kemalizme yaklaşan kadrolanndan Tekin Alp'e göre, Türk milliyetçi­
liğinin önemli mistik sembollerinden biri olan ve Türklerin Orta Asya 
kökenierine gönderme yapan Kızıl Elma tahayyülü6, Kurtuluş Savaşı ile 

6 Her ne kadar Kızıl Elma Destanı'nın kökenieri eski Türk destanianna 
götürülmcye çalışılsa da, bu dcstanın Türkçüler arasında yaygınlaşıp 
popiilerlcşmesi Ziya Gökalp'in 1914 yılında yayınladığı aynı adlı şiir kitabına 
dayanır. Kızıl Elma, Türkün kültürel kökenierini Orta Asya'ya götüren epik 
şürlerden biridir; lakin bir boş yeri imler, coğrafi olarak Orta Asya'yı göstermekle 
birlikte kesin sınırlar çizmez, bulanık sınırlan işaret eder. Taha Parla, Gökalp'in 
şürde yapmak istediğinin tam da bu olduğunu aktanr. Ziya Gökalp, Kızıl Elma 
da dahil bütün destanlan ile, hakikatte değil ama, hayal aleminde birlik yaratmak 
ister (Parla, 1999: 72-73). Özdoğan da aynı noktaya parmak basar: 

Gökalp, Türkçülük konusunda yazdığı çeşitli eserlerin yanı sıra, popüler 
edebi ürünlerinin aracılığıyla ( Kızıl Elma da bunlann arasındadır, y. n.)  
'Turan'ı bütün 'Türkler' arasında neredeyse mistik bir bağ oluşturan 
efiianevi bir ülke arılamında yaygınlaştırdı (2002: 28-29). 
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birlikte Anadolu'ya taşınmıştır. Dolayısıyla Alp, Türk milletinin coğrafi 
merkezini Orta Asya olarak gören anlayışı eleştirir; herhangi bir emper­
yal göndermeye karşın kızıl Elma'nın "Türkün yüce ruhunda aranması 
gerektiğini" söyler ( 1936: 34-35 ) . Benzer şekilde, 1930'lann Türk mil­
liyetçiliğinde irredentist arzular çok fazla yer bulmamış ve diğer bölge­
lerde ikamet eden Türklerle ilişkiler yalnızca kültürel bir mesele olarak 
görülmüştür. Dolayısıyla, Orta Asya'ya olan ilgi, Türkiye Cumhuriyeti 
sınırları içerisinde, sadece ortak bir kültürel geçmiş yaratma çabasının 
ürünü olarak görülebilir. Bu coğrafi vurgunun içinde etnik boyutlar 
önemli bir yer tutar, zira dönemin milliyetçi söyleminde etnik köken, 
ortak bir dil ve tarih birbirinden ayrılamaz öğeler olarak tarif edilir. Bu­
nunla birlikte, milli bilinç sadece clu>t.ın : .ır >eya epik şiirler yoluyla değil, 
Anderson'un matbuat kapitalizmi kavramsallaştırmasını ödünç alacak 
olursak, popüler roman veya hikayeler yoluyla da inşa edilmeye çalışılır. 
Ömer Türkeş bu gibi eserlerin müellifleri arasında Orta Asya'yı ve Türk 
kültürünü yücelten, sürekli bir yabancı ve düşman tarif eden Abdullah , 
Ziya Kozanoğlu, Enver Belınan Şapolyo, İskender Fahrettin Sertelli, Ka­
dircan Katlı, Nizarnettin Tepedelenlioğlu vd. gibi isimleri sayar (2002: 
8 1 3-814) .  

Sonuç olarak, ulusal kimliğin kumlmasında ortak bir tarih ve dil in­
şası önemli bir yer tutar. Kurucu ideoloji olarak Kemalizmin çerçevesini 
çizmeye çalışan Mehmet Saffet Engin de Kemalizm adlı eserinde ( 1938: 
25) bu noktaya dikkat çekmişti: 

Geliner ( 1994: 63-64), milliyetçiliğin önceden var olan kültürel öğe­
leri kendi amaçlan için kullandığım, lakin bazı öğeleri de dışarıda bı­
raktığını savunmuştu. Bir başka deyişle, insanlara birlik hissi verebilecek 
ortak bir köken milliyetçilik tarafindan icat edilmeye çalışılır. Bu köken, 
hafizanın seçici bir kullanınuna dayanır; bazı tarihsel olgular hatırlanır 
veya dönüştürülürken, bazılan da tarihin o en karanlık dehlizine, unutu­
tuşa terk edilir. Kemalist milliyetçilikte, Türk Tarih Tezi bu ortak kökeni 
keşfetme, icat etme çabasında başat bir yer tutar. 

Dolayısıyla, İttihat ve Terakki Cemiyeri'nin I. Dünya Savaşı'nın sonuna doğnı 

yapnğı bazı girişimleri saymazsak, Türkçülerin Turan dedikleri bölgeyi işaret 

eden Kızıl Elma mefbumu milliyetçi söylernde bir mefkıire olmanın ötesine 

geçmemiştir. 
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Türk Tarih Tezi 

Kemalist elirler için vatandaşiara biz duygusu verecek, ezeli ve ebedi 
kökenierin halihazırda varlığını ispat edecek resmi bir tarih anlatısı, milli 
ve modern kimliğin en önemli öğelerinden birisini oluşturacaktır: 

Fırkamız, vatandaşların, Türkün derin tarihini bilmesine fevkalade önem 
verir. Bu bilgi Türkün kabiliyet ve kudretini nefsine irimat hislerini ve 
milli varlık için zarar verecek her cereyan önünde yıkılmaz mukavemetini 
besiiyen mukaddes bir cevherdir (CHF, 1931 :  79 ). 

Türkiye'de Osmanlı tarih yazıcılığının kırılma noktası II. Meşrutiyet'in 
ilanı ve Türk milliyetçiliğinin doğuşu ile başlamıştı. Bu dönemde okul­
larda pozitivist tarih eğitimi yaygınlaştı, okul müfredatlarında özellikle 
Türk tarihi üzerine derslerin sayısı arttı. Okulların yanı sıra, Türk Ocağı 
gibi çeşitli milliyetçi dernekler de Türklere ortak biz duygusu verecek 
bir tarih inşasına giriştiler. Hatta 1 908 yılında Türk Derneği adlı bir 
ör.güt Türk tarihini, dilini, etnograf)rasını, edebiyatını vs. araştırmak üze­
re kunılmuştu (Ersanlı, 2003 :  9 1 -99). Benzer şekilde, Cumhuriyet'in 
ilanından sonra da M. Kemal tarih çalışmalarına çok önem verdi. Özel­
likle, ders kitaplarında eski Türk tarihine vurgular belirgin bir artış gös­
termeye başlamıştı. Yine M. Kemal'in direktifi ile Türk Tarihinin Ana­
hatları isimli bir kitap hazırlandı ve Mustafa Kemal'in bizzat yaptığı 
düzeltmelerle birlikte 1930 yılında basıldı. Okullara ders kitabı olarak 
gönderildi. Ayrıca Türk Ocaklan altında Türk Ocağı Türk Tarih Heyeti 
de kunılmuştu. Türk Ocağı'nın lağvından sonra bu heyetin kunıcuları, 
amacı Türk tarihini yeniden yazmak olan Türk Tarihi Tetkik Cemiyeri'ni 
1931  yılında kuracaklardı. M. Kemal Türk Tarihinin Anahatları1nda 
öne süriilen 'bilimsel' iddialan daha da geliştirmek ve okul kitaplannda 
temeli atılan Türk Tarih Tezi'ni kuwetlendirmek istemekteydi. Bütün 
bu gelişmelerin doruk noktası ise Maarif Bakanlığı'nın girişimiyle 1932 
yılında Birinci Türk Tarih Kongresi'nin toplanması oldu (Ersanlı, 2003: 
l l 1 - 1 39) .  Bu kongrenin toplanma nedenlerini dönemin Maarif Vekili 
Mahmut Esat Bozkurt şöyle anlatır: 

l - Bir millet geçmişte olan biteni, memleketini ve dilinin edebiyatının, 
sanatlarının ve idari, içtimai, siyasi, medeni varlığının menşekrini ve bun­
ların muhtelif ahval tesiri altındaki seyirlerini ancak tarihten öğrenebilir . 

13 
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2- Şimdiye kadar okumuş olduğumuz kitaplardan hemen birçoğunun 
tercüme ve iktibas edilmiş olan asıllan ise bu maksada taban tabana zıt 
olarak hakikati ve Türk milletinin varlığını ve benliğini ve cihan medeni� 

. yerine olan hizmetlerini tebaruz ettirmekten, herhangi bir sebeple, uzak 
bulunmuş idi (akt. Ersanlı, 2003: 140). 

Reşit Galip ( 1932: 99) ise Tarih Kongresi'nin asıl amacının iftiraya 
uğrayan ve ihmal edilen Türk tarihini 'günışığına çıkarmak' olduğunu 
belirtmiş ri: 

Memleketimizde ilk def'a bir Milli Tarih Kongresi toplanıyor. Bununla 
inkılabımızın milli kültür sahasındaki safhalanndan biri üzerinde aydın­
lık ufuk.lara doğru ehemmiyetli bir yürüyüş yapmış oluyoruz. Milli t.ıri 

himizin son yıllara kadar kendi aramızda ne mertebe ihmal edilmiş ve 
bütün dünyada ne ağır iftiralara uğranlmış bulunduğunu tekrara hacet 
yok. İşimiz onu bu ihmalden kurtarmak, asırlarca sürmüş batıl telkirıl�rin 
ördüğü koyu karanlıktan çıkarmaknr. 

Kongre, Türklerin tarihte kurduğu medeniyetlerden, bu bölgelerden 
göçe, Türk dili üzerine olan tartışmalardan ders kitaplannın niteliğine 
kadar hayli yüklü bir gündem etrafinda toplanmıştı. Kongrenin sonu­
cunda bütün bu çeşitli başlıklarda Kemalizmin milliyetçi tarih anlatısı 
olarak ad.land.ınlan, tek sesli bir varsayımlar dizisi ortaya çıksa bile, Kong­
re esnasında Türk Tarih Tezi çeşitli eleştirilere uğrar. Özellikle F. Köp­
rülü Türk Tarih Tezi'nin hem içeriğine hem de yöntemine dair çeşitli 
eleştiriler getirmişti. Oysa 1937 yılında yapılan II. Tarih Kongresi çok 
daha yekpare olacaktı; bu kongrede sunulan başlıklar üzerinde neredeyse 
tam bir mutabakat sağlanmıştır ( Ersanlı, 2003) .  

Ders kitaplannda, kongrelerde ya d a  Kemalist ideologlann eserlerin­
de geliştirilmeye çalışılan Türk Tarih Tezi çok boyutlu bir milliyetçi an­
latıydı. Tezin bir boyutu Türkün tarihsel ana vatanı üzerine odakland.ı. 
1 930'lann Türk Tarih Tezi'ne? göre, Orta Asya medeniyerin beşiğiyd.i. 

7 1930'lar derken, bu tarihten sonra Türk Tarih Tezi'nin tamamıyla gözardı 
edildiğini söylemiyorum. Tam tersine, tezin birçok öğesi devlet veya faşist 
hareket tarafından kullanıldı ve hatta popüler milliyetçi söylernde de kendisine 
yer buldu. Suavi Aydın, akademik tarihçiliğin ilk başta tezi görmezden geldiğini, 
lakin daha sonra temel öğelerini benimsediğini iddia eder ( 1 996: 1 37). Ancak 
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Türk 'ırkının' anayurdu da Orta Asya'ydı . Türk Tarih Tezi, Orta Asya 
üzerine vurgu yaparken, Anadolu'yu da gözden kaçırnuyordu. Tezde 
yer alan temel savlardan biri de köken itibariyle Orta Asyalı bir halk olan 
Hititlerin, Türklüğün ve medeniyerin merkezini Anadolu'ya taşıdığıy­
dı ( İnan, 1 932a: 30-31 ve Karai, 1 980: 1 0 1 ) .  Tezi tersinden okursak, 
Anadolu'nun 'gerçek otokton halkı' olan Türkler, medeniyeri bu top­
raklara da taşınuşlardı (Galip, 1932).  Böylece Türk Tarih Tezi aracılı­
ğıyla Anadolu ve Orta Asya arasında ampirik ve tarihsel dayanaklan çok 
zayıf olan kurmaca bir köprü inşa edilmeye çalışılnuştı. Anadolu'nun 
aslen bir Türk yurdu oldı,.ığu iddiasıyla Türk Tarih Tezi, fiili gerçekliğe 
de ayaklannı basmaya çalışnuştı: 'Ezelden ebede Türke ait olacak olan' 
Anadolu topraklan üzerinde ortak bir milli köken inşa edilecekti, zira 
Anadolu uzun bir süredir 'Türk'ün' asıl coğrafyasıydı (Alp, 1 936: 95 ) .  
Dahası, Etilerin ( Hititlerin) kökeni incelendiği zaman hangi ırka mensup 
oldukları açığa çıkacaktı: 

· ( . . .  ) Etilere, Öz Turdumuz Anadolunun medeni siması nı yükselten, ilk 
büyük medeniyetini ve ilk büyük İmparatorluğunu kuran ha1metli Atala­
rımıza ve onları takiben Garbi Anadolu merkezlerinde Devletler kuran­

Ianınıza geliyorum. Şimdiye kadar yapılmış olan ilmi araştırmalar Etileri n 
Türk ırkına ait müJterek antropolojik vasıflar tapdık/arını meydana p­
karmı,stır (Galip, 1932: 1 3 1 ). 

Tezin bir diğer boyutu Kemalist milliyetçiliğin özcü bir millet an­
layışı ile ilgiliydi. Met İnan ( l932a: 30) Türklerin bu bölgede "en az 
rnilattan 9000 yıl evvel, kültür sahibi bir ırk" olarak bulunduklarını iddia 
ediyordu:  

şunu da belirtmek gerekir ki, bütün b u  kullanımlar l930'lardak.i bütün öğeleri 
kabaca devşirmezler, kendi dönemlerinin hegemonik mücadelesi gereği, 
söylemlerine şu ya da bu şekilde eklemlerler. Mesela, Etienne Copeaux, 1980 
sonrası Türk-İslam sentezi projesinde, Aydınlar Ocağı'nın önemli isimlerinden 
biri olan İbrahim Kafesoğlu'nun Türk Tarih Tezi'nin temel söylemlerini 
kullandığım aktarır. Kafesoğlu, Türk Tarih Tezi'ni İslamiyeti kapsayacak bir 
dönemselleştirme yaparak genişletecek, bir başka deyişle Türk Tarih Tezi'nin 
temel önermekrini Türk-İslam sentezi adına mekansal ve zamansal olarak 
uzatacaktır (Copeaux, 2000: 64-72 ). 
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Orta asyadan ve orada yetişen, çoğalan ve başlı başına bir kültür yaratan 
insan kütlesinden bahsederken, tek bir ırk düşünüyorum, ve onun adına 
Türk diyorum ( 1932a: 31) .  

Met İnan bu "otokton"8 halkın, başka hiçbir ırkla kanşmadığı, "tek 
bir ırk manzumesi halinde teşekkül ettiği"ni varsaydı ( 1932a: 3 1 ) .  Bu 
iddialarm mantıksal sonucu, Türklerin "fitraten", doğuştan medeniyete 
yatkın bir 'millet' olduğuydu.9 Tarih tezi, dünya üzerindeki diğer mil­
letler ilkel hayat şartları altında yaşarken, Türklerin doğal kaynaklar üze­
rinde hakimiyet kurabilmelerinden ötürü medeniyet yolunda ilk adımlan 
atabildiklerini iddia ediyordu (Alp, 1936: 142 ) .  Milliyetçi tarih anlausını 
oluşturan kadrolar insanlığın "kültürel beşiği" olan bu bölgede bazen 
buğday, bazen de beyaz veya kumra! tcnli, bazen mavi gözlü, antro­
polojik olarak brakisefalıo bir ırkın (Kansu, 1932: 49) yaşadığını iddia 
etmişlerdi. Bu anlamda, Kemalist milliyetçiler ortak bir tarihin yanına, 
bu tarihin içine soktukları etnik kökeni de eklemişlerdi (İnan, 193'2a: 
24-25 ve 3 1 ) .  

Bu anlamda Tarih Tezi'nin etnik olarak özcü bir boyutu da  vardı 
ki bu, temel çerçevesi 1936'da ilan edilen Güneş-Dil Teorisi'nde çizil­
mekle beraber Türk Tarih Tezi'nde mündemiç olan öz Türkçeye dair 
iddialarla da desteklenecekti. Zira Türk Tarih Tezi, Orta Asya'da yaşayan 

8 Yerli. 

9 Kemalistler medeniyeri bir süreç olarak görmezler; onlara göre, medeniyet 

kolayca ikame edilecek, yaraulacak ya da silinecek soyut bir JfJ gibidir. Oysa 

medeniyet, uygarlık gibi kavramlar ilk olarak bir sürecin sonunda ortaya 

çıkmışlardır; ikincisi bu kavramlar doğdukları her yerde tck bir hat üzerinden 

gelişmezler. Farklı ülkelerde insanların davranışlarının, alışkanlıklarının 

'uygarlaşması' örüntüleri yolları takip edebilir (Elias, 2000: 9-61 ) .  

1 0  19. yüzyıl sonlarında yeni doğan bir alan olarak antropoloji bilimi, yükselen 

milliyetçiliğin etkisiyle dünya üzerinde yaşayan insanlan ırkiara bölme ve bu 

ırklan sınıflandırma yoluna gider. Brakisefal kelimesi bu ırklardan birinin adıdır. 

Bu 'bilimsel' yöntemde kafatasları bir kulaktan diğer kulağa kadar mesafenin 

ölçülüp sonuçta çıkan sayının 1 00 ile çarpılması neticesinde bulunan kafatası 

indisi ile sınıflanır. Bu sayı 76'nın alunda ise insan dolikosefal, 76-81 arası 

ise mezosefal ve 81 'in üstünde ise brakisetal ırka mensup olarak adlandırılır. 

Sonuçta da bu rakamın insanın ve dolayısıyla mensubu olduğu ırkların 

'gelişkinliği'ni gösterdiği iddia edilir. 
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brak.isefal ırkın ortak bir dil kullandığım iddia ediyordu. Bir anlamda dil 
de etnik olarak Türk olmanın alarnet-i farikalanndan biridir. Dil üzerine 
olan bu vurgu, medeniyetin yaratılışında dilin önemi üzerine olan vurgu 
ile desteklenmişti, zira 'gelişmiş bir dil' ayru zamanda yüksek bir mede­
niyerin göstergesiydi. 

Türk Tarih Tezi'nde, etnik kökenle ilgili olarak üç nokta özellikle 
önemlidir. İlki Türk milliyetçiliğinin özcü boyutu ve tarih ile ilişkilidir. 
Türk milliyetçiliğinin etnik boyutu Orta Asya, Avrupa, Mezopotamya ve 
Anadolu bölgesinin brakisefal ırkı vurgulanarak formüle edilmişti ( Kan· 
su, 1932:  277) .  Bu sayeçie de Türklük ve uygarlık arasındaki ilişki, uy· 
garlık sanki bir topluluğun 'özü'ne nakşedilebilirmiş gibi vurgulanarak, 
güçlendirilmeye çalışılmıştı. Bu anlamda da Türk Tarih Tezi, Türk kim­
liğini hem tarihselleştirmeye hem de tarih üstü kılmaya, ebedileştirmeye 
gayret etmişti. İkinci nokta, Türk halkının bir mensubu olduğu iddia 
edilen ırksal köken ile ilişkiliydi. Türklerin Mongol ırkına mensup oldu­
ğl!nu söyleyen birçok Avmpalı antropologa karşı, Türklerin etnik köke­
ni, uygarlığın yaratıcısı olduğu iddia edilen brakisefal ırka götürülmüştü 
(bkz .  Alp, 1936: 1 33 ). Üçüncüsü ise, Avrupa medeniyetinin kökenierini 
Orta Asya'da, Türklükte bulmaya çalışmak ve bunu da emisite üzerinden 
yapmaktı. Uygarlığın. yaratıcısı Avrupalı b rakisefal ırkın kökenieri için de 
Türk Tarih Tezi Orta Asya Türklerini işaret ediyordu. Bu ırk, Avrupa'ya 
Orta Asya'dan göç etmişti. 

Bu bağlamda Kemalist milliyetçilikte etnik kimlik millet olmarun vaz­
geçilmez bileşenlerinden biri olarak görülüyorrlu (krş. Smith, 2004: 73 ) .  
Tekin Alp, Türklerin yüksek bir ırki kökenden geldiğini ve bunun da 
brakisefal ırk olduğunu varsayıyordu. Met İnan ( 1932a: 24) ve Reşit Ga­
lip de Alp'den bir süre önce ( 1932: 103)  aynı iddiayı dillendirmişlerdi. 
Bir başka örnek olarak, Bozkurt ( 1940: 450) demokratlığın "Türklerin 
milli seeiyelerinin muktezası" olduğunu iddia ediyordu. Recep Peker 
( 1984: 16)  ise 'Türk karurun' bütün olumsuzluklara rağmen 'saf kala­
bildiğini' varsayıyordu. Peker'e göre Türklerin milli karakter ve ahlaklan 
diğer uluslarınkiyle karşılaştınlamayacak denli gelişkindi. Mesela, Saffet 
Engin Türk halkırun, yaşadığı tarihsel aşamaların sonucunda, "eşsiz bir 
ruhi karakteri" olduğunu belirtiyordu : 

Ücretsiz PDF Kitap Arsivi - https://rantey.org



( . . .  ) Böyle bir ruhi tecanüs sayesindedir ki başkalarının mucize telakki 

edebileceği büyük istildal savaşı ve inlulip hamleleri bu halk içinde müm­
kün olmuştur ( 1938: "85 ). 

Bu özgüUüğün Türk milletinin asıl karakterini veren ruh olduğu id­
dia ediliyordu. Zira Kemalist milliyetçiliğin en büyük amaçlanndan birisi 
'temiz ve öz bir ulusal irade' inşa edebilmekti; milliyetçiler, ulusu kendi­
sinin 'milli seciyesini' bozan yabancı etkilerden temizlerneye çalışıyorlar­
dı (krş. Smith, 2004: 126).  Erken Cumhuriyet Dönemi milliyetçi söyle­
minde, milli seeiyenin yabancı etkilerle yazlaştığı sıklıkla vurgulanmıştı. 
Kemalist milliyetçilikte, bu bozucu unsur "Arap kültürü"ydü ( bkz. Alp, 

1936). Yine de milletin bu değişmez, ezeli özellikleri şu ya da bu şekildt> 
halkın arasında da varlığım sürdürebi.ıııuştir: 

Nihayet insanlık tarihi 20. yüzyıla açılırken, yeryüzünü kaplayan geniş 

Türk yığınlarnun Batı parçası, her yönden gülünç, zayıf ve karmakan­

şık hale gelmiş olan ve kendisini terkip eden cüzler arasında bir bağhlık , 
kalmayan Osmanlı İmparatorluğu'nun durgunluğu içinde uyuyordu. 

Bereket versin ki, en büyük imha vasıtalan, ve en ezici hadiselerk bile 

bozulması mümkün olmayan tek bir şey, Türk kanı, bütün bu gürültüler 

içinde temiz kalmıştı. Batı Türkleri bu çöküntü içinde kanının anlığını 

korudu ve sakladı (Peker, 1984: 16) .  

iddia edilen oydu ki, Türklerin doğal, içsel özellikleri bir şekilde, 

özellikle kırsal alanlarda, gizli kalmayı başarmıştı. Tam da bu noktada 
Türk halkının ihtiyacı olan milli karakterinin yeniden "keşfiydi" :  Halk 
kültürü ise bu iş için en uygun zemindi (Smith, 1989: 138) .  "Gerçek", 
sahih milli kimliğin halk yaşamında var olduğu iddia ediliyordu. Kemalist 
kadrolara göre "Anadolu Türk köylüsü yüksek bir manevi karakter taşı­
yordu" (Engin, 1938: 150). 

Özetle, dönemin milliyetçi söyleminin tarih anlatısında, Türklerin 
ulusal karakterlerinin 'yüksek, ruhani ve terniz olduğu' fakat bunların 
tarihsel süreç içinde bir şekilde kaybolduğu ve bunun en büyük failinin 
İslami dönem olduğu iddia ediliyordu. Daha doğrusu, Türk kimliğinin 
ve onun 'ulusal' ve kültürel karakterinin bir çeşit derin uykuya yattığı, 

Kemalist kadrolar tarafindan yeniden uyandınlacağı öngörülüyordu (krş 
Smith, 2004: 76) . Yapılması gereken şey, tarihte ilk uygarlığı kurmuş 
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olan atalan taklit etmekti. 'Ulusun atalanndan' miras kalan bu 'yüce ru­

hun' ve 'soylu kültürün' halk yaşamında ve halk kültürü malzemelerinde 
bulunduğu tartışılıyordu. Milliyetçilere düşen görev ise bu öğeleri bilim­
sel ve modem bir tarzda halka geri vermekten ibaretti (krş. Smith, 1 989: 
1 7 1 - 1 72 ) .  

Bununla birlikte, Türk Tarih Tezi'nin esas varlık nedeni, mevcut me­
deniyet ( Batı medeniyeti) ile Orta Asya'daki medeniyet arasında kurdu­
ğu farazi ilişkide yatar. Bu farazi ilişki Kemalist modernleşme çabalan­
nın aslında bir öze dönüş ve Türkün halihazırda fıtratında, geçmişinde 
olanın kendisine bir rücu olduğunun iddia edilebilmesine yol açıyordu. 
Böylesi iddialarla tez, aynı zamanda resmi milliyetçi tarihin "göç" an­
latısı ile de desteklenecekti. Bu ise Türk Tarih Tezi'nin bizatihi tarihi 
boyutunu oluşturacaktı. Tezin tarih anlatısının 3 önemli dönüm nok­
tası vardı: Orta Asya'dan göç, İslamiyer'e geçiş ve Cumhuriyet'in ilaru. 
Cumhuriyet'in ilanından sonra Kemalist reformlann aslında öze, Orta 
Asya'ya, bir dönüş çabası olarak görülmesi hasebiyle Türk Tarih Tezi'nin 
bi.r kapalı devre olduğu açıktır. Aslında görkemli "milli" geçmiş milliyet­
çi hareketlerin tarih anlatılannın ortak noktasıydı: Bu anlamda Türk mil­
liyetçiliği, literatürün önemli isimlerinden P. Chatterjee'nin Hindistan 
milliyetçiliğinin tarih anlayışını betimlemesi ile benzerlik gösterir: 

Başlangıçta, ulusun görkemli bir tarihi vardı: Zenginlik, güç, eğitim ve 

din açısından medeniyerin doruğuna ulaşmıştı. Bu ulusa kimi zaman 

Bengal, kimi zaman Hindu, kimi zaman Arya ve kimi zaman da Hindis­

tan ulusu denmekteydi, ama tarihin biçimi aynı kaldı. Daha sonra çöküş 

dönemi geldi. Bu çöküşün nedeni Müslüman iktidardı; başka bir deyişle, 

ulusa boyun eğdirilmesiydi (2002 : 1 58 - 1 59 ) .  

Türk Tarih Tezi'nin göç aniatısına göre, Orta Asya bölgesinde, coğ­
rafi zorluklar ve kuraklık baş gösterince, Türkler anayurtlannı bırakıp 

Hindistan, Mezopotamya, Makedonya ve Anadolu gibi diğer bölgelere 

göç etmek zamnda kalmışlardı. Elbette, bu bölgelere kendi 'yüksek me­
deniyetlerini' de taşıdıklan şüphe götürmezdi ve hatta burada 'yüksek 
medeniyetler' kuran topluluklar aslen Türkierdi (Alp, 1936: 1 4 3 - 1 44; 
Cernil, 1932: 209, Galip, 1932:  1 1 7  ve İnan, 1 932a: 24-2 5) .  Bu yüksek 
medeniyet sahibi topluluklarm Yunanlılar, Mısırlılar, Sümerler olduğu ve 
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yakından incelendikleri zaman bu topluluklarm Orta Asya'dan göç eden 
brakisefal ırka mensup olduklan anlaşılacaktı ( Galip, 1 932 ). Göç ettikleri 
bölgelerde medeniyetlerin kurulmasına katkıda bulunan Türkler, sonra­
sında İslarn'a geçiş ile oirlikte bir duraklama devrine gireceklerdi. 

Türk Tarih Kongreleri'nin parlayan yıldızlanndan ve baş aktörlerin­
den birisi olan Atatürk'ün manevi kızı Met İnan, Türklerin İslamiyet'i 
kabulüyle beraber İslam'ın yayılmasına büyük hizmetlerde bulundu­
ğunu iddia ediyordu. Ona göre, hem İslam medeniyetinin gelişiminde 
hem de İslamiyet'in coğrafi yayılımında Türklerin rolü büyüktü. Aynı 
zamanda Türkler, Cengiz Han veya Tirnur gibi isimlecin liderliği altında 
Orta Asya'da büyük devletler kurmaya da devam etmişlerdi. Bununla 
birlikte İslamiyet'in gerilernesi ve özellikle din işlerinin dünya işlerine 
karışrnasıyla11 beraber, Türklerin bir gc ;·ile•ne devresine girdiği tezin dö­
nüm noktalarından birisini teşkil edecekti. Böylesi gelişmelerle beraber 
Türklerin uygarlık yarışında bayrağı AvrupaWara devrettiği varsayılıyor­
du (İnan, l932b ) . 12 Kitleler halinde İslarn'a geçiş ve uygarlık iddiası ve 
uygarlaştıncı pratiklecin Avrupa'ya miras bırakılması aym zamanda Türk- , 
lerin ve Türklüğün gerilerneye başladığı tarihsel momenti de irnlemişti. 

l l  Burada milliyetçiliğin yanı sıra, çağdaş uygarlığa ulaşmak çabası adına Kemalist 
ilkelerden biri olan laikliğin de Türk Tarih Tezi anlatısında yoğun bir şekilde 
vıırgulandığını görürüz. Erken Cumhuriyet Dönemi'nde İslami göstergeler, 
semboller vs. hem yeni rejimin ideolojik paradigmalan ile uyuşmadığı için 
hem de 'topluluğa farklı bir biz' duygusu aşılamak için ortadan kaldırılmaya 
çalışılır (Sakallıoğlıı, 1998: 7, 9 ve Subaşı, 2003-2004: 1 39).  Toprak'a göre, 
paralel bir çaba halk İslam'ını ortadan kaldırmak için de gösterilmiştir. Bununla 
birlikte, pratikte Türk laikliğinin dinin devletten ayrılmasından çok, elinin devlet 
tarafından kontrolü anlamına geldiği söylenebilir (Mardin, 1986; Toprak, 1981 

ve Tunçay, 1999). Bu bağlamda laiklik çabaları İslam'ın Türkiye'de yaygın 
kolu olan Sünni İslam'ın devlet tarafindan kontrolüne ve yine, resmi yollardan 
yayılmasına dayanır. 

12 Açıkçası, Türk Tarih Tezi'nin ana aniatısını ve meramını bozmamakla beraber, 
bu tezde Kemalist kadroların İslamiyet ve Türklük arasında kurduğu ilişkide 
bir tutarsızlık görülür. Dönemin CHP'sinin önde gelen isimlerinden Mahmut 
Esad Bozkurt (1940), İslamiyet'i 'Türklüğün özü'ne en baştan aykın olarak 
değerlendirirken, İnan ( 19 32a) ise İslamiyet'in Türklerle birlikte geliştiğini, 
ancak tarihsel süreçlerde bu dinin gerilemesinin Türkün öz karakterini 
bozduğunu iddia eder. 
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Kısacası İslam, tek parti döneminde İslam'a olan milliyetçi yaklaşım göz 
önüne alınırsa, Türkün gerilemesinde başından beri sorumluluğu olan 
bir öğeydi. 

Kemalist milliyetçi tarih aniatısına göre, İslam medeniyeri ortaya çık­
tıktan sonra ilim ve sanatta bir ilerleme göstermesine rağmen kısa sürede 
statik, hatta "gerici" bir yapıya doğru evrilmişti. Bu statik yapı İslam 
dinini kabul eden Türklerin de 'fitraten' dinamik karakterini etkilemiş 
ve sonuçta Türkler medeniyet yolundan sapınışiardı (bkz. Engin, 1938:  
217 - 2 1 8 ) .  Özetle, Türk Tarih Tezi'nde İslamiyet'in gerilemesi Türk­
lerin "medeniyet bayrağını" Batı'ya devretmesinin ana nedeni olarak 
sunuldu. İslamiyet' e dair· olan bu vurguyu şu şekilde okumak da müm­
kündür; ortak bir tarih yaratmakta kullanılan Türk Tarih Tezi bir hayli 
seçicidir. Zira bir tür unutuş da milliyetçi tarih yazımının parçasıdır (krş. 
Smith, 2004 : 197).  Gerçekten de Türk Tarih Tezi'nde tınutulan ya da 
unuttunılmaya çalışılan ise İslami dönemdir (Yıldız, 200 1 :  120- 1 2 1  ) .  
Son dönem ise Türklerin şanlı geçmişlerini ve dolayısıyla kendilerini keş­
fedecekleri Cumhuriyet Dönemi'ydi: Tarihinin fiilen henüz kurulduğu 
bu dönem şanlı geçmişin de yeniden inşası olacaktı ve Türkler yaratıcısı 
ve hatta sahibi olduklan medeniyete kavuşup dünya milletler sahnesinde 
yerini alacaklardı. Kurtuluş Savaşı ile birlikte "Avrupa taarruzu durdu­
rulmuştur": 

Dönüm noktası, Viyana kapısında başlar ( 1683).  Kara Mustafa ordu­
sunun bir hiyanet yüzünden baskıya uğraması, bütün Avrupa hıristiyan 
aleminin mukabil taaruza geçmek için, beklediği firsatı verdi. 

Türklere tevcih olunan bu müşterek Avrupa taaruzu, ancak, Sakarya 
önünde durdurulabildi (Alkışlar) .  Fakat, Türklerin bugüne kavuşabil­
mek için asırlarca çekmedikleri felaket kalmadı; kendilerini toplıyabil­
mek için, bin bir çare fayda vermedi; nihayet çareyi buldular ve Afyon­
karahisar-Durolupınar zaferini kazandılar. O çare, Türkün milli irade 
ve hakimiyetini, eline alıp bizzat kullanması idi (Sürekli alkışlar) ( İnan, 
l932b: 444) .  

Türk Tarih Tezi'nin esbabı mucibesi Türklerin uygarlığın 'gerçek ya­
ratıcıları' olduğu; fakat tarihsel süreç içinde çeşitli nedenlerle 'uygarlık 
yarışında liderliği' Batı'ya kaptırdıklan iddiasıydı (İnan, 1 932b: 444).  Bu 
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anlamda, Kemalist söylemin en önemli düsturlanndan birisi olan 'çağdaş 

uygarlığı yakalama' fikriyan bir öze dönüş olarak değerlendirilebilir. Batı 

karşısında kendini devamlı hissettiren bir tedirginlikten doğan bu iddia, 

Türk milliyetçiliğinin sentez fikrinde de hayli belirgindir. 

Bu anlamda CHP, Türk Tarih Tezi'ne özel bir önem atfeder. Bu 

tarih yazımında, detaylar üzerinde dönemin figürleri arasında bazı an­

laşmazlıklar olsa bile, birçok tarihçi genel çerçeveye sadık kalır. Dahası, 

milliyetçiliğin tarih anlatısı olan bu hikaye, ulusal duyguları cezbedebil­

mek için zengin ve çekici kılınmaya çalışılır. Tezde, Türk kimliği ezeli 

ve ebedi olarak yansıtılır; Türklerin tüm millederin öncüsü olduğunun 

iddia edildiği, aslen tarihsiz bir kimliktir inşa edilmeye çalışılan13 (Bora, 

1 3  Türk tarihini yeniden kurmaya yöneliic hıtuıı ou çabalar Türk halkına bir 
özgüven telkini olarak da okunabilir (bkz. Oran, 1 999: 273 ) .  Met İnan'dan 
alıntılayacağım bu pasaj özgüven aşılama çabasının açık bir kanıtıdır: 

Kafasını ve vicdanını, en son terakki şulellerile güneşlendirmeye karar veı:miş 
olan, bugünün Türk çocuklan, biliyor ve bildirecektir ki, onlar, 400. çadırlı 
bir aşiretten değil, onbinlerce yıllık, Ari, medeni, yükse'k bir ırktan gelen, 
yüksek kabiliyedi bir medeniyettir ( 1 932a: 4 1 ) .  

Kemalist milliyetçilikte bu özgüvenin sıklıkla altı çizilmişti. M. Kemal'in 
sözlerinin de şoven bir zihniyetten çok böylesi bir öz güven çabasına tekabül 
ettiği söylenebilir. Bununla birlikte, söylernde yüceltilen bu seciye, gerçekte 
çağdaş uygarlık seviyesi için hiç de yeterli görülmemişti ( Bora, 1 996: 1 89-190). 
Bu çelişki en açık bir şekilde ulusun öz ve soylu ruhunu temsil ettiği söylenen 
köy ve köylü değerlendirmelerinde görülebilir. Mesela İçel Halkevi Dergisi'nin 
bir sayısında (Epengin, 1939:  l l )  "kollan bağlı, boyunlan bükük Türk 
köylülerinden" bahsedilmektedir. Yıne Milas Halkevi Dergisi olan Yeni Milas'ta 
bir köy gezisinde zeytin ağaçlarının "fena durumu" ile karşılaşan Halkevci, 
köylüye bunun nedenini sorar. Aldığı, "ağaçlann daha fazla ürün verebilmesi 
için budanınası gerektiği" yanıtma karşılık, bu yöntemin 'sakıncalarını' anlatır 
köylüye (Alkan, 1937: 7). Yine başka bir örnek olarak Denizli Halkevi'nin 
gezisinde köylünün, köy yollarını bir türlü onarmadığından şikayet edilir ( 1937: 
39). Kitabın sonraki kısımlarında bahsedeceğimiz derleme çalışmalarına da bu 
güvensizlik açıkça yansır. Mesela, derleyiciler bir taraftan türküleri toplarken, 
bir taraftan da ulusal kimlik ile uyumsuz olduklarını düşündükleri örnekleri 
dışlarlar. Bir diğer örnek olarak, Agah Sım Levend'e göre, haydudukla ilgili 
halk şarkılarının radyoda yayınlanması doğru değildir, bu örnekler "halka kötü 
duygulan aşılayabilir" (akt. Boratav, I99la:  1 32).  Oysaki halk şarkılannda tek 
başına anlamlı ve güzel duyguları aramak gerekmez. Falklor materyallerinde, 
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1996: 1 79) .  Türk Tarih Tezi'nin asıl zayıflığı da buradan kaynaklanır, 
zira tezin dayanmaya çalıştığı tarihsel dayanaklann gerçeklikle bağlantısı 
çok zayıftır. Bu zayıflığı örtrnek için, Smith'in milliyetçi söylernde ulu­
sun karakterinin mistik bir şekilde gizli olduğunu söylemesine paralel 
olarak ( 1 989: 1 83),  Türk milliyetçi söyleminde de ulusun ortak tarih­
sel köklerine bir mistiklik atfedilir. Öğün'ün de belirttiği gibi, misrifiye 
edilmiş böyles: bir kökeni Kemalist milliyetçilik modern bir toplum inşa 
etmek için kullanmıştı ( 1 999 : l l l ) . Ancak misrifiye edilmiş bir kökene 
dayanan milliyetçi aniatı �am anlamıyla bir kurgu değildir; var olan bazı 
öğelerin handanması ve diğerlerinin unutulması ile kunılur bu tarih. Bir 
başka deyişle icat, var olan tarihsel olgulann seçici bir kullanımı ile ortaya 
çıkar.14 Oysa Türk Tarih Tezi örneğinde yeniden keşif ve mistikleştirme 
çabası bir hayli yapay kaçar ( Bora, 1 996: 1 87).  

Smith 'in bir başka argümanını ( 1 989: 1 8 2 - 1 8 3 )  izlersek, Kemalist 
ınMJ.iyetçiler 'kökenlerimize geri dönmek' vurgusu ile mensubu olunan 
topluluğun gerçek kaderini bulma şansını elde ettiklerini düşünmüşler­
dir. Geçmişin geleeckle ilişkilendirilen böylesi bir değerlendirilişinde 
Türk ırkına ya da milletine tarih üstü bir öz atfedilmişti. Türklerin 'soylu 
ve temiz bir ulusun ü,yeleri' olduğu iddia edilmiş ve uygarlığın ilk yaratı­
cısı olmalan hasebiyle, Türk kültürünün etraflanndaki bütün kültürlere 
baskın olduğu iddia edilmişti. Bu anlamda Kemalist milliyetçilik tedirgin 
bir milliyetçiliktir, sürekli bir köken kaygısı güder. Yeniye karşı devamlı 
bir temkinli davranma ihtiyacı hisseder. 

Sherlock Holmes, maceralannda yeterli delil olmadan bir kurarn ya­
ratmanın anlamsızlığı üzerinde durur. İnsanlar teoriyi olgulara uydur­
maya çalışacaklan yerde, gerçekliği teori uğruna çarpıtmaya başlarlar 
( Doyle, 2003: 8 ) .  Bu anlamda, Türk Tarih Tezi ile Kemalist milliyet­
çilerio de tarihsel gerçekliği teoriyle açıklamaya çalışacaklan yerde, bu 
gerçekliği kurarnlan uğruna çarpıttıklan söylenebilir. Türk Tarih Tezi 

derleyiciler olayiann insanlar üzerinde bıraktığı etkiyi ineelemetidir (Boratav, 
1 99 1 b: 477). 

14 Williams'ın da belirttiği gibi, gelenek. ve geçmiş egemen kültürel tarza sürekli 
yeniden ve seçici bir şekilde uyartanır ( 1991 :  4 1 3 ) .  Bu bağlamda Kemalizmin en 
önemli güçsüzlüklerinden birinin, dayandığı geleneğin ampirik olarak zayıflığı 
olduğu söylenebilir. 
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ampirik kanıtlarla test edilip geliştirilecek bir 'tez' olmaktan ziyade, Ke­

malist kadrolarm zihinlerinde yarattıkları bir hayaldir. Yukanda bahset­

tiğim güvensizliğin de bir yansımasıdır, yüceltilen Türk kimliğine karşı 

getirilebilecek her kanıt, Türk Tarih Tezi'nin yarattığı kalın güven(lik) 

duvarları ile karşılaşacaktır. 

Yeni ve Eski Olan Arasında Türk "Millet"i 

Erken Cumhuriyet Dönemi milliyetçiliğinde sentez fikri -eski olan 

Türk kültürü ile yeni olan medeniyerin kaynaştınlması- kritik bir yer 

tutar: "Biz Türküz ve Avrupalıyız" (Engin, 1938: 19 ) .  Zira Kemalist 

kadrolar ulaşılacak hedefi çağdaş uygarlık seviyesi olarak işaret etmişlerdı 

ve hatta bu gayenin gerçekleşmesini bir ölüm kalım meselesi olarak sun­

muşlardı: 

Bu İnkılab, tam manasite bir Avrupalılıktır. Zaten Avrupalı olmamaJc, 

bu asırda yaşamamak, hayatı bilmemek, manen ölmek demektir (Engin, 

1938: 23) .  

Bununla birlikte, Kemalist kadroların eski ila yeninin kaynaştırma ça­

basını başlı başına 'sentez' olarak adlandırmak yeterli değildir; zira Ke­

malist milliyetçilik milletin tarihini ve mevcut durumunu, Avrupa'nın 

yüzyıllara yayılan dönüşümü ile açığa çıkmış normların belirli bir oku­

ması üzerinden tarif ediyordu. Bir başka deyişle, modernleştirilecek top­

luluk, tam da sentezlenecek öğenin özellikleri ile açıklanmıştı (krş. Chat­

terjee, 1986: 2) .  Mesela Türk Tarih Tezi'nin ana teması Türklerin zaten 

uygarlığa aşina olduğuydu. Bir başka örnek olarak, Mahmut Esat Boz­

kurt ( 1940) Türk inkılabının özelliklerini açıklamaya çalışırken "laiklik, 

uygarlık, demokrasi" gibi bazı kavramların eski Türklerde zaten mevcut 

olduğunu iddia ediyordu. Milliyetçiler milletin fıtratina artettikleri bu 

gibi terimierin yabancı olandan geldiğini bildiklerinden, yerli kültürün 

özelliklerini de korumaya dikkat etmişlerdi . Tam da bu yüzden, devşir­

dikleri kavramiann kökenierini devamlı bir şekilde tarihsel ve etnik olarak 

Ti.irklüğc bağlamaya çalıştılar. Bu anlamda, Türk milliyetçiliği yabancı 

kültürü taklit etmeye çalışmasına rağmen, ona karşı bir düşmanlık da 

ihtiva etmişti (krş. Chatterjee, 1986: 2 ). Batı'yı bir yandan taklit eder­

ken, bir yandan da ona düşmanlık besleyen tarz, Türk milliyetçiliğinin 
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en önemli paradokslanndan birisi olmuştur (Kadıoğlu, 1 996: 1 85 - 1 86 ) .  
Milli kimlik, Batı v e  Doğu arasındaki bir gerilimden türetilmeye çalışıl­
mıştı. Milli kimlik inşasının en önemli fay hatlanndan birisi bir taraftan 
Kurtuluş Savaşı'nda Avrupa'nın yenildiği fakat Avrupalılık fikrinin zafer 
kazandığı söylemiyle, tam da mevzu ballİs Avrupalılık fikrinin temelleri­
nin de csasen Türkler tarafindan atıldığının iddia edilmesiydi ( bkz. Bora, 
1996: 1 82 - 1 84) .  

Milliyetçiliğin bu çelişkili mizacı, taklit edilene duyulan hem aşk 
hem de nefret hali, Ke111alizmin sentez fikrini anlamak için önemlidir. 
Bu yüzden Türk Tarih Tezi'nin anlatısı Avrupa'yı küçümseyici bir tonla 
bezeliydi. Misal, İnan'a göre, Avrupa uygarlık tarihi açısından en fakir 
yerdi. Paleolitik sanatiann en eskisi bile Avrupa'ya Mrika'dan aktanlmıştı 
( 1 932a: .28 ) .  Bozkurt ise laik devlet anlayışının Batı'ya Türkler tarafin­
dan aktarıldığını iddia ediyordu ( 1 940: 43 1 ) .  

Batı'ya karşı duyulan çelişkili hissiyat, sentezin kaynaklanna d a  sirayet 
etnlİşti. Erken Cumhuriyet Dönemi sentez anlayışında, kimi vurgular 
Batılılaşma ve evrensellik fikrine yapılmıştı. Mesela, Türk inkılabının ev­
rensel olduğu iddia ediliyordu veya bu inkılabın tam anlamıyla Avrupa­
lılık olduğu söyleniy9rdu ( Engin, 1938:  23 ve Peker, 1 984: 5 5 ) .  Fakat 
yeni ile eski olan kaynaşmasında bazen de yerel karakterler yüceltiliyordu. 
Türk milletinin biricikliği milliyetçiliğin hayli sık üzerinde durduğu bir 
konuydu . Yeryüzünde Türk ırkından daha eski, soylu ve büyük bir ulus 
olmadığı iddia ediliyordu ( İnan, 1 969: 1 8 ) .  Dolayısıyla Türk milliyetçili­
ği de diğer milliyetçiliklerle karşılaştınlamazdı (Alp, 1936:  291 ). Bu aynı 
zamanda sentez fikrinin kolayca özgücülük fikriyle ikame edilebileceğini 
gösterir. CHP'nin Türklüğün aynksı özelliklerini dikkatlice konıyacağı 
sıklıkla belirtiliyordu (CHF, 19 3 1 :  1 30 ) .  Bu bağlamda milliyetçilik fikri 
topluma medenileşmenin zonınlu bir parçası olarak sunuluyordu. 

Bu noktada bir parantez açmak gerekir: Türk milliyctçiliği kendi ev­
renselliğini tam da Türk uygarlığının aşkın tarihselliğini ve evrcnselliğini 
vurgulayarak kurmaya çalışmıştı. Üzerinde durulan nokta aynı zamanda 
millet tari h sel aşkınlığına yönelik bir vurguydu ( krş. Bhabha, 199 3 :  299 ).  
Bir başka deyişle, Türk milliyetçiliğinin evrenselliği üzerine olan vurgu­
lar, insanlara tarihsel bir dayanak ve bunun üzerinden ebedi bir kimlik, 
dolayısıyla tarihsel bir 'kader' duygusu sağlamak içindi. Lakin evrensellik 
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ve biriciklik arasındaki bu salınım, milliyetçiliğin kendine kurduğu bir tu­
zaktı; zira milliyetçilik kendini evrensel olarak ilan ettiği andan itibaren, 
kendi kurucu karakterlerinden biri olan öteki kavranu ortadan kaybolma 
tehlikesiyle karşı karşıya kalıyordu (krş. Bhabha, 1993: 293) .  

Dil Refomıu ve Güneş-Dil Teorisi 

Erken Cumhuriyet Dönemi'nde dil reformu milli kimliğin ve kültü­
rün yaratılması için bir başka girişimdir; zira Wılliams'ın da belirttiği gibi 
dil, toplumsal maddi pratiğin kurucu öğesidir ( 1992: 165 ) . Bu anlam­
da icat edilecek olan Türk ulusal dili, ulusal kimliğin yaratılmasında en 
önemli öğelerden birisidir. İnan, Tiirk di l inin Türk ulusunun aklı ve kai­
bi olduğunu söylerken aynı noktaya işaret eder ( 1969: 19) .  Hobsbawm 
( 1995: 55 -56 ve 72-73), İtalya ve Almanya'da ulus inşası sürecinde ulu­
sal kimliğin dil ile güçlü bir şekilde ilintilendirildiğirıi belirtir. Bumm­
la birlikte, bu iki ülkede de tüm halkın çok az bir kısmı fiiliyatta ortak , 
bir dil konuşmaktaydılar. Dolayısıyla, ulusal diller ulusal ölçekte henüz 
oluşmamışlardı, milli diller icat edilmeliydi. Kapitalizmin gelişmesi ortak 
bir dilin yaratılmasına uygun bir zemin sunuyordu. Zira Hobsbawm'ın 
da belirttiği üzere ( 1 995 :  70-79) yerel topluluklar arasında dil, ancak 
matbaanın, yazılı basının vs. ortaya çıkışıyla topluluk üyelerini birbiri­
ne bağlayacak bir ortaklık yaratabilirdi. Anderson da ( 1995) kapitalizmi 
"matbuat kapitalizmi" olarak adlandınrken benzer bir duruma dikkat 
çekiyordu. Milli dillerin inşasında önemli problem ise homojen ve stan­
dart dilin kaynağını oluşturacak lehçeyi seçmekti. Bir başka deyişle, ulu­
sal dilin yaratılması hiç yoktan bir inşa değildi; mevcut olanlar arasından 
bir diyalekt seçildi ve bu ulusal dilin kaynağı oldu. 

Erken Cumhuriyet Dönemi'nde dil reformunun iki amacı vardı. 
İlki, ulusal bir dil yaratmak üzere var olan dilsel farklılıklan ortadan kal­
dınnaktı. Kemalist reformcular bu farklılıkların ülke sathında şehirler 
ve köyler ile entelektüeller ve köylüler arasındaki mevcut farklılığın en 
önemli nedeni olduğunu iddia etmekteydiler. Dolayısıyla bu farklılıklan 
ortadan kaldıracak olan milli devlet, halkı bir millet haline getirecekti. 
İkinci amaç ise, dilden yabancı kelimeleri temizleyerek ortak kültürün 
en etkili yayım aracı olan dilde Osmanlı etkisini azaltmaktı. Türk Ta� 
rih Tezi, Türkün en "soylu icadanndan biri olan Türk dilinin" tarihsel 
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seyir içinde Osmanlı dili tarafindan bozulduğunu iddia etmektedir. Dil 
reformu için çalışan Kemalist kadrolar köylülerin 'gerçek Türk dilini' ko­
nuştuğunu, Osmanlı aydınlannın ise 'temiz Türkçe'yi reddettiğini iddia 
etmekteydiler. Dolayısıyla, reformculara göre Osmanlı yüksek kültürü 
yabancı bir kültürün etkisi altında yazılmıştı. Kısacası, Türkler kendi öz 
dillerini tarihsel süreçte kaybetmişlerdi. Başgöz ve Wilson'un dediği gibi, 
dil reformu Anadolu Türklerinin kültürünü temizlemek, daha doğru bir 
deyişle tek tipleştirmek amacıyla gerçekleştirilmişti ( 1 968: 1 34) .  

Buna karşın, dil reformunun uygulandığı dönemde dahi bir hayli 
tartışma yarattığı ve Erken Cumhuriyet Dönemi'nde bu reformun te­
mel yönelimlerinin tam bir netlik kazanmadığı söylenebilir. 1 932 yılında 
İstanbul'da Birinci Türk Dil Kurultayı toplanmıştı. Bu kongrenin temel 
tezi "yazı dilinde bir hayli geri olan Türkçe'nin konuşma dilinde gelişti­
ği" ve yazılı dil ile sözlü dil arasında olan bu gerginlik yüzünden "dilin 
a�ıla,-tırılmasının" gerekliliğiydi. Kongrede aynca, Türk Tarih Tezi'ne 
uygun bir şekilde "Türk dilinin eskiliği" de vurgulanmıştı (Çağaptay, . 
2002: 249-254 ) .  Bu anlayış doğrultusunda 'Söz Derleme Kılavuzlan' 
basıldı ve bu kılavuzlarda, dili zenginleştirmenin yollarından birisinin 
yabancı kelimeleri tepıizleyerek dili anlaştırmak; yabancı kelimeler ye­
rine 'halk dili'nden kelimeler toplayarak yeni sözler yaratmak olduğu 
belirtiliyordu (TDK, 1936: l ) . Bu dönemde Kemalist milliyetçiler de 
kendi yazı ve konuşmalarında 'öz Türkçeyi kullanmaya çalışıyorlardı. 
Dili temizlemek için gösterilen çabalar özellikle, 1933 ve 1934 yılla­
nnda doruk noktasına ulaşmıştı. Bu arada 1 9  34 yılında İkinci Türk Dili 
Kurultayı düzenlendi ve dili acılaştırma çabalanna hız verilmesi istendi. 
Lakin sadeleştirme çabasında Avrupa dillerinden alınan kelimelere doku­
nulmuyordu; dahası yeni kelimeler çoğunlukla Fransızcaya benzetilmeye 
çalışılıyorrlu (Çağaptay, 2002 : 2 5 5 ) .  Ancak acılaştırma çabalan var olan 
durumu iyice karmaşıklaştırmaktan öte bir sonuç vermemişti. Falih Rıfkı 
Atay, öz Türkçe yaratma yönündeki çabalarm dil reformunu nasıl bir 
çıkınaza sürüklediğini anlatmak için M. Kemal'in sözlerini aktanr: "Di­
limizi bir batağa sapladık" ( 1969: 476 ) .  Bu problemi çözmek için bir 
dil komisyonu kurulmuştu; ancak kimse önerilen çözümlerden memnun 
değildi (Atay, 1 969: 477-478 ) .  Sonuçta, dil reformu ve Türk Tarih Tezi 
birleştirilmeye çalışıldı ve 1936 yılında Güneş- Dil Teorisi ortaya atıldı. 
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Çağaptay ( 2002 : 256)  bu teorinin pratik bir zorunluluktan da kaynak­
landığını söyler. Çünkü "dil, sadeleştirilme kampanyası ile birlikte döne­
min aydınlan için bile anlaşılmaz bir hale gelmişti. 

Peyami Safa, Güneş-Dil Teorisi'nin ve dil reformlannın, Türk Tarih 
Tezi'nin dil üzerindeki uygulanmasından ibaret olduğunu iddia etmekte 
haklıydı ( 1997: 207) .  Güneş-Dil Teorisi'ne göre, yeryüzündeki diğer 
tüm diller, Türk dilinden türetilmiştir ( Engin, 1938:  1 5 1 ) . Bu teoride, 
insanlık tarihinin ilk dilinin, Türk dili olduğu iddia ediliyor ve Türk di· 
linin insanlığın güneşe tapınma ritüellerinin sonucu olarak ortaya çıkhğı 
belirtiliyordu . Abdülkadir İnan'a göre ( 1 936: 143) diller ve konuşma, 
"homo sapiens"in güneş ile kurduğu ilişki �onucu ortaya çıkmışh. Satter 
Engin de ilk insanların güneşle kurduğu ilişkinin, dillerin .-maya çıkma­
sının en önemli nedeni olduğunu varsayıyordu . O'na göre, Türk dilinin 
ilk sözcüğü ve dolayısıyla dünya dil tarihinin ilk sözcüğü, güneş anlamı­
na gelen ağ'dı ( 1 938:  146).  Dilmen ise dillerin ana kÖkünün bu kelime , 
olduğunu iddia etmişti: 

Bu dil teorisinin dahiyanc görüşü Türk dilinin yeryüzünde kültür taşıyan 
bütün dillerdeki kültürel sözlerin ana kaynağı olduğunu artık inkar kabul 
etmez bir surette ortaya koymuş bulunuyor ( 1936: 88) .  

Dilmen bu güne kadar Avrupa dil çalışmalannda Türk dilinin hesaba 
katılmamış olması sebebiyle 'bu gerçekliğin' ortaya konutamaclığını be­
lirtmişti ( 1 936: 88) .  Güneş-Dil Teorisi'yle birlikte, dilden yabancı söz­
cüklerin temizlenmesi çabasının üzerinden kolayca atlanmaktadır, zira 
yabancı kelimeler de dilbilimsel kökenieri itibariyle Türk dilinden türe­
tilmiştir ( Çağaptay, 2002: 256).  Zürcher de ( 1 989: 52) bu teorinin dili 
temizlerneye ve "uydurma bir dit" ı5 yaratmaya çalışan öz Türkçeciler ilc 
Arap ve Farsça kelimeleri dilde tutmaya çalışan ılımlılar arasında bir ça­
hşmaya yol açtığını savunmuştu . Dahası teori, sosyolojik veya antrapo­
lojik bazı bulgulara dayandınlmaya çalışılıyordu. Ancak bu çalışmalarda 

1 5  Kültürel alana böylesi bir yaklaşım bir hayli sonınludur, zira kültür bir hayat 
biçemi olarak tüm anlamlar ve değerler sistemi şeklinde anlaşılmalıdır (Williams, 
1992: 1 3 ,  1 5  ve 17).  Kemalist kadroların ölüını:ül hatası da bu noktada yatar; 
kültürel tormasyonları diledikleri yönde, bir anda eğip bükeceklerini veya 
tamamıyla dcğiŞtirebilcceklerini düşünürler. 
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dilbilimsel bir çabanın izi görülmez. Zira, ortaya atılan bütün bu savların 
ampirik kanıtlan çok zayıftı ve dolayısıyla teori 1938 yılından sonra ta­
mamıyla bir kenara bırakılmıştı (Zürcher, 1989: 54- 55).16 Mesela, Hal­
kevleri broşürlerinde bu tarihten sonra öz Türkçe kelimelerin kullanımı 
göriilmez (Yeşilkaya, 1 999: 8 3 ) .  

Gerçekten de  Y:ıldız'ın vurguladığı gibi Güneş-Dil Teorisi'nde ve 
pratikte ciddi bir tutarsızlık17 vardır. Bir taraftan Kemalistler, Türk dilini 
dünyanın tüm dillerinin kaynağı ilan ederlerken, diğer taraftan Arapça ve 
Farsça gibi yabancı kelimçleri dilden atmaya çalışmışlardı (Yıldız, 200 l :  
1 92 ) .  Her ne kadar Güneş-Dil Teorisi bu tarihten sonra bir tarafa bı­
rakılsa da, dil reformundan Erken Cumhuriyet Dönemi'nde tamamen 
vazgeçildiği anlamına gelmez. Öz Türkçe kelimeler bulma çabası, bu 
kelimelerin dilbilimsel kökenierini Orta Asya'ya benzetme çabası anla­
mında sona erer, ama yine de kelimelerden lehçeler temizlenmeye, halk 
ar'!-sından toplanan kelimeler 'temiz ve standart bir Türkçe' ile yazılmaya 
devam etti. Bu reformun bir parçası olarak, halk müziği derleme ça­
lışmalarında ise öz Türkçeye uygun olmadığı düşünülen kelimeler veya 
Türk'ün yüksek seeiyesine uymadığı iddia edilen kelimeler derlemeler­
den atıldı veya 'uygu�l olanları' ile değiştirildi. Hatta standart bir dil ya­
ratmak uğruna, azınlıkların veya yerelliklerin dili, falklor derlemelerinde 
neredeyse tamamiyle görmezden gelindi. 

İdeal ve Gerçek Arasında Halk 

Erken Cumhuriyet Dönemi'nin milliyetçi anlatısında, Türk'ün yük­
sek seciyesinin, medeni özelliklerinin, öz Türk dili ve kültürünün 'saf ve 
temiz Türk halkı' arasında yaşadığı iddia ediliyordu. Bu anlamda 'halka 
doğru' retoriği, dönemin Kemalist milliyetçiliğinin ayrılmaz bir parçası· 

16 Mamatih Engin, kültürel reformun en önemli bileşenlerinin dil ve tarih tezleri 
olduğunu iddia ediyordu ( 19 38:  25 ). 

1 7  Atay'ın Dil Komisyonu'nun bir toplantısından sonra aktardığı anekdot bu 
bağlamda çok anlamlıdır: 

Dağıldıktan sonra dostum Abdülkadir yanıma geldi. Kendisi bir dda demişti 
ki; Ben Asya Türklerinin çoğunun lehçelerini biliyorum. Sizin \'C Yakup 
Kadri'lerin lehçesini de anlıyonım. Benim aklımın ermcdiği bir lehçe varsa o 
da Türk Dil Kunımu'nun lehçesi ( 1 969: 478 ) .  
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dır. Dolayısıyla, Erken Cumhuriyet'in milliyetçi anlatısı Kemalizmin bir 
diğer ilkesi olan halkçılikla iç içedir. Kemalizm Türk halkını, CHP'nin 
koyduğu hedeflere ulaşacak olan 'homojen, sınıfsız ve bütünleşmiş bir 
kütle' olarak tarumlıyordu. Ulusal kimlik ve kültürün, halkta, özellik­
le köylülerde aranması gerektiği iddiası ile Kemalist milliyetçilik Alman 
milliyetçiliğine yakındı. 

Ünlü Alman yazan Herder, ulusal kimliğin teorisini ve ideolojisini 
oluşturan kültürel ve romantik milliyetçiliğin kurucusu olmuştu . Her­
der, milletin doğal bir alt birimi olarak 'volk' kavramını ortaya attı . Bu 
kavram kendi tarihine ve diline sahip bir halka işaret ediyordu. Kavram 
aynı zamanda milletin kaynağı ol;>f<lk halkın efsanelerine, masallanna, 
türkülerine ağırlık veren bir tarih anlayışına gönderme yapıyordu (Öz­

doğan, 2002: 48 ) . Erken Cumhuriyet Dönemi milliyetçiliğinde, tıpkı 
Alman milliyetçiliğinde olduğu gibi, ulusal Irimliğin gerçek köklerinin 
Türk halkında, özellikle de köylülerde ve onlann folklorunda yattığı sav- , 
laruyordu. ı8 Dolayısıyla, Kemalist halkçı vizyon bir toplumsal kategori 
olarak köylülüğü yüceltiyordu; köylülerin "milli özellikler" bakımından 
temiz kaldığı savunuluyor ve dolayısıyla bu kesimin Türk ulusunun ger­
çek kökenini oluşturduğu iddia ediliyordu:  

Cahil saydığımız, bir şey bilmez dediğimiz köylülerimiz, Türkün yaradı­

lışında olan temiz ve keskin duygusuyla her şeyi seziyor, anlıyorrlu (En­

gin, 1936: 32). 

Bir başka örnek ise "köylünün milliyetçi hassasiyetleri"ne dikkat çe­
kiyordu :  

Cahil köylü deyip geçme! . .  Türk olduğunu bilen odur. Kendi milletini 

başka milletlerden aşağı görmeyen odur. Öz milliyetçi odur. Medeniye­

tİn gösterişine aldanıp kendini unutmayan odur (Baltacıoğlu, akt. Bora 

ve Erdoğan, 2003: 637) . 

18 Hatta Kemalist kadrolar halkçılığın Orta Asya Türk devletlerinde de var 
olduğunu savunuyorlardı (Bozkurt, 1940: 450 ve Engin, 1938: 1 50) .  Böylece, 
halkçılık ilkesinin bizatihi kendisine de tarihsel bir arka plan kazandırmaya 
çalışmışlardı. 
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Milliyetçi vizyona istinaden, Türk'ün "milli karakterleri" köylülüğün 
içinden 'icat' edilmeye çalışılacaktı. Kemalizm bu anlamda halka mil­
let olmayı aşılayacak bir strateji olarak karşımıza çıkar ( Bora ve Canefe, 
2002: 639-640).  Füliyatta ise, halka atfedilen karakterler bir gerçekliğe 
tekabül etmekten ziyade, Kemalist milliyetçilik tarafindan tanımlanmıştı. 
Kemalist kadrolar bu tanırnlar doğrultusunda köy hayatını anlamlandır­
maya çalışmışlardı. Dolayısıyla, Bora ve Erdoğan'ın belirttiği gibi, Ke­
malist milliyetçilik bir bakıma kendi öznesini kendisi inşa etmişti; 'halk' 
Kemalist söylernde bir taraft.1n işaret edilirken diğer taraftan icat edili­
yordu (2003: 639). Sonuç olarak, köylülük ya da halk mevcut olduğu 
fiiliyattak.i haliyle belirsiz ·ve güvenilmez kategorilerdi. 

Kemalist popülizmin bir çifte karakter taşıdığı söylenebilir. Bir ta­
raftan köylülük ve kültürü, millet olma halinin 'gerçek kaynağı' diğer 
taraftan ise var olduğu haliyle köylüye ve onun bilgisine güvenilmez 
olarak tarif ediyordu. Benzer şekilde halk kültürü, bir taraftan 'milli 
kültürün gerçek kaynağı' olarak gösterilirken diğer taraftan işlenmeyc, 
dönüştürülmeye ve hatta bazı öğeleri temizlenıneye çalışılmıştı. Zubai­
da, diğer Ortadoğu ülkelerinde de belirgin bulunan bu çifte karakterin, 
"halk kültürünün temizlenmesi"ne yol açtığını iddia etmişti. O'na göre, 
Ortadoğu'da halkın kültürel mirası milliyetçi entelektüeller, politikacılar 
ve devlet kurumlan tarafindan özgül bir okumaya tabi tutulmuştu. Bu 
anlamda da halk kültürü ulusal anlatıya uygun şekilde yeniden yazılmıştı. 
Zira popüler kültürü yansıttığı düşünülen 'milli tarih', gerçekte kültür­
lerin ve halkiann karıştığı bir tarihti. Milliyetçiler bu kanşıklığı, yabancı 
öğeleri temizlerneye çalışarak gidermek amacını giitmüşlerdi. Sonuçta 
ortaya çıkan, resmi, forınalize edilmiş bir halk kültürüydü ( 1989: 1 16-
1 1 7) .  

Peter Burke Yenifağ Bapnda Avrupa Halk Kültürü adlı kitabın­
da, milliyetçilik çağında halk kültürü materyallerinin nasıl toplandığını, 
derleyicilerin bu malzerneye nasıl müdahale ettiğini, bazı eserleri nasıl 
sansürlediklerini, mesela Grimm kardeşlerin, halk öykülerinden Alman 
edebiyatını nasıl devşirdiklerini izah eder. Burke'a göre, dış etkenlerden 
korunmuş, saf ve ilkel yaşamlannı sürdüren halkı keşfetmek için yapılan 
bu çabalar, toplumsal değişimleri ve etkileşimleri küçümsemek anlamına 
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geliyordu ( 1996: 36 ) . Aynı şekilde De Certeau modern-ulusal devletin 
Batı Avrupa'da inşası esnasında popüler kültürün devamlı bir işleme tabi 
tutulduğunu, keşfedilrı:ıeden önce sansürlenmesi gereken bir alan ola­
rak görüldüğünü, 'zararlı' öğeleri ortadan kaldınlmak suretiyle bir ilgi 
nesnesi haline gelebildiğini tartışrruştı. De Certeau bu süreci "popüler 
kültürün hadımlaştınlması" olarak adlandınyordu ( 1986) .  

Zubaida, Burke ya da De Certeau'nun milliyetçilik veya ulus devlet 
inşasında halk kültürünün yerine yaptıklan bütün bu değerlendirmeleri 
halk kültürünün icadı olarak da değerlendirmektc bir sakınca yoktur; 
milliyetçiler ulusal kültürü, halk kültürünü hadımlaştırarak, temizleye­
rek, sansürteyerek icat etmişlerdir. Halkın kolektif alt bilincinin ürünü 
olan folklor, tam da bu icat çabasıyla birlikte işlenmiş ve dönüştürül­
müştür. Falklor materyalleri folklor..:uiar tarafından toplanmış ve bir iş· 
lem veya seçilim sonrası ulusun yüksek kültürünü oluşturmuşlardır (krş. 
Burke, 1976: 76) .  Halk kültürünün 'zararlı öğelerden anndınlması' 
Erken Cumhuriyet Dönemi halkçılık pratiğinde yaygın olarak görüle­
bilir. Erdoğan'ın belirttiği gibi, Kemalistler halk kültürünü söz konusu• 
dönemde bir çeşit toplumsal mühendisliğe tabi tutmuşlardır. Bu mü ­
hendislik işleminde halk bir taraftan, ulusal pedagojinin tarihsel nesnesi 
iken (ulusal değerlerin öğretileceği bir nevi öğrenci) ,  diğer taraftan ise 
çağdaş uygarlık seviyesi olarak tarif edilen bir anlamlandırma sürecinin 
öznesiydi, zira Türk Tarih Tezi'nde belirtildiği gibi ulus, çağdaş uygar· 
lık seviyesinin tarihsel köklerini kendi içinde taşıyordu ( Erdoğan, 1998: 
1 1 7- 1 1 8) .  Gerçekten de milliyetçi söylemin en önemli çıkmazlanndan 
biri, bu farklı zamansallıklar üzerine oturan halk anlayışıdır: 

Ulusal pedagojinin nesnesi olarak halk, söylemsel bir tersine çevirme ile 
anlamlama sürecinin öznesi haline getirilerek sunulur. Referansı (nesne­
yi) özneye çeviren bu retorik strateji, aynı zamanda, kaçınılmaz olarak, 
(halkı) temsil etme iddiasının anlamlama ve çağırma süreci içindeki krizi­
ne işaret etmiş olur. Yerellikler, stiller, lehçeler, yani çoğulluk, ulusal kül­
türün göstergeleri haline dönüştürülür ve aniatı ulusal bir özneyi çağınr. 
Öte yandan, tam da bu performans, pedagojinin dışsal bir sınır olarak 
kurduğu ulusal farkın, aynı zamanda kaçınılmaz olarak söyleme ifsel oldu­
ğunu ima eder (Mutman, 1994: 16).  
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Kısacası Erken Cumhuriyet Dönemi'nde halk, bir taraftan var olan 
hali ile kabul edilirken, diğer taraftan tekrar tekrar formüle edilmelidir.19 

Böyle bir çerçevede, halkın 'milli eğitimi ve öğretimi'2° Kemalist mil­
liyetçilikte üzerinde bilhassa durulan bir konu haline gelmişti. Recep Pe­
ker geniş yığınlarm sadece okul yoluyla değil, çeşitli kunımlar aracılığıyla 
da 'terbiyelenmesi' gerektiğinde ısrarcıydı: 

Biz ulusun her zorluğa göğüs verecek bir olgunluğa erişmesi için klasik 

terbiyeden başkiı yığına devamlı ve yeni Türkiyenin ileri gidişine uyar bir 

halk terbiyesi vermeyi çok gerekli buluyoruz. Bunun için Halkevleri, halk 

kürsüleri, halk hatipleri kurumlannı kuvvetlendireceğiz ( 1935:  6 ) . 

Bu terbiyenin sıradan değil, cumhuriyetçi, milliyetçi ve laik vatandaş­
lan yetiştirmeyi hedef alması gerektiği belirtiliyordu :  "Terbiye her türlü 
hurafeli ve yabancı fikirlerden uzak, üstün milli ve vatanperver olmalıdır" 
(CHF, 193 1 :  79 ) .  Dolayısıyla Erken Cumhuriyet Dönemi'nde eğitimin 
nitelikleri Kemalizmin milliyetçi ve popülist mizacı tarafindan belirlen­
II}.işti. 

Erken Cumhuriyet Dönemi'nde okullar milli vatandaş yetiştirmenin 
merkezleri olarak tarif ediliyordu. Mesela, dönemin tarih ders kitapla­
rırun içeriğini Türk Tarih Tezi belirliyordu. Gerçekten de Türk Tarihi 
Tetkik Cemiyeti'nin. kumlduktan sonra en önemli işlerinden biri, tarih 
ders kitabı yazınaktı (Copeaux, 2000: 40). Eğitim süreci sadece tarih 
üzerinden milli bir bilinç aşılamayı amaçlamaz, buna ek olarak halka, 
toplumsal davranışın kodlan öğretilecektir. Bu anlamda da eğitimin sa­
dece fikri değil, aynı zamanda 'bedeni inkişafa da ehemmiyet verme­
si' gerektiği vurgulanıyordu. Köylerde verilecek eğitimin temel amacı, 

19 Erken Cumhuriyet Dönemi'nde "milletin gerçek kaynağı" olarak nitelendirilen 

köylülerin Ankara caddelerinde bile dolaşmalarına izin verilmemesi çarpıcı bir 

örnektir (Bora ve Erdoğan, 2003: 639 ). 

20 Bu eğitim ve öğretim sürecinde kent sokaklannın görünümleri de modern kent 

tahayyi.ilüne uygun olarak dönüştürülmüştü (Alp, 1936: 104). Mardin'e göre 

( 2000: 7 4· 75) Kemalizmin kültürel reformlannın en önemli amaçlanndan 

birisi mahallelerde bir hayat tarzı olarak İslam 'ın etkisini azaltrnaktı. Kemalizm, 

dine dayanan mahalle kültürünü modern eğitim veren okullar ile ikame etmeye 

çalışmıştı. 
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Cumhuriyet'in ilkelerini halka aşılamanın yanında, bu yerleşim yerlerini 
modemleştirmekti. "Köy mekteplerinde sıhhat, yaşayış ve nuntakası ile 
münasebeti olan ziraat ye san'at fikirleri verilecektir" (CHF, 1931 :  8 1 ). 

Ulus devletin bir topluluğa ulusal duygulan aşılamakta en önemli 
aracı eğitim kurumJandır (Hobsbawm, 1995 :  l l S) .  Ancak, Erken Cum­
huriyet Dönemi'nde eğitim kurumJannın bu amaca ulaştığını söylemek 
pek de doğru olmasa gerek. Yaptığı saha araştırmasına dayanarak Szyli­
owicz ( 1966: 57),  Erdemli ve Koyuncu bölgelerinde çok az öğrencinin 
devlet okullanna devam ettiğini belirtmişti ve bu öğrencilerin büyük ço­
ğunluğunu da erkek öğrenciler oluşturuyordu. Erkek öğrenciler aileleri 
tarafından iş gücünün bir parçası olarak görüldüklerinden, aileler okul 
için gerekli meblağlan ödemekte bir hayli isteksizdiler. Dönemin önemli 
eğitim reformculanndan biri olan lsmail Hakkı Tonguç da öğrencilerin 
okula karşı şevksizliğinden yakınıyor ve bu isteksizliğin yaygın olarak öğ­
retmenler arasında da görüldüğünü aktanyordu (akt. Başgöz ve Wilson, 
1968: 1 30) .  Dönemin vatandaşlık pratikleri üzerine yazan Füsun Üstel 
ise milliyetçilik ve halkçılık ilkelerinin farklılık ve çelişkilerine bağlı olarak • 
okul kitaplarının içeriklerinde de ciddi tutarsızlıklar olduğunu vurgulu­
yordu ( Üstel, 2004: 1 57- 158) .  Kısacası, çağdaş uygarlığa giden yolda en 
önemli araçlardan birisi olarak görülen okulun, bütün bu sebeplerden 
dolayı makbul vatandaş yetiştirme uğraşında çok da etkili olduğunu söy­
leyemeyiz. 

Özetle, Kemalizm halkı ve halkın hem niteliksel hem de niceliksel 
anlamda en büyük parçasını oluşturan köylülüğü ve onun kültürünü mil­
let olabilmenin en önemli kaynağı olarak görüyordu. Kemalist kadrolar, 
halkın kültürünü, geleneğini ve yaşantısını ulusal bir kimlik inşa etmek 
adına yüceltmelerine karşın, bu öğeleri uygarlık seviyesine erişmek için 
'yetersiz, eksik' addediyorlardı. Dolayısıyla, bu kültürel öğeleri işlemeye, 
yenileri ile ikame etmeye, spordan sağlığa kadar her alanda modern ha­
yatı halka 'öğretmeye' uğraşmışlardı. Ancak bu çaba homojen bir yüksek 
kültür altında, yerel bilgiyi ve kültürü tamamen gözardı etmişti.21 Erken 

21 Bu paragrafta kültürel görecelilik adına modern bilim karşısında yerel bilgiyi 

yücelttiğim ya da eğitim süreçlerini kiiçümsediğim sanılmasın. Sadece köylülerin 

bu bilgiyi nasıl, hangi koşullar altında ürettiği aniaşılmadan uygulanmaya 

çalışılan pedagojinin köylülüğü dönüştürmesinin bir hayaleilik olduğunu 
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Cumhuriyet'in modem hayatı halka öğretmesinde en önemli kurumlar­
dan birisi de, okullarm yaru sıra, Halkevleriydi. 

Halkevleri: Halk'a Doğru 

Smith'in de belirttiği üzere ulus devletler, vatandaşlanyla ilişkilerini 
çeşitli kurumlar aracılığıyla inşa etmişlerdi (2004: 183) .  Erken Cum­
huriyet Dönemi'nde halkın eğitiminde okullar kadar önemli bir başka 
kurum, Kemalist rejim ve halk arasında bir köprü görevi ifa edeceği dü­
şünülen Halkevleriydi.22 Karpat'a göre; M. Kemal Türk Ocaklan'nın 
Cumhuriyet'in ideolojik . paradigmalannı yaymakta yetersiz kalacağını 
düşünüyordu ve sonuçta bu kunımu kapatmaya karar verdi ( 1963: 57) .  
İttihat ve Terakki Cemiyeri'nin Osmanlı İmparatorluğu'na egemen ol­
duğu dönemde Türk milliyetçiliğini özellikle bilimsel alanda yaygınlaş­
tırmak amacıyla kurulan Türk Ocaklan ( Üstel, 1997: 5 1 ), Cumhuriyet 
döneminde de varlığını sürdürüyordu. Ancak Türk Ocaklan, 1920'li yıl­
Iann sonuna doğru Kemalist elirler tarafindan kontrol edilmesi güç bir 
yapı olarak görülmeye başlandı. Özellikle rejimin 1930'lu yıllarda kendi­
ni kültürel ve sosyal alanlarda konsolide etmek çabasına paralel olarak bu 
kurum lağvedildi ve yerine daha denedenebilir bir yapı olarak Halkevleri 
kuruldu. Halkevlerinin kuruluşunun başlangıcı Cumhuriyet hükümeti­
nin Avrupa'ya eğitim almak üzere gönderdiği öğrencilerin benzer ör­
gütler üzerine gözlemlerine dayandırılabilir. Viidan Aşir Savaşır'ın Çek 
Sokollan23 üzerine olan gözlemlerinin radyoda yayınlanması ile birlikte, 

düşünüyonım. Aynı şekilde, köylülerin bu bilgiyi ürettikleri toplumsal 
koşullarda ciddi dönüşümler gerçekleştirmeden, tek başına 'modern bilimin ya 
da bilginin' köylüler tarafından içselleştirilebileceğirıi düşünmek de hayalcilikten 
öte bir şey değildir. 

22 Halkevleri, Türk Ocaklan'nın kapatılması ile ortaya çıkan boşluğu kapatmak 
üzere kıınıldu. Türk Ocaklan'nın kapatılmasının arkasında yatan sebepler 
için ise bkz. Üste!, F. imparatorluktan Ulus-Devlete Türk Milliyetpiliği: 
Türk Ocakları (1912-1931), ( İstanbul: İletişim Yayınlan, 1997). Kirby ise 
Halkevlerinin Köyelilük Cemiyeri'nin devanu olduğunu iddia eder ( 1962: 70) .  
Üstel, Köycülük Cemiyeri'nin Halkevleri dergilerinin içinde veya ayn bir broşür 
olarak yayınlanan köy monogratlarının ilk örneklerini verdiğini söyler ( 1989: 
14). 

23 1 862 yılında Prag'da kumlan Çek Sokollan özellikle gençlik arasında milli bir 

Ücretsiz PDF Kitap Arsivi - https://rantey.org



M. Kemal, Savaşır'la bir görüşme yapnuş ve Türkiye'de de benzer bir 
örgütün kurulması için bir komite oluşturmuştu. Bu komite CHP'nin 
1931 Kongresi'ne bir önerge sunacak ve kongrede bu önerge kabuJ edi­
lecekti. Sonuçta, 1 9  Şubat 1932 yılında Halkevleri resmi olarak açıldı 
(Öztürkmen, 1 998: 72 ).  Dönemin önde gelen Halkevcilerinden Nafi 
Atuf Kansu'ya göre bu kurumlarda, halk ve aydınlar bir arada çalışa­
caklardı. Gerçekten de CHP Genel Yönetim KuruJu üyesi olan Nafi A. 
Kaosu, Halkevlerinin temel amacırun "cemiyet hayatını düzenlemek" 
olduğunu iddia ediyordu ( 1935:  III) .  Kansu'nun önerisi ile 1 935 yı­
lında Halkevlerinin üç yıllık çalışmalannı değedendiren Behçet Kemal 
Çağlar'a göre bu kurum, "devrimleri halkın ruhuna sindirmek" için ça­
lışıyordu (Çağlar, 1935:  3 ). Karplt i�e, Halkevleri ii zerine yazdığı ma­
kalesinde, Halkevlerinin öncelikli görevinin, Anadolu halkının arasında 
yattığı farz edilen ulusal kültürü aydınlara, uygarlığı ve milliyetçiliği de 
halka aşılayarak halk ile aydınlar arasındaki derin boşluğu kapatmak ol­
duğunu öne sürmüştü ( 1963: 55) .  

Aslında Halkevleri etkinlikleri CHP tarafindan düzenleniyor ve sü­
rekli bir denetime tabi tutu1uyordu; dolayısıyla, Halkevleri ve merkez 
arasında sürekli bir kontrol ilişkisi olduğu söylenebilir. Ankara Halkevi 
diğer Halkevleri için örnek model olarak düşünülmüştü (Öz türkmen, 
1998: 77). Ankara Halkevinin yayın organı olan Ülkü dergisi ise diğer 
Halkevi dergilerine bir örnek olarak gösterilmiş ve dahası bu dergiye 
yerelliklerdeki diğer Halkevi dergilerini kontrol etmek görevi verilmişti. 
Siyasi olmaktan ziyade kültürel kurumlar24 olduğu defaatle vurguJanan 
Halkevleri, Erken Cumhuriyet Dönemi'nin ideolojik paradigmalannın 

bilinç yayma arnacı güttüler. Siyasetin dışında olarak tanımlanan bu kururnlar 
Çek milliyetçiliğinin gelişiminde önemli bir yere sahiptir. 

24 Mesela, bkz. CHP Talirnatnarnesi. Halkevleri Çaltfma Talimatnamesi. 
Ankara: Zerbarnar Matbaası, 1940. dönernin ünlü eğitimcilerinden İ. Hakkı 
Baltacıoğlu da ulus devletin bir çeşit kültür devleti olduğunu iddia ediyordu. 
Bu anlamda, Halkevleri devrimin, kültür ve eğitim merkeziydi ve tüm halkı 
kapsıyordu. Baltacıoğlu'na göre, Halkevleri ulusal kültürü, özellik.le "ilk ve ideal 
torrnuyla", yaymak göreviyle karşı karşıyaydı ( 1 950: 29 ve 33 ). Recep Peker 
ise bu kururnların ulusu tek ve homojen bir kütle olarak organize edeceğini 
belirtiyordu (akt. Özacun, 1996: 88) .  



halk ve köylüler arasında yayılmasının en önemli kurumlan olacaktı. 25 
Dolayısıyla kültür ve siyaset a.rasında yapılan bu aynm pek de gerçekçi 
değildir. 

Kemalist kadrolara göre modern devletin "milli" vatandaşlan uygar, 
sanat, spor ve bilinıle ilgilenen insanlar olacaklardı. Modem Türk ulusu 
hayatın tüm alanlarında, sağlık, edebiyat, tanm vb, eğitilecek vatandaş­
lardan oluşacaktı. Bu anlamda Halkevlerinde dokuz şube faaliyet yürüt­
tt!: Dil, Tarih, Edebiyat Şubesi, AI (Sanat) Şubesi, Temsil Şubesi, Spor 
Şubesi, Sosyal Yardım Şubesi, Halk Dersaneleri ve Kurslar Şubesi, Kitap­
saray ve Yayın Şubesi, Köyelilük Şubesi ve Müze ve Sergi Şubesi. Bütün 
hu şubelerde Halkevinin görevi milli terbiyeyi halka öğretmekti (Peker, 
1935:  18- 19) .  Bunların yanında, Halkevleri modern vatandaşıara kendi­
ne güven duygusu aşılamakla da yükürnlüydü ( Öztürkmen, 1994: 166-
167) .  Bununla birlikte Halkevlerinde söylernde milletin kaynağı olarak 
göriilen halka ve köylülere ya da onların bilgisine, pratikte güvensizlik 
vt; şüphe ile yaklaşıldı. Kemalist milliyetçiliğin ve popülizmin halka ve 
onun bilgisine olan güven(sizlik) problemi, Halkevlerinin çalışmalannda 
açıkça belirgindi. 

Halkevlerinin temel görevlerinden bir diğeri, yerelden derlenen köy 
bilgisini merkeze iletınekti. Bir başka deyişle, bu kururnlar sadece rejimin 
ideolojik paradigmalarını halka yaymakla kalmamışlar, aynı zamanda bu 
paradigmalann şekillenmesine de katkıda bulunmuşlardı. Bir başka de­
yişle, Halkevlerinin bir başka görevi de 'memleketi tanımak'tı: 

Memleketimizi daha yakından tanımalıydık: Türkiye'yi coğrafYasından 

psikolojisine, tarihi eserlerden sıhhi vaziyetine kadar yeniden tanımak 

ve yoklamak gerekti. Anadolu'yu yeni baştan manen ve asıl fethedecek 

nesilleri yetiştirecek yurttaşlar ve onları memleket içine salacak teşkilat 

lazımdı. Kadın aşkından vatan hamasetine kadar Anadolu'nun bağrından 

kopmuş seslerin, bestelerin ve menkibelerin hemen hiçbirini doğru dü­

rüst bilmiyorduk. Bunları meraklı şahısiann naçiz etüdlerine bırakarnaz­

dık ( Çağlar, 1935: 2 -3 ) .  

2 5  Williams seçici bir geleneğin yayılmak için kurumlara dayandığını savunur. 
Lakin, ona göre bıı süreç sadece devlet kumınianna indirgenemez. Etkili bir 
kültür, kumıniarın toplamından daha fazlasını gerektirir ( 1 992: 1 1 7  - 1 19 ) .  



Bu anlamda mernleketi ve milli seciyeyi tarutacak birçok halk türkü­
sü, hikayesi ve atasözü Halkevleri dergilerinde yayınlanacaktı ( Başgöz ve 
Wilson, 1968: 1 34) .  -

Erken Cumhuriyet Dönemi falklor çalışmalan büyük oranda Hal­
kevleri tarafindan gerçekleştirilmiştir ( bunlara bireysel çalışmalar, Ankara 
Devlet Konservaruan ve radyo çalışmalan eklenebilir) .  Halk kültürüne 
ulaşmak, Dil-Tarih-Edebiyat Şubelerinin göreviydi (Çağlar, 1935:  22-
24) .  Derleme görevini yerine getiren bir başka şube ise Güzel Sanatlar 
Şubesiydi (CHP, 1940: lO) .  Tarih ve Müze Şubesi de derleme edim­
lerine iştirak edeceklerdi. Kısacası, bu aktiviteler Halkevlerinde birden 
fazla şube tarafindan örgütlenmiştir. Lakin folk.lor derlemelerinde tekrar 
Kemalist popülizmin ikili karakteri ik karşı karşıya kalınz; Erken Cum­
huriyet Dönemi folk.lorcuları bir yandan halk bilimi materyallerini ulusal 
kültürün kaynağı olarak görürlerken, bir diğer yandan sanatsal ( burada 
Avrupa'da doğup gelişen modern sanat kastedilmektedir) yönden · lcıy­
meti haiz olmadığını düşündükleri örnekleri bu derlernelere almamışlar- , 
dır. Mesela, bu yaklaşım, Öztürkmen'in değindiği gibi halk ressamlarını 
küçümsüyordu ( 1998: 82) .  

Halk kültürü üzerine yapılan çalışmalar kadar, köy ge zile ri d e  bize 
Kemalist popülizmin önemli veçhelerini gösterir. Bu geziler sonucu 
ortaya çıkan köy monografileri, köy hayatı hakkında çok yüzeysel bil­
gilerin ötesine geçmez ve hatta birçoğu izlenimci hikayeler düzeyinde 
kalır (Öztürkmen, 1994: 171 ) .  Bu monografilerin çoğu monolojik ola­
rak yazılmıştır. Diğer bir deyişle, bir özne olarak köylünün sesini çok az 
duyanz bu yazılarda. Monografiler bir yerden sonra yazaniann kişisel 
görüşlerini ifade etmeye başlarlar. Halkevleri dergilerinde ya da broşür­
kitapçık olarak yayınlanan birçok köy monografisinde halkın bilgisine 
duyulan güven(sizliğ)in belirtileri çok açıktır. Çeşitli H alkevlerinin köy 
ziyaretlerini ifa eden köycüler, köyden, köylünün durumundan, sıhhi 
ortamdan sıklıkla yakındılar. Mesela, Kırşehir Halkevi'nin bir köy ziya­
retinde ağıllann durumundan şikayet ediliyordu (Dinç, 1940: 1 5 ). Bir 
başka örnekte ise, Milas Halkevi'ne mensup köycüler, köy ziyaretlerinde 
köylülerin ağaç budama tekniklerinin 'fenalığından' yak.ınıyorlardı (Al­
kan, 1937: 7). Anlatımlarda köylüler hakkında bir tedirginlik her zaman 
göze çarpar. Denizli Halkevi dergisi olan İnanF'ta bu açıkça görülür: 



Herhangi bir köyden birisi köyünde bağ dikmiş üzümünü yemiş, o birisi 
meyve dikmiş yemişinden faydalanmış, o birisi toprağına göre buğday ve 
emsali hububat ekmiş kazanmış olduğunu görünce diğerleri o noktaya 
koşuyorlar. Fakat bu zaman kaybetmeğe sebep oluyor. . .  Bilhassa bizim 
köylülerimiz görgüye çok muhtaç bulunuyorlar (Akşit, 1938: 38-39) .  

Halkevlerinin bütün çalışmalanna ve uğraşmalanna rağmen köyü 
ve köylüleri arzu ·edilen derecede modernleştirebildikleri ve 'ulusal 
duygular'ı yaydıklan söylenemez. Bu karamsarlık hali birçok anlauda be­
lirgindi. Bursa Halkevi'nin bir gezisinin monografisinde şu ifadeler göze 
çarpar: 

Efendi, köylünün sağlığı ve zenginliği için söylediklerinizi anlıyorum. 
Fakat köylüye anlatamıyorum. Ben şimdi sizin geldiğinizi söyleyerek 
köylüyü bu meydana toplayacağım (Muhtann kendi başına köylüyü top­
lamakta güçlük çektiği bu sözden anlaşılır) (Köymen, 1935 :  24). 

Diğer bazı örneklerde ise köye ya da köylüye bir türlü ulaşılamadığı 
açıkça itiraf ediliyordu. Adana Halkevi Dergisi'nde şu saurlar yer alır: 

( . . .  ) burnumuzda tezek kokusu, kulağımızdan köyün çeşitli sesleri, gö­
zümüzden yanık ç�hreler biran bile uzaklaşmadığı halde, köyü ve köylü­
yü kolay anlayamıyoruz. Köyü tanımak ve onu bize, bizi ona ısındırmak 
için tezek kokusundan iğrenmeden, köy sesinden zevk alarak, ve onun 
hayauru yaşayıp, ondaki yaralann acısını kendi bedenimizde duyarak yola 
çıkmamız gerektir. Bunu hepimiz bildiğimiz ve bu sözler "Malumu ima" 
olmasına rağmen, hakiki köy yolunda maalesef çok yaya kalıyoruz. Acaba 
niçin? (Doğudandoğan, 1944: 12) .  

Temel amacı halk ile aydınlar ve devlet arasında mevcut olan açıyı 
kapatmak olarak tarif edilen Halkevlerinin, devlet ve köylü arasındaki 
uçurumu daha da genişlettiği bile söylenebilir. Birçok araştırınacıya göre 
Halkevlerinin köycülüğü, köy hayauru anlamakta bir hayli yetersizdi. 
Halkevciler köyü sadece dışandan bir bakışla tahlil etmeye çalışıyorlar 
ve gayet yüzeysel bazı öneriler vermekle yeriniyoelardı (Tütengil, 1969: 
93 ). Tevfik Çavdar da ( 1999) aynı nokta üzerinde duruyordu. Kendisi 
özellikle dil çalışmalannın halk ve aydınlar arasındaki uçurumu daha da 
açtığını vurgulamış ve Halkevlerinin köye yönelik çalışmalannın tepeden 

39 



inmeci bir yaklaşımla malul olduğunu söylemişti. Eski bir Köy Enstitülü 
olan Hürrem Arınan da ( 1969: 109)  anılannda Halkevlerinin bir köye 
düzenlediği inceleme ğezisinden şu şekilde bahsediyordu: 

( . . .  ) Tıpkı yabancı turistler gibi gezdiler. Köyün ağalan o gün bir kuzu 
ziyafeti verdi. Gelenler, köy erkekleri ve kadınları ile görüştüler. Yanla­
nnda şeker, defter, kalem gibi hediyeler de getirmişlerdi . İçlerindeki bir 
doktor muayeneler yapu,  reçeteler yazdı, bazı ilaçlar dağı tu. Bizden son­
ra bu grubun gelişi köylüde yeniden bazı şüpheler yara tu; ortada önemli 
bir şey vardı ama ne idi? bu şehirli beyler ve hanımlar neden bizim ar­
kamızdan oraya gelmişlerdi? istedikleri ve aradıkları ne idi? niçin herşeyi 
damdan düşer gibi soruyorlardı? . . .  

Benzer şekilde, Başgöz v e  Wilson da köylülerin Halkodalarına hiç 
ilgi göstermediğini ve Halkevlerinin çalışmalannı bu anlamda başarısız 
olarak değerlendirmek gerektiğini iddia etmişlerdi. Bu kurumlar, çoğun­
lukla köylüyü sadece öğretilecek, eğitilecek bir pedagojik nesne olarak, 
gördükleri için köylüye istenildiği gibi "yardım" edememişlerdi. Dahası, 
köylü de Halkevlerinin çalışmalanna iştirak etmemişti. Halkevleri etkin­
liklerine katılaniann büyük bir kısmını merkezden gönderilen bürokrat­
lar oluşturuyordu ( Başgöz ve Wilson, 1 968: 1 57) .  

Dolayısıyla Halkevlerinin faaliyetlerinin kırsal yaşamda pek de et­
kili olmadığını iddia etmek yerinde olacaktır. Buna örnek sadece Hal­
kevleri de değildir. Halkevlerinin çalışmalan kadar, Erken Cumhuriyet 
Dönemi'nde çıkanlan birçok kanun köylüler tarafindan görmezden ge­
linmişti. Örnek olarak, 1924 yılında kırsal alanı değiştirmek amacıyla bir 
Köy Kanunu Büyük Millet Meclisi tarafindan yasalaştınldı. Köyü mo­
dernleştirmek amacıyla uygulamaya konan bu kanun, köylüler tarafından 
dikkate alınmadı, etkisi daha çok yönetsel ve yasal olaylarla sınırlı kaldı. 
Bu yasa Kemalist karlrolann dönemin kırsal yaşamını ne kadar az idrak 
edebildiklerine dair iyi bir örnekti (Szyliowicz, 1966: 36-37).  

Aslında her ne kadar Erken Cumhuriyet Dönemi'nde kırsal hayat dö­
nüştürülmek istenmişse de Kemalist halkçılık ve milliyetçilik paradigma­
lanrun nitelikleri ve uygulanan iktisadi politikalar6 yüzünden köy yaşanu 

---.. 
26 Margulies ve Yıldızoğlu özellikle savaş yıllannda uygulanan iktisat politikalannın 



büyük oranda değişmeden kalmışnY Bu bağlamda, Kemalist kadrolar 
köylüyü ulusun kaynağı olarak ilan ederken, köylülerin gerçek koşullannı 
ve düşünce dünyalannı anlamakta bir hayli yetersiz kalmışlardı. Var olan 
duruma, köylünün hal-i ahvaline kendi zihinlerindeki "modern köy ve 
köylü" imgesiyle yaklaşmışlardı .  Tütengil'e göre ( 1977: 91 ) Kemalistle­
rin köyü modernleştirme girişimlerinin başansızlığının asıl sebebi döne­
min kadrolannın k;öy ve köylülük gibi karmaşık konulara yüzeysel, deri­
nine inmeden bakmalan ve sonuçta uygulamalann bir sistemden yoksun 
oluşudur. Bu sadece kültürel olarak değil, iktisadi ve sosyal olarak da 
geçerlidir. Örnek olarak, Erken Cumhuriyet Dönemi'nde radyo Kema­
list müzik politikalannı yaymak için en önemli araç olarak değerlendiri­
lirken, kırsal alanda yaşayan halkın büyük bölümünün bu aygın almak 
için gerekli maddi koşullan olmadığı hiç düşünülmez. 

Sonuç 

. Erken Cumhuriyet Dönemi kültürel reformlannı biçimlendiren mil­
liyetçi ve halkçı söylemin bazı önemli niteliklerini inceledikten sonra, 
bu çerçevede dönemin müzik politikalaona bakacağım. Zira CHP'nin 
193 1 Kongresi'nde vurguladığı gibi, müzik reformu kültürel devrimin 
en önemli adımı olarak görülüyordu ( CHF, 1 93 1 :  8 1 ) . Dönemin mü­
zik politikalannın hikim anlansına göre, Türkün yüksek kültürünün Os­
manlı yönetimi alunda çeşitli şekillerde zarar gördüğü düşünülüyordu.  
Benzer şekilde, 'yüksek ve soylu Türk Müziği'nin de Osmanlı müziği 
alunda yabancılaşmaya uğradığı ve hatta yok olmak üzere olduğu iddia 
ediliyordu. Bununla birlikte, resmi milliyetçi anianya göre, 'Türklerin 
gerçek müziği' köylüler arasında "temiz" bir biçimde kalmışn. Bu an­
lamda Türk İnkılabı'nın kadrolannın görevi, 'halka doğru' retoriğinin 
bir parçası olarak kırsal bölgelere gidip halk müziği örneklerini toplamak­
n. Sonrasında, derlenen parça örnekleri, yeni ve ulusal Türk Müziği'ni 
yaratmak adına incelenecek ve işlenecekti. 

devlet ve köylü arasında var olan uçurumu derinleştirdiğini belirtirler ( 1998: 

295) .  

2 7  B u  özellikle kadınlar için geçerlidir. Yeni kanunlara rağmen, kırsal alanda 

özellikle kadının rolü değişmeden kalmıştır (Szyliowicz, 1966: 50). 



Bu bağlamda, ulusal müziğin ve dolayısıyla ulusal kimliğin inşasın­
da yerelliklerde yürütülen halk müziği derlemeleri önemli addedildi. 
Bu müzik politikalan d.ı böylesi bir ulusal pedagojiyi feyz alan Kemalist 
kadrolar tarafindan yürütülmüştü. Dönemin muhafazakar figürlerinden 
Remzi Oğuz Ank, ulusal bir müzik kültürünün yaratılmasının ulusal 
eğitimin bir parçası olduğunu söyleyerek ulusal pedagojinin önemini 
vurguluyorrlu ( 1947: 1 1 2). Bununla birlikte kültür, Wılliams'ın da de­
ğindiği gibi, insanların tüm yaşamlarının bir temsili olarak kavramsallaş­
tınlmalıdır; bir başka deyişle, sadece pedagojik meseldere indirgenemez. 
Öte yandan Kemalist pedagoji kendi içinde de ciddi sorunlar muhteva 
eder. Zira bu pedagojiyi oluşturan milliyetçi ve halkçı söylem insanlan 
bir şekliyle ' tabula rasa'28 olarak al�ılıy0r ve böylece var olan halk bılgı­
sini fiiliyatta tümüyle gözardı ediyordu. 

Kemalist reformculara göre tolk materyalleri, 'arzu edilen ulusal 
kültürün kaynaklan 'ydı. Dolayısıyla, milliyetçi kadrolar ulusal kültürlin 
kaynağı olarak halk kültürünü ve ulusun kaynağı ola�ak da köylüyü yü- , 
celtmişlcrdi.29 Kısacası, Kemalizm kendini bir taraftan yeni ve eşsiz ola-

28 Tabula rasa boş levha anlamına gelmekte olup, Aydınlanma Dönemi'nin ünlü 
telsefecisi John Locke tarafindan insan bilincini anlatmak için kullanılır. Locke'a 
göre insan doğduğu zamaıı bilinci tertemizdir ve yaşadığı deneyimler bu levha 
üzerinde çeşitli izler bırakırlar. 

29 Özdoğan 'ın vurgulad.ığı gibi köyü ve köylülüğü söylemsel düzlemde kutsayan 
böylesi bir pozisyon moderniteniıı ve uygarlığın yapaylığını belirten endüstri 
toplumu karşıtı muhafazakir bir tavra kolayca eviilebilir (2002: 264-265 ) .  
Dolayısıyla, muhafazakar halkçılık ile Kemalist popülizm arasında dar bir açı 
olduğu söylenebilir (Bora ve Erdoğan, 2003: 638). Gerçekten de birçok 
Kemalist figür böylesi tavırlar sergilemişlerdi. Milliyetçi kadrolann bir kısmı 
Erken Cumhuriyet Döncmi'nde, şehirleşme söylemine karşılık, 'halkın satlığını 
ve yüce ruhunu korumak' adına endüstriyel ve modern topluma karşı bir söylem 
geliştireceklerdi. Şehirleri ve şehirlileri, köyün ve köylülüğün sömürücüleri 
olarak addedip toplumsal yozlaşmanın sorumlusu olarak görmüşlerdi 
(Karaömerlioğlu, 1999: 74 ve Üste!, 1990: 48-49). Bu gibi milliyetçi kadrolar 
köy yaşamını da bir hayli yüceltmişlerdi. Köylülerin kirlenmemiş, saf ve soylu 
olduğunu savunup, köylü kültürünün ulusal kültürün gerçek kaynağı olduğunu 
iddia ediyorlardı. Onlara göre, gerçek ulusal kültür kırsal alanda bozulmadan 
kalmıştı. Dahası, kültür kadar, kırsal ekonominin de modern ekonomiye karşı 
birçolıı-avantaj içerdiğini söylüyorlardı. Bu figürler, Kemalizmin temel amacı 



rak sunarken, diğer taraftan yüzünü sürekli kaybolmak üzere olan bir 
geçmişe döner (krş. Benjamin, 200 I :  80) ve yıkmaya çalıştığı geleneği 
diğer taraftan icat eder. Tam da bu anlamda Kemalizm, Gabriel Garcia 
Marquez'in ünlü kitabı Yüzyıllık Yalnızlık'taki Jose Arcadio Buendia 
karakterine benzer. Ünlü ailenin bu nevi şahsına münhasır üyesi her şeyi, 
tannyı bile, bilimin yardımıyla açıklamaya çalışırken, sürekli geçmişin ha­
yaletleri ile konuşur. Kemalistler için de yeni olan şey, geçmişteki haya­
letlerin yardımıyla kurulmaya çalışılır, geçmişin gizli kalmış kültürünün 
yardımıyla yeni bir kültürün inşası amaçlanır. Lakin bu çabalar birçok 
tutarsızlık banndınr ve .oldukça yapay kaçar. Kemalist milliyetçilik ve 
halkçılığın üzerinden inşa edilen kültürel reformlar tarihsel dayanaklan 
ampirik olarak çok zayıf olan savlann üzerine oturur. Bu bağlamda Hal­
kevlerinin folklor çalışmalarının bilimsel ve sistematik olmadığı birçok 
folklorcu tarafından ifade edilmiştir (Boratav, 1945:  253 ve 1 99la: 80 
ve 87-88) .  

. Diğer taraftan, dönemin halk kültürü anlayışı, halk kültürünün par­
çalı ve çelişik yapısını görmezden gelir; Erken Cumhuriyet Dönemi re-

olan Batılılaşmaya da karşı bir pozisyon almışlardı. Şehirlerin, maddeciliğin ve 
komünizmin yayıldığı yerler olduğunu sıklıkla vurguladılar. Kemalist kadroların 
"saf bir köy yaşantısı "na geri dönmenin millet inşasının temel unsuru olması 
gerektiğini iddia eden isimlerini "köycüler" olarak adlandıran Karaömerlioğlu, 
onlann toplumu değiştirmek için eğitimin önemi üzerinde özellikle durduklannı 
belirtmiştir. Bununla birlikte köycüler, eğitimin köylerde yapılması gerektiğini 
şiddetle savunuyorlardı. (Karaömerlioğlu, 1999: 76-82 ve Üstcl, 1990: 50). 
Köy Enstitüleri köycüler için Erken Cumhuriyet Dönemi'nin en önemli 
kurumlarından birisi olacaktı . Halkevleri yanında bu kurumlar, Kemalist 
ideolojinin yayılmasının bir diğer önemli kunımu olarak görülüyorlardı. Mesela, 
Köy Enstitüleri müzik derslerinin en önemli müfredat konulanndan biri elbette 
Halk Müziği'ydi. Oysa köycülcr, Köy Enstitüleri pratiğinden derin bir hayal 
kınldığı yaşayacaklardı. Zira bu kurumlar birçok engelle karşılaşmıştı. Para ve 
binaların inşası için uygun toprak sıkıntısı veya hoca ve teknik servis eksikliği 
bu sıkıntılar arasında sayılabilir ( Kirby, 1962: 62-63 ve 206-209).  Dahası, 
Köy Enstitüleri köylerden öğrenci toplamakta da bir hayli zorlanmışlardı . 
( Başgöz, 1995: 235, 242-243 ) .  Köylüler ise bu kuruıniann inşası esnasında 
zorunlu tutulan iş mükellefiyetine karşı geliyorlardı. Köy Enstitüleri, dönemin 
köycülerini hayal kınklığına uğratacak şekilde, aktif savunuculannı köylerden 
daha ziyade şehirlerde bulmuşlardı ( Karaömerlioğlu, 1998: 65 ve 71 ) . 



formelliarı halk kültürünü 'iyi ya da kötü',  'gelişmiş ya da gelişmemiş' 
gibi ikilikler üzerinden değerlendirirler. Lakin falklor insaniann kendi 
yaşamlanru anlamlandırmasryla, ifadesiyle iç içedir. Basitçe, ahlak dersleri 
içermez (Başgöz, 1986: 3 1 0 ) .  Dönemin folklor çalışmalan halk kültürü 
metinlerini "konuştururken susturmaya, zenginliği ve bereketini 'keşfe­
derken' kısırlaştırmaya veya hadım etmeye" ( Erdoğan, 1998: 125) yö­
neliktir. 



ERKEN CUMHURİYET DÖNEMİ 
MÜZiK POLİTİKALARı 

Erken Cumhuriyet Dönemi Müzik Politikaları bir ulus ve ulusal kültür 
inşası çabası üzerine oturuyordu. Bir başka deyişle dönemin kültür ve 
müzik politikalan Türk milli kimliğinin inşası sürecinin aynlmaz bir par­
çasıydı. Bu anlamda, ilk bölümde bahsettiğim Erken Cumhuriyet Döne­
mi milliyetç'ilik ve halkçılık ilkelerinin temel özellikleri, dönernin müzik 
politikalannı şekilleııdirdi . Özellikle milliyetçi ve halkçı söylemin Batı ile 
kurduğu, bir önceki bölümde sentez algısı üzerinden incelediğim ilişki, 
müzik politikalannda belirgindi. 

Müziktc Batılılaşmanın Osmanlı İmparatorluğu'nda modernleşme 
çabalarına ve ulusal müzik anlayışının da yine Osmanlı'nın son dönemin­
de doğan ve gelişen milliyetçiliğe kadar götürülebileceğini belirtmeliyim . 
Her ne kadar, 19.  yüzyılın ilk çeyreğinden sonra ve 20. yüzyılın başlann­
da müziğin dönüştürülmesi yönünde sarfedilen gayretler, Erken Cum­
huriyet Dönemi'ne hem müzikte Batılılaşmanın niteliği hem de özellikle 
İkinci Meşrutiyet Dönemi'ne kadar sistemli ve planlı girişimlerin çok az 
olması dolayısıyla, kayda değer bir miras bırakmasa da, müzikte reform 
çabalarının düşünsel kökenierini takip etmek açısından bu döneme bak­
mak ilgi çekici olacaktır. Ayrıca Aksoy'un belirttiği gibi ( 1 985 :  12 12) 
Cumhuriyet döneminde müzik alanında görülenler tamamen yeni bir 
ortamın ürünü değillerdi. Erken Cumhuriyet'in müzik politikalannın 
ya da müzik anlayışının önemli bir parçası 19.  yüzyılın açtığı kanallara 
yaslan dı. 19 .  yüzyılda kurulan askeri mızıkalar, tiyatronun ve operanın 
gelişimi, Dar-ül-elhan'ın açılması bu kanallardan bazılarıdır. Dahası, 
Cumhuriyet döneminin aydınlarının, devlet yöneticilerinin ya da müzik 
reformculannın çoğunlukla Osmanlı İmparatorluğu'nun son dönemin­
de yetiştiğini belirtmek gerekir. Bir giriş niteliğinde Osmanlı Geleneksel 
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Müziği'nin bazı temel özelliklerine bakmak, bize hem Batılılaşma çaba­
lannın üzerine oturduğu temel zemini görmek hem de Erken Cumhu­
riyet Dönemi müzik reformculannın Osmanlı Geleneksel Müziği gele­
neğini değerlendirirken müzikolajik bir arka plandan ziyade milliyetçi 
ve halkçı söyleme yaslandıklannı göstermek açısından önemli olacaktır. 

Bu bölüm, Erken Cumhuriyet Dönemi müzik politikalanrun ge­
nel özellikleri üzerinde duracak. Bu anlamda ilk önce Osmanlı Gele­
neksel Müziği'nin temel özellikleri ele alınacak. Sonrasında, Osmanlı 
İmparatorluğu'nun son döneminde, Osmanlı Geleneksel Müziği'ni 
modernleştimıe çabalan ve aynı dönemde Batı müziği ile etkileşimierin 
başlamasırun tarihçesi incelenecek. Hemen şunu belinmeli ki, Osmanlı 
İmparatorluğu'nun son dönemi ile Cumhwiyet dönemi arasmdaki te­
mel fark, müzikte Batılılaşma çabalarının ikinci dönemde çok daha yo­
ğun, daha devlet kontrolünde ve dalıa sistematik bir şekilde yapılmaya 
çalışılmasıdır. 

Erken Cumhuriyet Dönemi müzik politikalarını kabaça iki döneme 
ayırabiliriz: 1923-34 ve 1934-52. İki dönemin arasında keskin bir zi­
hinsel dönüşüm olduğıınu düşünmemekle beraber, 1923-34 yıllarını 
kapsayan ilk dönemi bir giriş niteliğinde değerlendirmek açısından fay­
dalı olacağını düşünüyorum. Kısaca özetlemek gerekirse, ilk dönemde 
çeşitli yönetmelik ve yasaklarla başlayan musiki inkılabı, derleme gezileri 
ile devam etmiş; bunların yanında, Batı müziğini halka yayma anlamında 
ulusal opera çabalannın başansızlığı ile son bulmuştu. 1930'lu yıllarda 
kültürel alana daha sistematik müdahalelerin başlaması bu başarısızlık ile 
bir araya geldiğinde, devlet, musiki inkılabına dalıa doğrudan müdahale 
etmeye başlamıştı . Bunun en önemli göstergesi 1934 yılında toplanan 
Musiki İnkılabı Komisyonu'dur. 1934 yılından itibaren musiki inkılabı 
daha doğrudan bir biçimde, devletin kontrol ettiği kurumlar aracılığıyla, 
yani bu anlamda 'tek bir elden' yürütülmeye çalışılmıştır. 1945 yılın­
da TBMM içinde başlayan alaturka-alafranga tartışmalan ve sonrasında 
halk müziği derlemelerinin son bulduğu tarih olan 1952, bu dönemin 
kapanışı olacaktı. 1945 'ten itibaren kitlelere ulusal bilinci aşılayacak, mo­
dern hayatı öğretecek en önemli araçlardan biri olarak göriilen radyoda 
alaturka müziğin yayın saatlerinin artması da musiki inkılabının girdiği 
çıkınazı göstermesi açısından kayda değer. 



1923 ve 1934 yıllan arasını kapsayan müzik politikalarının ilk dö­
nemi bir sonraki altbaşlığı oluşturacaktır. Bu bölümde Dar-ül-elhan'da 
Türk Müziği eğitiminin yasaklanması ya da ulusal bir opera icrası gibi 
konuların üzerinde durulacak. Bu bağlamda halk şarkılarını derleme ve 
arınonize etme çabalanndan da kısaca bahsedeceğim. Sonrasında, müzik 
politikalannın 1934 ve 1952 yıllarını kapsayan ikinci dönemine odak­
lanacağım. Bu dönemde ilk göze çarpan şey, kunımsal çabalann daha 
yoğun olduğudur. Dahası, çeşitli kurumların işbirliğiyle müzik politika­
lan yürütülmeye çalışılmıştı. Radyolarda Türk Müziği'nin çalınmasının 
yasaklanması da yine bu dön�me denk geldi. Radyo aracılığıyla veya Hal­
kevleri konserleriyle Batı müziğinin benimsetilmesi arnaçiandı ve Devlet 
Konservaruan halk müziği örneklerinin toplanması için uğraş verdi. Bu 
dönemde , müzik politikalannın 'başarı' ya da 'başansızlığına' dair ör­
nekler de g�ze çarpar. Bu bölümde, kısacası, Kemalist müzik reformcu­
lannın daha yoğun çabalarına, bu politikaların temel özelliklerine ve bazı 
sonuçlarına değineceğim . 

Osmanlı Geleneksel Müziği'nin Bazı Temel Özellikleri 

Çoğunlukla insan sesine dayanan ve bir söz musikisi olarak gelişen 
Osmanlı Geleneksel Müziği'nin (Tannkorur, 2003: 16)  en temel özel­
liği, bu müzik sistemi iÇinde herhangi bir notalama sistemi olmaması­
dır. Bir başka deyişle Osmanlı musikisi yazılmıyordu.1 Osmanlı'da no­
talama yerine müzik peıformansı, müzik geleneğinin devamını sağladı. 
Notalama olmadığından meşk2 ayinleri, bu müziğin devamının yanı sıra 
içsel bütünlüğünü de mümkün kılan pratiklerdi (Behar, 1987: 68-69 
ve 1993: l l ). Behar ( 1998 : 25)  yaklaşık dört yüzyıl boyunca Osmanlı 
müzisyenlerini birbirine bağlayan meşk sisteminin Osmanlı Geleneksel 
Müziği kadar csholduğunu söyler. Meşkhanelerde, sarayda veya evlerde 
uygulanan bu yöntemle eserin güftesi öğrenciye yazdınlıp sonra usiıl vu­
rularak ve öğrenciye sürekli tekrar ettirilerek eserler öğretildi: 

1 Be har ( 1 998:  1 5 )  Osmanlı Geleneksel Mıısikisi 'nin bugünkü repertuannın son 
90- 100 yıl içerisinde notalanan eserlerden oluştuğunu söyler. 

2 Mqk kavramı pcdagojik bir göndermeye sahiptir, fakat sadece bir pedagojik 
metod değildir. Daha ziyade, müzisyenlerin içerisinde Osmanlı Geleneksel 
Müziği'nin bestelerini öğrendiği bir çeşit geleneksel kunımdur ( Behar, 
1993: 6 ) .  



Geçilecek eserin güftesi talebeye yazdınlır veya yazma ya da basılmış bir 
güfte mecmuasından yararlanılır. Geçilecek eserin usulü bellidir. Eğer 
hatırlatmaya gerek varsa esere başlanmadan önce bu usul vurularak hoca 
tarafindan okunur. Öğrenci usulü sağ ve sol eliyle -dizlerini kudüm iti­
bar ederek-vurur. Sonra eser hep usul vurularak hoca tarafindan okunur, 
öğrenciye tekrar ettirilir. Hoca eseri kısım kısım (zemin, nakarat, meyan, 
varsa terennüm vs. )  ve bir bütün olarak öğrencinin hafizasına iyice ve 
eksiksiz yerieşineeye kadar defalarca okutturur. Öğrencinin tereddütleri 
ve yanlışları ortadan kalkıncaya dek tekrar ettirir. Nihai amaç meşkedilen 
eserin talebenin hifizasına nakşedilmesidir (Behar, 1998: 16) .  

Dolayısıyla, Osmanlı Geleneksel Müziği'nde hafizanın önemli bir 
rolü vardı. 3 Bu anlamda eserlerin orjimlliği ya da :ıslı gibi kavramlar, 
Osmanlı Geleneksel Müziği'ni anlamak için pek geçerli değildir ( Behar, 
1998: 80). Sözlü bir kültüre ve hafizanın gücüne dayanan Osmanlı mü­
zik geleneğinde aynı eserin farklı versiyonlannın karşılaştınlabileceği moc 
del ya da yazılı kanıt mevcut değildir. Her ne kadar eserler aktarıldı:klan 
dönemin zevklerine uygun olsa da, farklı dönemlerde eserler de farklılaş­
mıştır. Bu anlamda da her bir eserin farklı türleri aynı ölçüde "meşmdur" 
( Behar, 1998: 80-8 1 ) .  

Hafızanın önemi dolayısıyla, besteleri hafizasında tutabilen müzis­
yenlere gelenek içinde ayn bir önem atfedilir (Behar, 1987: 3 1 ) . Dahası, 
aktanm sisteminin hayati öneminden dolayı, her bir müzisyen öğrencile­
rine bildiği besteleri öğretmek durumundadır. Başka bir deyişle, her bir 
müzisyen meşk sürecine katılmak zorundadır ( Behar, 1987: 40-4 1 ) .  Bu 
sebeple süreç içinde Osmanlı Geleneksel Müziği farklı şekillerde değiş­
miş olsa da, meşk kurumu bu müziğin sacayağı olarak kalmıştır. Owen 

3 Burada hafıza olumsuz anlamda ezbere tekabül etmez. Tam tersine, Behar 

( 1987: 68-69 ve 80) her bir müzisyenin besteyi kendi hafızasına nakşetmek için 

bir anlamda yeniden yarattığından bahseder. Bu anlamda Osmanlı Geleneksel 

Müziği besteleri dokunulmaz değildir, kuşaktan kuşağa aktarım sırasında 

yeniden yaratılırlar. Tıpkı halk müziği örnekleriniri bölgeden bölgeye, insandan 

insana aktanını sırasında geçirdiği değişimlerde olduğu gibi, Osmanlı Geleneksel 

Müziği'nin de benzer bir dinamizmle malul olduğu söylenebilir. Ancak 

şehirlerde icra edilen ve belirli kurallara bağlı olan bir müzik olması dolayısıyla 

bu değişim daha sınırlıdır (Behar, 1987). 



Wright'a göre ( 1994: 525-526), Osmanlı Geleneksel Müziği yüzyıllar 

içerisinde makam, usul, çalgılar, icracıların toplumsal kökenieri gibi açı­

lardan değişim gösterse de meşk sistemi 20. yüzyıldaki "kurumlaşmış 

konservaruar eğitimine kadar sarsılma"rruştır. 

Bununla beraber Osmanlı Geleneksel Müziği'nin tarihi serüveni 

içerisinde, bazı bestelerin notasırun yazılmaya çalışıldığı da doğrudur. 

Mesela Ali U fki Bey (Al ben Bobowski) 1 7. yüzyılda n otalama çalışma­

ları yapmıştı. Kantemiroğlu (Demetrius Cantemir) 18 .  yüzyılda kendi 

bulduğu bir notalama sistemini kullanmıştı. Bu müzisyenlerin içinde en 

bilineni ise bir Ermeni olan .Hamparsıım Limonciyan 'dır. Limonciyan 'ın 

sistemi Hamparsum olarak bilinir. Bütün bu çabalara rağmen, Osmanlı 

Geleneksel Müziği'nin önde gelen şahsiyetleri notalama sistemini hiç­

bir zaman benimsememişlerdi. Dahası, Ali Ufki, Hamparsum, Kante­

ınİroğlu ve , diğerlerinin çalışmalan bu müzik geleneğinin çok küçük bir 

parçasıru oluştııracaktı (Behar, 1 987: 23-26) .  Notalama sistemiyle tam 

anla)11lyla karşılaşma ise 19.  yüzyıldaki gelişmeler sonucunda gerçekleşti. 

Osmanlı Geleneksel Müziği'nin devamlılığını sağlayan meşk sistemi, 

şehirlerde bir hayli yaygın olarak kullanılan bir yöntemdi. Behar'a göre 

(2003: 60 ) Osmanlı Geleneksel Müziği'nin bir başka önemli özelliği de, 

para karşılığı ders vereo. hocaların sayısının azlığıydı ve bu gibi insanlar 

da bu müziğin öncüleri tarafindan hakir görülürlerdi. Musikişinaslar, 

dolayısıyla, amatörlerdi ve geçimlerini çoğunlukla başka mesleklerden 

sağlarlardı . Kısacası, meşk sistemi bugün anladığımız anlamda bir pro­

fesyonelleşme süreci dışında gerçekleşmişti. Gerçekten de Behar ( 1998 : 

63) Saray'ın bile sanatçı ve müzisyenleri para karşılığı değil de daha 

dalaylı yollardan ödüllendirmesinin çok sıklıkla rastlanan bir durum ol­

duğunu belinmişti. Osmanlı müzik geleneğinde ustalık ve çıraklıktan 

oluşan eğitim süreci Osmanlı lonca sistemini anımsatıyordu. Fakat meşk 

sisteminde, lonca geleneğinden farklı olarak, bilgilerin saklanması gibi 

bir durum yoktu. Osmanlı müziğinin devamlılığını sağlayan en önemli 

özelliklerden birisi, var olan bilgilerin aktanlması olduğuna göre, müzi­

kal sırlarını kendilerine saklayan müzisyenlerin gelenek içinde pek hoş 

görülmemelen anlaşılabilir bir durumdur. Uslıller, makamlar, formlar 

ve kurallar büyük oranda katiydi ve bunlar kuşaktan kuşağa aktanlmak 

dunımundaydı (Behar, 1987: 29-30 ve 1993: 36-38) .  



Osmanlı Geleneksel Müziği bir tür şehir müziğiydi ve bu müziğin 
icrası ve eğitimi şehrin farklı bölgelerinde gerçekleştirildi. Meşk sistemi 
saraylarda, evlerde, kahvelianelerde, camilerde ve Mevlevihanelerde uy­
gulandı (Paçacı, 2002: 10 ve Tannkonır, 2003:  22).4 Bir başka ifadeyle, 
Osmanlı Geleneksel Müziği 'halka yabancı, sadece saraya ait' bir müzik 
değildi. Hatta Behar'a göre ( 1998: 45 ), çeşitli padişahlar zamanında Os­
manlı musikisi saraydan dışlanmış, saray içinde müzik eğitimi veren yer­
ler dağıtılmıştı. Yavaşça da ( 1994: 527) birçok Osmanlı padişahı zama­
nında sarayda musikinin hor görülmesine karşılık, şehirde canlılığından 
hiçbir şey kaybetmediğini iddia ediyordu. Yavaşça'ya göre 17. yüzyılda 
bile evlerde özel meşkhanelerin olduğunu gösteren kayıtlar vardır. Os­
manlı Geleneksel Müziği İstanbul, Eu:-s:ı , Edirne, Selanik, Şam, İzmir 
gibi biiyük Osmanlı kentlerinde gelişmişti ve bu anlamda da doğuşu ve 
gelişimi itibariyle şehirli bir müzik türüydü ( Behar, 1 998 ) .  

Osmanlı müziği bu özelliği itibariyle de halk müziği ile çeşitli şekil­
lerde etkileşime girmişti. Osmanlı Geleneksel Müziği'nin bazı fonnlan 
halk müziği ile birbirlerinden beslenmişlerdi; mesela cami veya tekke 
müziği gibi: 

Bektaşi musikisi bu açıdan çok tipik bir özellik gösterir. Bektaşi nefesleri­

nin günümüze ulaşan örneklerinde, klasik zevkle halk musikisi zevki ara­

sında son derece de ilgi çekici bir kaynaşma görülür (Aksoy, 1987: 44). 

Halk müziği ile etkileşim konusunda Tannkonır şunlan vurguluyor: 

4 Berker, Mevlevihanelerin Tiirk müziğinin gelişiminde önemli bir yeri olduğıımı 
söyler ( 1986: 1 18 - 1 1 9 ) .  Tanrıkonır da (2003: 27) Mevlcviliğin çeşitli 
dergahlannda verilen müzik derslerinin yanı sıra semahanelerinin de "bir konser 
salonu niteliğinde" olduğunu belirtir. Aynca Mevlevi eserleri de Osmanlı 
Geleneksel Müziği'nin en önemli eserleri arasında yer alıyordu. Mehterhane 
de Osmanlı Geleneksel Müziği için bir başka önemli kıınımdur. Burada icra 
edilen müzik, orduları düşmana karşı rnotive ediyor ve savaş için psikolojik bir 
destek yaratıyordu ( Rice, 1 999: 46-47) .  Aksoy'a göre de Mehterhane, bir savaş 
kunırnu olduğu kadar, bir açık hava orkestrasıdır. Bununla birlikte, bu kunırnun 
besteleri 1 826 yılından sonra unututmaya yüz tutmuştu ( 1985: 1 2 1 4- 1 2 1 5) .  
1 826 yılından sonra Yeniçeriliğin lağvedilmesiyle birlikte, repertııarın büyük bir 
kısmı yok edilmişti (Tanrıkonır, 2003: 26 ). 



Klasik Osmanlı bestekarlarnun türkü, koşma, semai, destan formundaki 
folk.lorik bestelerine karşılık, çoğunun bir tarikat bağlannsı olan halk şa­
irleri de tekke edebiyan ürünlerini ortaya koydukları klasik divanlar yaz­
mışlardı (Tannkorıır, 2003: 14) .  

Karşılıklı etkileşime istinaden, Osmanlı Geleneksel Müziği içerisinde­
ki bazı türler, dönemin 'yüksek kültürü'5 kabul edilebilecek Osmanlı Ge­
leneksel Müziği ile alt sınıfların bir ürünü olan halk müziği arasında bir 
köprü vazifesi görmüştü. Bu anlamda da Osmanlı Geleneksel Müziği, 
halka yabancı bir müzik olarak değerlendirilemez. Osmanlı Geleneksel 
Müziği üzerine çalışan müzikologlar kadar, halkbilimcileri de -Pertev 
Naili Boratav ve İlhan Başgöz gibi- bu etkileşimin tarihsel olarak özellik­
le 18 .  yüzyıldan sonra yoğunlaşnğını belirtmişlerdi (Başgöz, 1986: 289 
ve Boratav, 1991 a: 30 ve 36). Mesela, Başgöz Kara ca oğlan şiirlerinde 
aşk temasıllin yüksek kültürden etkilendiğini iddia eder. Benzer şekilde ,  
Divan geleneğinin önemli şairlerinden b iri  olan Nedim, şürlerinde halk 
edebiyanndan bazı motifleri kullanmaya çalışmışn (Başgöz, 1986: 1 37). 
Neubauer'e göre: 

jlk saray musikicileri arasında sayılan kopuz saz çalan sazendeler, saray­
daki Türk halk geleı;ıeğinin temsilcileri olarak görülebilirler. Bunlar saz 
şairlerinin ozan ( kopuz-ı ozan) dedikleri çalgıyı çalıyariardı ( 1994:524 ) .  

Bununla birlikte Osmanlı Geleneksel Müziği ile Halk Müziği arasın­
daki ilişkilerin bir hayli sınırlı olduğunu da vurgulamak gerekir. Zira il­
kinin doğum yeri kentlerdi; kentsel bölgelerde gelişmiş ve İcra edilmişti. 
Behar bu müziğin İstanbul, Bursa, Selanik ve İzmir gibi önemli kentler 
dışında yaygın olmadığını söyler ( 1987: 19) .  

5 Burada 'yüksek kültür' ile egemen, eğitimli sınıtlara ait bir kültürel alana 
gönderme yapıyorum. Elbette yüksek kültürü halk sınıflannın kültiiıiinden tam 
anlamıyla ayn görmemekle birlikte, böylesi bir ayrımın prc- modern dönemlerde 
var olan kültürel hiyerarşiyi anlamak, dönem dönem birbirine yaklaşıp dönem 
dönem de uzaklaşan bu iki kültürel alanı tarifiemek açısından önemli olduğunu 
düşünüyorum. P. Burke Yenifağ Bafında Avrupa Halk Kültürü ( 1996) adlı 
kitabında bu etkilqimleri ve bu iki kültüıiin rezonans noktalarını etkili bir 
şekilde aktarır. M. Bakhtin de ( l 984a) "kamaval" kavramı üzerinden benzer bir 
aynma gider. 

sı 



Osmanlı Geleneksel Müziği ile Halk Müziği'nin birbirinden hiç et­

kilenmeden geliştiğini iddia etmek, pre-modern kültürel hayatı birbirin­

den tamamen ayn, alt ve üst sınıfiann kültürlerinden oluşan iki alan gibi 

görmek demektir. Oysa Bakhtin'in de dediği gibi, alt sınıfiann kültürü 

tarihsel seyri içerisinde üst sınıflarm kültürü ile ilişki içerisinde gelişmişti; 

zira modernlik öncesi kültürel formlar şu ya da bu şekilde farklı toplum­

sal sınıfiara ait, bu anlamda da birbirlerinden bağımsızrnış gibi görün­

seler de, aralannda her zaman karşılıklı bir alışveriş olmuştu ( 1 984b ) .  

Benzer şekilde Gramsci d e  folklorun hakim kültüre ve onun parçalı ve 

çelişkili yapısına bağlı olduğunu söylerken aynı noktaya işaret eder: 

Alt sanat her zaman üst sanata bağımlıdır. Dolayısıyla, folklor haki m � ı ­

nıfin kültürüne bağlıdır ve kendi tarı.ıııda daha sonra önceki geleneklerle 
kombinasyonlara girecek olan moti�eri bu kültürden de devşirir ( 1985: 

194) .  

Kemalist kadroların halk müziğinin Türk'ün öz müziği6 olduğu id­

dialarına karşılık, halk müziğinin, yine Kemalistler tarafından Arap veya 

Acemlerin ve hatta Bizans'ın müziği olarak göriilen Osmanlı Geleneksel 

Müziği'nin bazı öğeleri ile etkileşim halinde olduğu söylenebilir. Ger­

çekte herhangi bir müzik geleneği, hele tarihsel olarak bu denli geniş bir 

zamanı ve mekanı göz önünde bulundurursak, 'saf' olarak görülemez. 

Bu bağlamda Kemalist kadroların değerlendirmelerinin müzikolajik ol­

maktan çok ideolojik olduğu söylenebilir. 'Türk'ün saf müziği' iddiaları 

herhangi bir müzikolajik değerlendirmeden çok, milliyetçi-halkçı bakış 

açılarına dayanır. 

Cumhuriyet Öncesi Osmanlı Müziği ve Batı Müziği ilişkisi 

Türkiye'de müziğin Batılılaşması serüveni Cumhuriyet öncesi dö­

nemle başladı. Bu minval üzerine uygulanan reformlar, 1 8 .  ve 19 .  

yüzyılda yoğunlaşmakla birlikte, bu iki müzik türü arasındaki ilk mü-

6 Kemalizmin bu iddiası bir önceki bölümde bahsedilen dil tezlerinde de 
görülebilir. Kemalist reformcular, aynen dil tezlerinde peşinde oldukları gibi 
hiçbir farklı, 'yabancı' müzikal biçim tarafından etkilenmemiş 'saf bir halk 
müziği bulmaya çalışırlar. Kemalist reformcular temiz kalmış bir müziğin 
peşindedir. 



nasebetler 1 543 yılına dayanıyordu (Tannkorur, 2003: 80) .  Bu tarih­
te Fransız-Osmanlı dostluk anl�masının bir sonucu olarak I .  François, 
Kanuni Sultan Süleyman'a bir orkestra göndermişti (Gazimihal, 1939c: 

49) .  Vedat Koşal ( 1 998:  1 5 )  Kanuni'nin Osmanlı ordusunun "harp 
şevkine olumsuz tesir edeceğini düşünerek", bu orkestranın bütün çal­
gılarını yaktırdığını ve müzisyenleri Fransa'ya geri gönderdiğini belir­
tir. Daha erken bir tarihte, 1 524 yılında, Venedik balyasunun evinde 
düzenlenen bir bale gösterisine Türkler seyirci olarak katılmıştı (Aksoy, 
1985:  12 13 ) .  Aksoy'a göre ise ( 1985: 1 2 1 2 )  Osmanlı'nın Batı musikisi 
ile tanışması İstanbul, İzmir gibi şehirlerdeki Batı elçiliklerinin düzenle­
dikleri oyunlarda savaş tutsaklannın kendi ülkelerine ait musiki türlerini 
sunmaları ile gerçekleşmişti. Müzikal anlamda ise Osmanlı toplumu ilk 
olarak Batı Klasik Müziği'nin opera formu ile Osmanlı elçileri aracılığıy­
la karşılaşrnışlardı (Altar, 1989: 255 ) . ı 7. ve 1 8 .  yüzyıllarda Avrupa'da 
bulunan Osmanlı elçileri sefaretnamelerinde bulunduklan ülkelerde izle­
dikleı;i opera örneklerinden bahsediyorlardı (Aksoy, ı985:  ı2ı3 - ı 2 ı4) .  

Aftar'ın aktardığına göre ( ı989: 255-256) Yirmisekiz Mehmet Çelebi 
Paris Sefaretnamesinde izlediği bir operayı anlatırken oldukça tafsilatlı 
bilgi vermiş, opera salonunun düzeninden operanın konusuna kadar her 
bir aşamayı ayrıntılı bir �ekilde berimlerneye çalışmıştı. Bunun yanı sıra 
Batı sazlan, çok yaygın olmamasına rağmen, bu yüzyıllarda Osmanlı mu­
sikisinin çeşitli örneklerinde kullanılmıştı (Aksoy, ı985:  ı2 ı4) .  İlk kez 
opera dinleyen Osmanlı padişahı ise III. Selim' dir. Kendisi de bir besteci 
olan III. Selim, ı 797 yılında bir opera konseri için Batılı müzisyenleri 
İstanbul'a getietmişti (Altar, ı989: 257) .  Aksoy ( 1985: 1 2 ı4) ı9. yüz­
yılın ilk çeyreğine kadar Osmanlı Sarayı'nın ve toplumun Batı müziği ile 
tanışıklığını geçici ve rastlantısal bir durum olarak değerlendiriyor. Bu­
nunla birlikte, Klasik Batı Müziği, özellikle Osmanlı Sarayı'na tamamıyla 
yabancı değildi. 

ı 9. yüzyılda Batı müziği ile ilişkilerin sıklaşması, bu müziğin bir 
anlamda 'resmi müzik' olarak kabul görmesi, özellikle 1 8 .  yüzyılın so­
nunda başlayan modernleşme süreçleri çerçevesinde anlaşılmalıdır. ıs .  

yüzyılda askeri yenilgilerin gittikçe artması ve  var olan devlet aygıtının 
çözülmeye başlaması ile birlikte, önce askeri düzende, daha sonra devlet 
ve toplumsal alanda ısiahat fikirleri ve girişimleri imparatorluk çapında 

53 



artmıştı. Gerçekten de müzikte Bauhlaşma hamlelerinin, Osmanlı'da ıs­

lahatlann önce askeri alanda başlaması gibi, Mehterhane'nin kapatılması 

ile başlaması tesadüf değildi. Osmanlı'da 19. yüzyılla birlikte, müzikte 

Bauhlaşmanın ilk ve en önemli işareti, Mehterhane'nin Muzıka-yı Hü­

mayun ile ikame edilmesiydi (Aksoy, 1985: 1212; Berker, 1986: 128 

ve Oransay, 1983: 1 528) .  Zira mehter müziğinin yeni askeri eğitim 

anlayışı ile uyumlu olmadığı, eski askeri düzenleme değiştiğille göre 

askeri müziğin de değişmesi gerektiği dönemin ıslahatçıları tarafindan 

düşünülüyordu. Osmanlı'da müzik kurumlannın en önemlilerinden biri 

olan Mehterhane'nin kapanması, bu müzik geleneğine vurulan ciddi bir 

darbeydi. Mehterhane sadece askeri amaçlı bir müzik kunımu değildi. 

Bu kurum "klasik fasıllardan hafif eğlea�i�i::i parçalara kadar zengin bir 

repertuarı ve geniş bir saz kadrosu olan açık hava orkestrası niteliğindey­

di" (Aksoy, 1985: 1214). Dolayısıyla, Bauhlaşmarun ilk elden Osmanlı 

Geleneksel Müziği'nin aleyhine bir dumm yarattığı söylenebilir (Aksoy,· 

1985:  1216 ve Pekin, 2004: 6) .  Başka bir açıdan, Mehter.hane'nin kapa­

tılmasıyla birlikte Türk ve Batı müziği arasında ilk aynm ortaya çıkmıştı 

(Tura, 1988 : 39 ).7 

Mehterhane yerine, II.  Mahmud döneminde Enderun'daki genç­

lerden oluşturulan yeni bir banda kunıldu. Bandanun bir de alaturka 

musiki bölümü vardı. Banda padişahın şahsi bütçesinden finanse edildi 

ve müzik eğitimi yanında Arapça, Farsça ve Fransızca dillerini de üye­

lerine öğretti. Abdülaziz devrinde Muzıka-yı Hümayun'dan bir bakan­

lık sorumlu kılınmıştı ( Koşal, 1998: 19) .  Bu bando, Batılı bestecilerin 

eserlerinden ya da konser vermek üzere Türkiye'ye gelen müzisyenlerin 

İcra ettiği parça örneklerinden kendisine bir repertuar oluşturdu (Ak­

soy, 1985:  1 214) .  Bandoyıı ilk çalıştıran isim Fransız uyruklu Monsie­

ur Manguel'di. Manguel iki yıl boyunca bu görevi ifa etti. Daha sonra 

Sardunya Krallığı'na yapılan başvuru neticesinde Giuseppe Donizetti 

bandanun başına "Osmarılı İmparatorluğu Mızıkalannın Genel Eğit­

meni" unvanı ile geçti. Donizetti bu görevde 28 yıl kaldı ve Muzıka-yı 

7 1914 yılmda yeni bir mehter bandosu yaratılmasına karşın, bu bando 

Cumhuriyet döneminde 1935 yılında Milli Müdafaa Vekaleti tarafindan tekrar 

yasaklanmıştı (Aksoy, 1985: 1234 ve Rice, 1999: 54). 



Hümayun'un gerçek kurucusu olarak bilindi Kendisinin ilk icrası öğren­
cilerine Batı notasım öğretmekti. Bunun yanı sıra, banda için İtalya'dan 
birçok Batı çalgısı getirtildi (Altar, 1989: 260 ve S pa tar, 1994: 5 3 1  ) .  
Il .  Mahmud döneminde de Osmanlı Geleneksel Musikisi Saray'da, hem 
icra hem de eğitim anlamında ilgi görmeye devam etti (Aksoy, 1985: 
12 1 5- 1 2 16) .  

19. yüzyılda müz�tc Batılılaşma girişimleri sadece Saray ile sınırlı 
kalmamıştı. Osmanlı İmparatorluğu'nda yeni yeni oluşmaya başlayan ka­
musal alanda da Batı müziği etkisini hissettiriyordu. 1830'lu yılların son­
lannda İstanbul ilk tiyatro binasına kavuşacaktı. Bir Yenedildinin açtığı 
Fransız Tiyatrosu'nda sergilenen operetleri ve opera parçalarını yabancı 
konuklar kadar Osmanlı ileri gelenleri de huşu içerisinde izliyorlardı. 
1 841 -42 yıllarında benzer gösteriler Bosko Tiyatrosu'nda da düzen­
lendi. Bu binanın sahibi tiyatro binasını bir Suriye Katoliği olan Mihail 
Naum'a sattıktan sonra, opera temsillerinin sayısı İstanbul'da hızla art­
tı. Dönemin padişahı Abdülmecid de bu gösterimiere büyük ilgi gös­
teriyordu. 1 848 yılında Saray'da yapılan opera ve müzik çalışmalarına, 
daha sonra bir hayli ünlenecek olan İ talyan orkestracı Angelo Mariani 
de katıldı ve kendisi İstanbul'da dört yıl kaldı (Al tar, 1989: 265 ) .  Dahası 
Abdülmecid, 1858-1859 yılında Daimabahçe Sarayı'nda üç yüz kişilik 
bir tiyatro sahnesi kurdurttu ve bu sahne, 1859'da yabancı sanatçılar 
tarafindan sahnelenen bir oyunla açıldı (Aksoy, 1985: 12 18-12 19) .  

Abdülmecid döneminden itibaren opera ve operetler hem sarayda 
hem de şehrin çeşitli konser salonlannda yaygın bir şekilde icra edilmeye 
başlanmıştı. Bu dönemde en fazla sergilenen eserler İtalyan operalanydı. 
Batıdan alınan müzik ve uyarlarnalara rağmen, Klasik Müziğin yaratı­
mına, başka bir deyişle, yeni beste yapılması ise müzisyenlerden fazla 
rağbet görmemişti . Osmanlı bandalannın baş eğitimeisi olan Donizetti 
Paşa'nın çabalan dışında çok fazla beste ortaya çıkmadı (Aksoy, 1985: 
1 2 1 8- 1 2 19) . 8  Saraydaki ilk opera denemeleri de Donizetti'nin eğittiği 

8 Ünlü opera bestecİsİ Gaeteano Donizeni'nin kardeşi olan Giuseppe Donizetti 
İtalyan ve Fransız ordusu bandolannda bando şefi olarak çalıştı. Osmanlı'da 
ilk bandonun kurulmasından sonra, Batılı bir müzisyenin bu müziği öğretmesi 
düşünüldü ve Sardunya elçisine yardım için başvuruldu. Sonrasında, Giuseppe 
Donizetti Sardunya hükümeti tarafindan Osmanlı İmparatorluğu'na gönderildi. 
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öğrenciler tarafindan gerçekleştirilecekti. Donizetti Paşa'nın ölümünden 
sonra ise Muzıka-yı Hümayun'un başına yine bir İtalyan olan Callisto 
Guarelli getirildi. Guatelli öğrencilerini Batı tekniğiyle marşlar bestele­
meleri yönünde teşvik eder (Spatar, 1994: 5 3 1 ) .  Guatelli, Türk makam­
larını kullanarak çeşitli besteler yaptı ve Türk şarkılarını da arınonize etti. 
Kendisinin besteleri arasında birçok marş da vardı ve ünlü Osmaniye 
Marşı da bunlardan birisiydi ( Koşal, 1998: 20) .  

Abdülmecid'den sonra iktidara geçen Abdülaziz, iktidannın ilk yılla­
nnda Batı müziğine fazla önem vermemişti . Bunun yerine Saray'da gele­
neksel sanatlan canlandırmaya çalışmıştı. Daha sonrasında, 1 863 yılında 
başlayıp 1 867 yılında tamamladığı Mısır, Fransa, İngiltere ve Avusturya 
gezileri sonrasında bir dönem Saray'd:ıP •Pak kalan Gu arelli'yi göreve 
yeniden çağırdı ve kendisinden var olan bandoyu güçlendirmesini talep 
etti ( Aksoy, 1 985:  1 22 1 - 1 222) .  Abdülaziz, Klasik Batı Müziği bestele­
yen ilk padişahtı (Koşa!, 1 998: 1 7) .  Abdülaziz zamanında şehirde i cra · 
olunan opera ve orkestralarda ise bir gerileme olduğundan söz edebi­
liriz. Naum Tiyatrosu'nun yanmasıyla şehirde opera faaliyeti azalmıştı. 
Buna rağmen, Türkiye'de ilk opera ve operet bestesi de bu dönemde 
Dikran Çuhacıyan tarafından yapıldı (Aksoy, 1985:  1 222) .  Yine aynı dö­
nemde Güllü Agop'un Gedikpaşa Tiyatrosu'nda yaptığı çalışmalar da 
kayda değerdir. Dahası, Agop ve Çuhacıyan'ın ekiplerinin birleşmesi so­
nucu birçok temsil organize edilmişti (Aksoy, 1985: 1 222) .  

I I .  Abdülhamid ise Batı musikisinin ülkede gelişimini açık bir şekil­
de desteklemişti. Askeri bandoyu güçlendirmek adına çeşitli girişimlerde 
bulunarak, yeni çalgıları bandoya dahil etmişti . Bu dönemde, koro ve or­
kestra konusunda çeşitli atılımlar da vardı. Mesela, Saray'da 1 890 yılında 
altmış beş kişilik bir koro kunılmuştu. Ne var ki bu ilk çok sesli koronun 
ömrü beş-altı yıldan fazla sürmemişti . Aksoy'un aktardığına göre ( 1985:  

1224) II .  Abdülhamid daha çok İtalyan operalanndan hoşlanıyordu. 
Abdülhamid Yıldız Tiyatrosu'nu inşa ettirdi ve Saray'da daimi bir opera 
ve operet takımı kurdurdu. Burada birçok yabancı gnıp çeşitli temsiller 

Donizetti Muzıka-yı Hümayun'u kurdu ve öğrencilerine Batı notalarını öğretti. 
Dahası, İtalya'dan müzik aletleri sipariş etti ve Mahmudiye Marşı'nı Sultan 
Mahmud için besteledi (Aksoy, 1985: 1 21 6 ). 



düzenlediler. Bütün bunlara rağmen Türklerden oluşan bir opera toplu­
luğu kurulmamıştı . 

Donizetti Paşa'nın ölümünden Dar-iii-elhan'ın açılmasına kadar ge­
çen dönemde, Batı müziğinin imparatorluk topraklannda gelişimi adı­
na tutarlı bir program uygulanmarnıştı (Aksoy, 1985 : 1 226 ve Altar, 
1989: 260-26 1 ) .  Bu süre zarfinda hanedanlığa mensup bazı sultanlar 
beste yapma ve Batı Klasik Müziği'ni öğrenme çabasına giriştiler ( Koşa!, 
1998: 1 8 ) .  Altar ( 1989: 261 ), 1 870 yılından itibaren İmparatorluğun 
içinde bulunduğu siyasal ve iktisadi bulıranlar sonucu, çok sesli müziğin 
ve operanın imparatorluk tqpraklarında 1923 yılına kadar bir bunalıma 
ve hatta duraklamaya girdiğini söyler. 

Donizetti'nin ölümünden sonra çoğunlukla Batı Klasik Müziği'nin 
'hafif örnekleri' i cra edilmeye çalışılınıştı . Bunlar arasında en fazla yeri ise 
İtalyan operaları ve operetleri tutmuştu . Ayrıca, operetlerin etkisi altında 
bir çeşit popüler müzik türü de büyük şehirlerde gelişmeye başlamıştı. 
Operetler Türkçe olarak ve halka açık salonlarda icra edilirdi. Özellik­
le Gedikpaşa Tiyatrosu'nda yapılan çalışmalarda oyunlardan ayrı olarak 
söylenen şarkıların temel amacı, oyunlara bir çeşni katmak ve seyirciyi 
eğlcndirmekti. Gösteriler bu sayede yaygınlık kazanmışlardı. Gösteri­
lerde söylenen şarkılar, ?:aman içerisinde şarkılı kahvelere, meyhanelere, 
tuluat tiyatrolarına girdi ve yaygınlaştı. Bu anlamda, popüler müziğin 
kantolar gibi çeşitli türleri, özellikle Fransız ve İtalyan operetlerinin et­
kisiyle ortaya çıktı (Aksoy, 1985:  1 223) .  Osmanlı İmparatorluğu'nda 
Batı musikisine olan merakı "üstünkörii " olarak niteleyen Aksoy ( 1985: 

1 220 ) , Abdülmecid'in attığı temelin kendisinden sonra geliş tirilmediği­
ni, ilk scnfonik konserini 1 885  yılında gerçckleştircbilcn Saray Orkestrası 
repertuannın bunun en büyük göstergesi olduğunu savunur. 

Batılılaşma çabalarına yönelik olarak ilk Türkçe Jibrettolu9 eserler ise 
19 .  yüzyıl sonunda Türk bestccilcr tarafından yazılmaya başlandı. A. Ad ­
nan Saygun'un da ilk hacası olan İsmail Zühdü Bey, Abdiiihak Hamid'in 
Tezer adlı romanından bir libretto yazmaya çalışsa da başarılı olamamıştı. 
Pembe Kız adını taşıyan bir başka operct Ali Haydar Bey adlı bir mızıka 

· subayı tarafindan yazılmış ve bu opcrctin melodilerini yine A. Adnan 

9 ·Müziğin sözü, müzikal sahne eserlerinin yazılı metinlerinin adı. 



Saygun'un hacası olan Macar Tevfik Bey çok sesli bir biçime dönüştür­
müştü (Altar, 1989: 269-270).  Bu dönemde Türk Müziği'ni Batı müzi­
ğiyle senteziemek isteyen en önemli ve ilk isim Dikran Çuhacıyan 'dır.10 

Çuhacıyan bestelediği operetlerde Türk makamlan ve çeşitli geleneksel 
öğelerden yararlanrnış, "Türk musikisine özgü melodi kuruluşunu Batı 
tekniğiyle birleştirerek bir sentez" kurmaya çalışmıştı (Aksoy, 1 985 :  

1222) .  Öte yandan İtalo Selvelli ve Vittorio Radeglia gibi bir grup İtal­
yan besteci de Osmanlı Geleneksel Müziği'ni Batı tekniği ile çok sesli­
lendirmeyi denemiştİ ( Koşa!, 1998: 2 1 ) . Dönemin ünlü roman yazan 
Ahmed Midhat Osmanlı musikisini çok seslilendirme çalışmalannı ve 
sentez fikrini destekliyordu:  

Ewel be ewel musikimizi islah etmeli . yıinkü bundan beş alu asır evvel 
Avrupa muzı kasında olduğu gibi bizim muzıkamız hala ü nison yani hep 
bir perdeden İcra olunur bir muzıkadır . Arınani henüz girmemiştir (akt. 

Okay, 1975: 355 ) . 

Alıntıdan anlaşılacağı gibi, Erken Cumhuriyet Dönemi'nde yapılan 
tartışmalardan önce, Osmanlı İmparatorluğu'nda müzikte arınanizas­
yon ve çok seslilik tartışmalan yapılıyordu. 

Osmanlı İmparatorluğu'nun son döneminde Batı Kiasik Müziği'ni 
yaygınlaştırma çabalarının saray dışında pek yankı bulduğu söylenemez. 
Osmanlı Geleneksel Müziği'nin önemli isimleri ise şüphesiz ki bu giri­
şimlerden bir hayli hoşnutsuzdu. Hatta Batı müziğinin Saray'da gitgide 
yaygınlaşmaya başlaması sonucu, birçok besteci ve icracı maddi ve mane­
vi destek gördükleri Mısır'a gitmişlerdi (Aksoy, 1985: 1 228) .  

Müzikte modernleşme Osmanlı Geleneksel Müziği açısından bir içsel 
dönüşüme de tekabül eder. Osmanlı Geleneksel Müziği'nde bu dönem­
de, yeni gelişmeler göze çarpıyordu.  Yerleşik bazı kurallar bozuldu; şarkı 
söyleme formu ön plana çıktı . Aksoy, Tanzimat Musikisi'nin şarkıyı en 
önemli form haline getirdiğinden ve bu anlamda da yeni "tutulan yolun 
şarkı besteciliği" olduğundan bahseder. Bu anlamda da daha "eğlendi-

10 Dikran Çuhacıyan müzikal eğitimini İtalya'da almıştı, opera ve operetlere 
bir hayli aşinaydı. Türkiye'de opera ve operet bestelemeye çalışan ilk isimdi. 
İlk operet tiyatrosunu kurdu ve Türk operetleri çağını başlattı (Aksoy, 1 985: 
1 222) .  



rici ve hafif'' ürünler verilmeye başlanmıştı (Aksoy, 1985: 1229-1230). 
Dolayısıyla eski formlann ciddiyeti yeni eserlerde görülmez (Aksoy, 
1985: 1 330 ve Tura, 1988:  50).  Tura Osmanlı Geleneksel Müziği'nin 
Ban ve Doğu müzik formlan ile karşılaşınca bir hayli zedelendiğini be­
lirtir ( 1 988:  39). 

Yeni şarkı formlan ile birlikte dinleyici ile kurulan ilişkinin tarzı da 
bir hayli değişti, mü:üğin icrası artık yeni bir aurada gerçekleşiyordu. 
Aksoy, bu dönemi hem Osmanlı Geleneksel Müziği açısından bir "ze­
delenme" olarak görür hem de Banlılaşma çabalan ile birlikte bu müzi­
ğin geniş bir şekilde Saray qışına da yayıldığını söyler. Aksoy'_!l göre, 19 .  
yüzyılda Osmanlı Geleneksel Müziği şehirli bir müzik haline gelmişti 
( 1985: 1 228 ) .  Bununla birlikte Behar, Osmanlı Geleneksel Müziği'nin 
her dönemde halka yakın olduğunu vurgular. Dahası Behar, 18 .  ve 19 .  
yüzyılı Osmanlı Müziği'nin bozulduğu çağlar olarak değerlendirmez, 
gerçek yozlaşmanın Kemalist reformlarla gerçekleştiğini söyler ( 199 3 :  
28 ':'e 1 29) .  Benzer şekilde, Stokes da Osmanlı Geleneksel Müziği'nin 
1920'lerle birlikte yozlaşnğını söyler ve hatta dönemi Osmanlı Gelenek­
sel Müziği'nin "katledilmesi" olarak adlandınr ( 1995 :  68 1 ) . Tannkorur 
ise şarkı formunu yozlaşma olarak görmekte Aksoy'a kanlır (2003: 44).  

Osmanlı İmparator\uğu'nda Batı Klasik Müziği'ni halka yayma an­
lamında kurumsal çabalar 20. yüzyıl ile birlikte başlar. Aksoy ( 1985:  
1233),  II .  Meşnıtiyet'ten sonra orta dereceli okullarda, meslek okulla­
nnda, yabancı okullarda v:eya özel okullarda öğrenim tarzına göre Ban 
musikisinin veya Osmanlı musikisinin müfredatta yer aldığını aktaru. 
Öte yandan 1910 yılında Muzıka-yı Hümayun öğretmenlerinden Zati 
Bey, Muzıka Mektebi'ni kurdu. 60 kişilik bir kadro ilc öğrenime başla­
yan bu okul, İstanbul Şehir Bandosu'nun temelini oluşturacakn (Paça­
cı, 1999a: l l - 12 ). Bu dönemde Darü'l-Musilci-i Osmani, Darü'l Feyz-i 
Musiki, Darü't-Talim-i Musiki, Gülşen-i Musiki, Şark Musiki Cemiyeri 
gibi birçok sivil örgüt yaygın olarak müzik eğitimi vermeye başlamış­
n. Saray'ın musiki örgütü ise bir konservatuar gibi çalışıyordu (Aksoy, 
1985: 1234) .  Yine bu dönemde opera besteleme çabalan çok sınırlı da 
olsa devam ediyordu. Kenan Çobanları ve Şaban adlı iki opera beste­
lenmişti. İlki 1918'de sahneye konuldu ve Türkiye'de Türkçe olarak 
sahneye konan ilk opera unvanını aldı. İkincisi ise, 1918  yılında Viyana 
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Halk Operası'nda oynandı ve yurtdışında oynayan ilk Türk operası oldu 
(Aksoy, 1 985:  1235 ). Bu dönemde, Muzıka-yı Hümayun kadrosunda 
bir tensİkata gidildi. Muzıka-yı Hümayun halka açık konserler de düzen­
lemeye başladı. 1916  yılında ise Bahriye Muzıka Mektebi açılır. 

Hiç şüphesiz İkinci Meşrutiyet sonrası döneme damgasını vu­
ran gelişme, ilk resmi müzik okulu olan Dar-ill-bedayi'nin İstanbul 
Şehremaneti 'nin girişimiyle 1914 yılında kurulmasıdır. Paçacı ( 1999a: 
1 2), Dar-ill-bedayi'nin kurulma tarihini dönemin Şehremini Cemil 
Paşa'nın Paris Odeon Tiyatrosu Müdürü Mösyö Antuvan'ı 1 9 1 2  yılın­
da İstanbul'a davet etmesine kadar götürür. Ulusal konservaruar niteli­
ğİndeki bu kurumun, musiki ve tiyatro olmak üzere iki bölümü vardı. 
Bu kurumda tiyatro v�: musikinin, hem B�tı hem de Osmanlı musikisı, 
birlikte öğretilmesi amaçlanıyordu. Ne var ki musiki bölümü I. Dünya 
Savaşı koşullan alunda 1 9 1 6  yılında kapauldı. Aynı yıl bir başka müzik 
okulu olarak Dir-iil-elhan kuruldu (Paçacı, l994a: 48-49 ve Tannkorur, 
2003: 8 1 1 ) . 1 1  Paçacı'nın Dir-ül-bedayi'nin kuruluşundan beri birçok 
önemli değişimi yaşamış tiyatro sanatçısı Vasfi Rıza Zobu'dan aktardığı­
na göre ( l994a: 49), Dar-iil-elhan önce Dar-iil-bedayi'nin bünyesinde 
kunılmuştu, ancak daha sonra başka bir binaya taşınmışu. Böylesi bir 
okulun kurulması için ilk teşebbüs eden kişi Abdülkadir Töre'ydi . Töre, 
İstanbul'da bir musiki okulu açılması gerektiğini bir layiha şeklinde 
Maarif Nezareti'ne sundu. Paçacı ( l994a: 49) Dar-iii-elhan'ın kuruluş 
hikayesini şöyle aktarır: 

Almanya'dan Türkiye'ye gelip konserler veren bir müzik topluluğuna 
mukabelede bulunmak için, Zeki Üngör'ün başkanlığında bir müzik 
topluluğumuz Almanya'ya giderek konserler verir. O dönemde, ülke­
mizdeki Batı müziği İcra düzeyinin gelişmemiş olmasından dolayı bu 
konserler beğcnilcmeyerek, sanatkarlardan ısrarla Türk musıkisi örnekle­
ri istenir. Bu olayın yarattığı moral bozukluğu akla Abdülkadir Töre'nin 
daha önceden vermiş olduğu ve İstanbul'da bir musıki okulu açılması 
yönündeki raporunu getirir. 

l l  Oransay ve Aksoy ise bu kunımun kuruluş tarihini 1 9 1 7  olarak verir (Aksoy, 
1985:  1 235 ve Oransay, 1983: 1 5 19) .  Paçacı D:i.r-ül-clh:in'ın Ziya Paşa 
tarafindan oluştumlan bir komite tarafindan kurulduğunu söyler (2002 : 1 2 - 1 3  ) .  



Bakaniıkça yapılan bir toplantı neticesinde kız ve erkek öğrenciler için 
ayn öğretim yapan bir musıki okulunun açılmasına karar verilir. Bu dü­
şünce etrafında dönemin ünlü sanatkar ve musiki ustaları bir araya gele­
rek Dar-ül-elhan'ın kuruluşu üzerinde toplantılar yapılır. Okulun adı, ilk 
başkanı olan Ziya Paşa'nın buluşudur. 

Nihayet; "Musiki Encümeni ve Dar-ül-elhan Talimatnamesi" ile bu 
kurumun kuruluşu ilan edildi. Dar-i.il-elhan'da sadece Osmanlı musi­
kisi üzerine dersler veriliyordu. Aksoy ( 1985:  1233) zamanın önemli 
müzisyenlerinin Dar-ül-elhan'da ders verdiğini söyler. Bütün çabalara 
rağmen D<lr-ül-elhan, I .  Dünya Savaşı koşullan altında çok iyi bir eği­
tim gerçekleştiremeyecekti. Savaştan sonra ise yeniden yapılanan Dar-ül­
elhan, Türk Müziği'nin gelişimine ciddi katkılar yaptı. Nota broşürleri 
yayımiayan ilk kurum D<lr-ül-elhan'dı. İlk halk müziği derlemeleri de bu 
kunım tarafiridan gerçekleştirilecekti. Kurum bünyesindeki alaturka mü­
zik müfredatı halk müziğini de kapsıyordu ( Paçacı, 1994a) .  Toplanan 
eserler Yurdumuzun Nağmeleri adı altında yayımlandı. Bütün bunlann 
yanında D<lr-ül-elhan çok sesli Batı Müziği eğitimi de vermeye başladı 
ve hatta bir senfoni orkestrası da kurumun bünyesinde kumldu (Altar, 
1989: 276 ve Paçacı, 1994a: 48 ) .  

Osmanlı İmparatorluğu'nun son döneminde yapılan Batılılaşma ça­
lışmaları, hem toplumsal hem de kurumsal anlamda fazla etkili olmamış­
tır. Bununla birlikte sentez fikri, halk müziğini deriemek gibi çabalar ya 
da halk müziğinin milliyetçiliğin gelişimine paralel olarak 'Türk'ün ger­
çek müziği' olarak görülmesi bu dönemde ortaya çıktı. Erken Cumhu­
riyet Dönemi milliyetçi anlatısı ise bütün bu sınırlı çabalan görmezden 
gelecekti . Erken Cumhuriyet Dönemi'nde kültürel alan tamamıyle yeni 
baştan yaratılacak, pedagojik yöntemlerle halka aşılanacak bir yapı olarak 
görülüyordu. Oysa 19 .  yüzyılın Batılılaşma hamlelerinin mirası, açtığı 
kanallar inkar edilemez bir gerçeklikti. Tıpkı 19. yüzyılda olduğu gibi, 
Erken Cumhuriyet Dönemi'nde de operaya bu denli önem verilmesi 
bile bu devamlılığın göstergelerinden birisidir. Bununla birlikte, Erken 
Cumhuriyet Dönemi müzik reformunun bir hayli eklektik olduğunu 
söylemek gerekir. Müzik reformlan ciddi ve sistematik bir müzikolojik 
arka plana dayandınlmadığı gibi, bu politikalar milliyetçi ve halkçı söy-



lernin tutarsızlıklanna ya da dönemsel olarak değişmelerine bağlı olarak 
değişimler gösterecekti. 

Erken Cumhuriyet Dönemi Müzik Politikalan 

Erken Cumhuriyet Dönemi Müzik Politikalan tarihsel olarak iki dö­
nemde incelenebilir: 1 924-34 ve 1 934-52. İ lk dönemin karakteristik ni­
teliği "ulusal opera" bestelenme çabalan, müzik üzerine çeşitli yasal dü­
zenlemeler ve müzik eğitimine yönelik atılan adırnlardı. İkinci dönemde 
ise daha kurumsal çabalar gözlemlenebilir: Mesela, yabancı müzisyenle­
rin Türkiye'ye davet edilmesi, bir müzik komisyonunun toplanması ve 
Devlet Konservatuarı'nın kurulması gibi. Benzer şekilde ilk dönemde 
halk müziği üzerine çalışmalar görülmui:ıc ka;·şın, ikinci dönemde bu 
çabaların daha 'kurumsal ve sistematik' bir şekilde yapılmaya çalışıldığı 
söylenebilir. Elbette bu iki dönem birbirinden tam anlamıyla farklı de­
ğildi. Bununla birlikte böylesi bir ayrım hem analitik hem de tarihsel ola­
rak geçerlidir, zira ilk döneme damga vuran Türkçe opera girişimlerinin 
uğradığı başarısızlıktan sonra, Kemalist reformcular daha uzun, eğitime 
yönelik ve aynı zamanda kurumsal çabaların gerekliliğini fark etmişlerdi 
( Oransay, 1983:  1 520- 1 522 ) .  19SO'li yıllarla birlikte 'medeniyeti aşıla­
mak' adına tüm toplumu seferber edecek, tek sesli şarkı söylemeyi yasak­
layacak, devlet eliyle yürütülen girişimler büyük oranda son buldu. 

Müzik Eğitimi ve Milli Opera 

Cumhuriyet'in ilanından sonra müzik reformu henüz dillendiril­
memesine rağmen, bu konuda yapılan ilk girişim, İstanbul'da bulunan 
Musiki Encümeni'nin 1 92 3  yılında lağvedilmesiydi. Dar-ill-elhan aynı 
yıl Maarif Vekaleti'nden ayrılıp İstanbul Valiliği'ne bağlandı . Kurum ilk 
yılında öylesine etkin çalışmıştı ki, ikinci yıl alabileceğinden fazla öğrenci 
kaydolmak için başvuruda bulunmuştu ( Paçacı, 1 999a: 1 3- 14 ) .  Bu arada 
Muzıka-yı Hümayun şefi Osman Zeki Bey'den bu kurumun Ankara'ya 
nakli istendi. Riyaset-i Cumhur Filarmonik Orkestrası, Riyaset-i Cum­
hur Bandosu ve Riyaset-i Cumhur Fasıl Heyeti adlannı alan kurumlar 
Ankara'da çeşitli konserler vermeye başladılar. İlk kurum halka açık haf­
talık senfonik konserler veriyordu. Riyaset-i Cumhur Filannonik Or­
kestrası, 1 932 yılında Milli Eğitim Bakanlığı'na bağlandı ve günümüz 



Cumhurbaşkanlığı Senfonik Orkestrası'nın temelini oluşturdu. Riyaset-i 
Cumhur Bandosu Zeki Bey idaresinde Meclis bahçesinde konserler ve­
rirken, Zeki Bey'in orkestra ile ilgilenmemesi sonucu Veli Bey'in yöne­
timine geçecekti. Riyaset-i Cumhur Bandosu Milli Eğitim Bakanlığı'na 
bağlanınca bağımsız bir statüye kavuştu ve 1963 yılında, Kara Kuvvet­
leri Armoni Muzıkası'na dönüştü. Riyaset-i Cumhur Fasıl Heyeti ise sa­
dece Köşk'te M. Kemal'in özel meclislerinde etkinlik gösteriyordu. M. 
Kemal'in 1938 yılında ölümü ile birlikte, heyetin işlevi sona erdi (Paçacı, 
1999a: 14- 1 5  ). 

Büyük Millet Meclisi 1924 yılında bir Musiki ve Temsil Akademi­
si . Kanunu yasalaştırdı, ancak bu kanun, çıkanlmasından beş yıl sonra, 
1929'da uygulanmaya başlandı (Ali, 1987: 1 19) .  1926 yılına kadar da 
müzik politikalan narnma çeşitli resmi düzenlemeler yapıldı. Konser­
vatuarlann kuruluşuna ve çalışmasına dair bir yönetmelik 192 5 yılında 
yayınlandı ancak bu yönetmelik uygulanmayacaktı. 19 36 yılında kuru­
lan Dçvlet Konservatuan'nın temeli ise 1924 yılında Musiki Muallim 
Mektebi'nin kurulması ile atılmıştı (Gökyay, 194 1 :  3) .  Zeki Bey'in mü­
dür olarak atandığı bu okulun en önemli amacı, Batı Klasik Müziği eği­
timi verebilecek öğretmenierin yetiştirilmesiydi (Paçacı, 2002: 14) .  Bu 
okulun inşa şekli, Türkiye'de konservatuarlann kumluşuna en önemli 
katkıyı yapmış yabancı besteci olan Paul Hindemith'in 1937 tarihli ra­
ponında inşa sırasında kulak eğitimine yönelik bir tarzın geliştirilmemiş 
olmasından dolayı eleştirilecekti. Hindemith raponında, ders odalannın 
küçüklüğünün de çalışma şartlannın önünde ciddi bir engel olduğun­
dan bahsediyordu. Dahası bu okul müzik eğitimi vermek konusunda 
bir hayli başarısızdı (Gökyay, 194 1 :  1 -2) .  1924 yılında ise yurtdışına 
Batı müziği eğitimi almalan amacıyla Maarif Bakanlığı tarafından öğ­
renci gönderilmesine başlandı. 1924'te Ekrem Zeki Ün, Cezmi Erinç, 
Ulvi Cemal Erkin, 1926 yılında Necil Kazım Akses, 1927'de Hasan Fe­
rit Alnar, 1928'de Cevat Memduh Altar, Ahmed Adnan Saygun, Halil 
Bedii Yönetken Avrupa'nın çeşitli ülkelerine gönderileceklerdi (Paçacı, 
1999a: 1 5 ). 

1925 yılında tekke ve zaviyelerin kapatılması, 1926 yılında Dar-ül­
elhan'ın adının İstanbul Belediye Konservatuan olarak değiştirilmesi 
ve bu kummda Türk Müziği eğitimi verilmesinin yasaklanması, müzik 
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reformu alanında devlet tarafindan atılan diğer adımlardı. Tekelioğlu, 

tekke ve zaviyelerin kapatılmasının Osmanlı Klasik Müziği'nin önemli 

bir parçası olan tekke müziği geleneğini ortadan kaldırdığını iddia eder 

( 1999: 146) .  Benzer şekilde Paçacı ( 1999a: 16) ,  tekkelerin kapatılması­

nın bu yapılardaki musiki geleneğine ciddi hir darbe olduğunu belirtir. 

Zira Türk Musikisi'nin yapısı, 19. yüzyıl sonlan itibariyle sadece üç tane 

Mevlevi şeyhi tarafindan bilinmektedir ve 20. yüzyılda Türk Musikisi 

üzerine çalışanlar hep bu bilgilerden hareket ederler. 

Dar-ül-elhan'da 1 926 yılında Türk Müziği eğitiminin yasaklanması 

bir diğer önemli gelişmeydi. Bu kararı ise Maarif Vekili Mustafa Necati 

Bey'in emriyle oluşturulan ve Musa Süreyya Bey, Cemal Reşit Bey ve 
İsmail Hakkı Baltacıoğlu'nun üyeleri oldıı2;u Sanayi-i Netise Enetimeni 

aldı ( Paçacı, 1994a: 54) .  Paçacı'nın aktardığı üzere ( 1999a: 1 8 )  yasağın 

getirildiği sırada Anadolu'da derleme gezisinde bulunan RaufYekta Bey 

şaşkınlığını şu sözlerle ifade etmişti: 

( . . .  ) iki aydan beri devam eden tedkik seyahatinden avdet edince, şehri­

miz matbuatını şiddetli ve aynı zamanda haklı bir tenkid ve şikayet vel­

velesi içinde buldum; gazeteler -Türk musikisi ilga edilemez ! diye feryad 

ediyorlardı. Başka memleketlerde olsa bu sözden vehleten kimse bir şey 

anlayamaz. Öyle ya! Bir milletin musikisi resmi bir encümenin karanyla 

nasıl ilga olunabilir? 

Oysa bu, yasaklann henüz başlangıcıdır. Ayrıca, 1927 yılında çağdaş­

laşmak gerekçesiyle tek sesli müzik eğitimi hem özel okullarda hem de 

devlet okullarında yasaklandı. Adı İstanbul Belediye Konservatuarı ola­

rak değiştirilen Dar-iii-elhan'da yasaklanan Türk Müziği için iki komi­

te, Şark Musikisine Ait Tarihi Eserleri Tedkik ve Tesbit Heyeti ve Türk 

Musikisi İcra Heyeti kurulmuştu. Ancak bu kornitderin müzik eğitimi 

ile iştigal olmasına izin verilmeyecekti. İlk komite Osmanlı Geleneksel 

Müziği'nin önemli eserlerini notalamaya, ikincisi ise kayıt cihazianna 

kaydetmeye çalışıyordu. Paçacı bu heyetierin eserlerinin bazılarını şöyle 

sıralar: "Bir kısmı eski Türkçe olan ve Dar-iil-elhan Külliyatı olarak bili­

nen 1 80 adet yaprak notalar. Mevlevi Ayinleri, Bektaşi Nefesleri, Mevlid 

Tevşihleri, ilahiler, Zekai Dede Külliyatı" ( 1 994b: 82) .  Bu kornitderin 

çabası Osmanlı Geleneksel Müziği'nin önemli eserlerinin halen varlığını 

sürdürebilmesinde etkilidir (Paçacı, 1994b ve Tura, 1999: 95) .  Aynı yıl, 



halk müziği derlemeleri için geziler de başladı. İlk geziyi Dar-ül-elhan 

Müdürü Yusuf Ziya Demirci, RaufYekta, Dürri Turan ve Ekrem Besim 

Tektaş'ın oluşturduğu ekip düzenledi. Daha sonra tafsilatıyla aktaraca­

ğımız bu gezilerde eserleri kaydetmek için kayıt cihazı, monograf, kul­

lanılmıştı. 

Bu yıllarda Telsiz Telefon Anonim Şirketi (TTAŞ) imtiyaz alarak 

radyo yayınlannı da başlattı . Cumhuriyet hükümeti ile TTAŞ arasında 

olan imtiyaz anlaşması yayın tekelini devreden bir anlaşmaydı ( Kocaba­

şoğlu, 1980: 12 ) .  Böylece Türkiye'de ilk düzenli radyo yayınlan başla­

mıştı.12 Bu yıllarda radyo Halk Müziği, Osmanlı Geleneksel Müziği ve 

Batı Klasik Müziği eserlerini programına almıştı. Kocabaşoğlu ( 1980: 

72) 1 927-36 yılları arasında Ankara ve İstanbul radyolarında yapılan 

yayınlardan yüzde 84.25'inin müzik yayını olduğunu aktarır. Alaturka 

musikiyi İstanbul radyosundan Telsiz Telefon Stüdyo Alaturka Musiki 

Heyeti gerçekleştirdi ( Kocabaşoğlu, 1 980: 85 ) .  Türküleri İstanbul'da 

kuruJan istasyondan Tanburacı Osman Pehlivan seslendirecekti (Paçacı, 

199b: 1 24).  Bazı mahalli sanatçılar da radyoda yerel havalar okudular. 

1928 yılında M. Kemal'in Sarayburnu'nda bir davette yaptığı ve Türk 

Müziği'nin ulusal kimliğe uygun olmadığını belirttiği bir konuşmasın­

dan sonra müzikal alana devlet eliyle yapılan müdahaleler artacaktı. M. 

Kemal bu konuşmasında şu noktalar üzerinde durdu: 

12 Yine Kocabaşoğlu'nun aktardığına göre, radyonun telsiz telefon olarak 
Türkiye'ye girişi telsiz telgrafın bir türevi olarak gerçekleşti. Kurtuluş Savaşı 
yıllannda iletişimin öneminin iyice kendini belli etmesi üzerine Cumhuriyet'in 
ilk yıllarında dönemin hükümeti çeşitli girişimlerde bulunmuştu. Bu amaçla 
1925 yılında "Telsiz Tesisi Hakkında Kanun" çıkartılmıştı. Posta Telgrafve 
Telefon Müdüriyeti Umumiyesi'nin oluşturduğu ve PTT, Milli Müdafaa ve 
Bahriye Bakanlıkları temsilcilerinden müteşekkil bir komisyon bir şartname 
hazırladı ve istasyon yapımiarını ihaleye çıkarttı. ihaleyi bir Fransız şirketi 
kazandı. Şirket 1925 yılında Ankara ve İstanbul'da kurduğu telsiz tclgraf 
vericilerinden ikisine radyo yayını yapabilmek için gerekli donanımı da ekledi 
( Kocabaşoğlu, 1980: 9- lO) .  Türkiye'de deney niteliğindeki ilk radyo yayını 
ise Cumhuriyet'ten önce gerçekleşmişti. İlk radyoculardan Ruşen Ferit 
Kam radyoyu ilk kez işgal altında bulunan İstanbul'da dinlediğini söyler. 
Kocabaşoğlu da ( 1980: 1 0- l l )  Türkiye'de ilk radyo yayını deneyiminin 192 1 -
2 3  yıllannda gerçekleştiğini belirtir. 



Bu gece burada güzel bir tesadüf eseri olarak Şark'ın en mümtaz iki 
musiki heyetini dinledim. Bilhassa salıneyi birinci olarak tezyin eden 
Müniretü'l Mehdiye Hariım san'atkarlığında muvaffak oldu. Fakat be­
nim Türk hissiyatım üzerinde artık bu musiki, Türk'ün çok münkeşif ruh 
ve hissini tatmine kafi gelmez. Şimdi karşıda medeni dünyanın musikisi 
de işitildi. Bu ana kadar Şark musikisi denilen terennümler karşısında 
kansız gibi görünen halk derhal harekete ve faaliyete geçti. Hepsi oynu­
yor ve şen şatırdırlar, tabiatın icabını yapıyorlar. Halcikaten Türk fıtraten 
şen, şatırdır. Eğer onun bu güzel huyu bir zaman farkolunmamışsa, ken­
dinin kusuru değildir. Kusurlu hareketlerin acı, felaketli neticeleri vardır. 
Bunun tariki olmamak kabahatti. İşte Türk milleti bunun için gamlandı. 
Fakat artık hatalannı kanı ile tashih etmiştir; artık müsterihtir; artık Türk 

şendir, fitratında olduğu gibi. Artık Türk şendir, çünkü ona ilişmenin 
hatamak olduğu tekrar isbat istemez kanaatindedir. Bu kanaat aynı za­
manda temennidir ( akt. Aksoy, 1996: 74-75 ) .  

Yukandaki konuşmadan sonra ulusal opera bestelenmesine yönelik 
çalışmalara ağırlık verilecekti. Hatta ulusal opera bestelemeye çalışan mü­
zisyenler Rus Beşleri'ndenı3 esinlenerek Türk Beşleri olarak adlandınlır: 

( . . .  ) Glinka'nın mübeşşirlik ettiği Rus musiki mektebi, Musorgski'siyle, 
Boradin 'iyle ve Korsakof ile karşımıza çıkıyor. Bu, koskoca bir Rus ale­
minin o üç sanatkarda dile gelişidir; bu, halk sanatının yeni bir tezahürü­
dür ( Koşay, 1939: 54-55) .  

B u  bağlamda, hükümetin izni ile 1931 yılında Opera Cemiyeri ku­
ruldu.  Cemiyet'in temel amaçlan arasında "bir koro heyeti oluşnırmak; 
solist, düo ve kuartetleri hazırlamak, operalarm İtalyanca ve Türkçe çe­
virileri üzerinde çalışmak ve özellikle, İstanbul'un tüm ses amatörlerini 
biraraya toplayacak bir okul haline gelmek" vardı ( Üstel, 1993: 43) .  

1934 yılında Ankara Halkevi'nde ulusal operanın ilk örneği olarak 
Özsoy Operası icra edildi. Bu tarihte, M. Kemal Türkiye'yi ziyaret edecek 
olan İran Şahı için bir opera bestelemesini Ahmed Adnan Saygun'dan14 

13 Ünlü Rus bestecilerden M. A.  Balakirev, A. P .  Borodin, C. A.  Cui, N. A. 
Rimski Korsakov, M. P. Mussorgsky'den oluşan besteciler grubu, Rus Klasik 
Müziği içinde "güçlü küme" olarak da bilinir. 

14 Ahmed Adnan Saygun, Kemalist müzik politikalannın en önde gelen 



rica etmişti. Saygun kendisine verilen bu görev sırasında birçok engel­
le karşılaştı (Saygun, 1 987: 39-40) .  Saygun'a göre en önemli engel ise 
zaman darlığıydı. Saygun'un sadece bir ayda bir libretto yazması, sonra 
sanatçılar ve orkestra ile bunun pratiğini yapması isteniyordu.  Dahası, 
o zamanlarda böylesi bir çalışma için uygun orkestra da yoktu . Ankara 
Halkevi ise bir opera çalışması için ses düzeneği açısından hiç de uygun 
bir mek:1n değildi (Saygun, 1987: 38) .  Bütün bu zorluklara rağmen, 
opera sahneye konuldu. Özroy Operası'mn sözleri Türk Tarih Tezi'nden 
fulamış gibidir: 

Tarih diyor ki bize: "Medeniyyet" ırmağı 1 Brakisefal soyda buldu özlü 
kaynağı 1 Bu soy Asya'dan çıktı, dört bir yana yayıldı 1 Bu tarih yükseli­
şin başlangıcı sayıldı. 1 Avrupa, Anadolu, İran ve Orta Garpta 1 Mede­
niyete girdi, bakır, büyük soyla (akt. Yalçın, 1995: 42 ) .  

Bu bestenin düzenlemesine bağlı olarak bir opera olduğunu iddia 
etme� zordur (Aracı, 200 1 :  75 ve Yalçın, 1995: 4 1 -42 ) .  Gerçekten de 
beste, Ankara Halkevi'nde temsil edildikten sonra dönemin kadrolan 
arasında tam bir hayal kınklığı yarattı ve hayli yoğun bir şekilde ten­
kit edildi. Yine Saygun'un bestelediği TaJbebek ve Necil Kazım Akses'in 
bestelediği Bayönder operalan da 1934 yılında M. Kemal'in huzurunda 
oynandı ve ağır eleştiriler aldılar. Oysa M. Kemal'in bu operalarm libret­
tolanna bizzat müdahale ettiği bilinmektedir. Özsoy Operası Türk-İran 
dostluğu üzerinde dururken, Bayiinder M. Kemal'i, Ta;bebek ise yeni 

isimlerinden birisidir. 1907 yılında İzmir'de doğan Saygun, İsmail Zühtü 
Kuşçuoğlu, Hüseyin Saadeddin Arel gibi Osmanlı Geleneksel Müziği'nin önde 
gelen isimlerinden müzik eğitimini alır. 1925 yılında İzmir'de bir onaokula 
müzik öğretmeni olarak atanır. 1928 yılında yapılan bir sınavda gösterdiği 
başarı üzerine Paris'e müzik eğitimine gönderilir. 193 1 yılında Musik.i Muallim 
Mektebi'ne müzik öğretmeni olarak tayin edilir ve 1934'de Riyaset-i Cumhur 
Filarmoni Orkestrası'nı yönetmeye başlar. 1936 yılında İstanbul Belediyesi 
Konservatuan'nda derslerine devam eder ve aynı yıl ünlü Macar besteci Bela 
Banok ile bir halk müziği derleme gezisi düzenler. 1939 yılında Halkevleri 
müfettişi olarak atanır. 1946 yılında Ankara Devlet Konservatuarı'na öğretmen 
olarak tayini çıkar. 1 973 yılından sonra ise İstanbul Devlet Konservatuan'nda 
ders vermeye başlar. Çeşitli orkestra besteleri ve halk müziği üzerine yayınlanmış 
kitapları vardır. 



bir nesil yetiştirmeyi betimlediler. Aracı'nın bahsettiği üzere (200 1 :  75)  
dönemin devrimlerini ise Ulvi Cemal Erkin'in besteleyeceği Ülkü Yolu 
betimleyecekti. Dönemin Kadro dergisi yazarlanndan Burhan Asaf Bel­
ge bu çalışmalan ağır bir şekilde eleştİren bir makale kaleme aldı. Belge, 
makalesinde, Türk müzisyenlerinin eğitim eksikliğine bağlı olarak opera 
bestelemek konusunda başansız olduklan üzerinde duruyordu .  Bayönder 
ve TaJbebek operalannın, henüz en basit operalann bile Türkçede bes­
telenemeyeceğini bize gösterdiğini iddia eden Belge, ulusal müzik için 
daha fazla kurumsal çaba ve eğitim süreci gerektiğini söyledi. Belge'ye 
göre devletin üstlenmesi gereken bu iş "bir buçuk ayda iki opera bestele­
mekle değil", ancak zamanla olacaktı (akt. Oransay, 1985: 35 ) .  

Belge'nin sözleri, Kemalist kadroların ıı l ı ısal müzik yaratmak konu­
sunda aceleciliğinin bir göstergesidir ve bu Mustafa Kemal'in yabancı 
bir gazeteci ile olan röportajında açıkça ifade edilmişti: "-Garp musikisi 
bugünkü haline gelinceye kadar ne kadar zamanlar geçti? -Dörtyüz sene 
kadar geçti. -Bizim bu kadar zamanı beklerneğe vaktimiz yoktur. Bu­
nun için, garp musikiciliğini almakta olduğumuzu görüyorsunuz" (M. 
Kemal'in Emil Ludwig ile olan röportajından akt. Oransay, 1985 :  32) .  
Özsoy Operası'nın icrasından sonra ulusal opera çalışmaları bir kesinti­
ye uğrayacaktı. Ulusal opera çabalannın başansızlığından sonra, önceki 
yıllarda uygulamaya konan müzik politikaları tekrar gözden geçirilmeye 
başlanacaktı. Sonuçta, bu politikaları belirleyecek ve müzik reformunun 
altyapısını hazırlayacak bir komisyon kurulmasına karar verildi .  İkinci 
dönem, bu komisyonun kumlmasıyla başladı. Bu dönemin ayırt edici 
bir yönü de eğitim süreci için yabancı müzisyenlerin Türkiye'ye davet 
edilmesi olacaktı ( Gökyay, 194 1 :  6-7 ve Üstel, 1993: 44) .  

Müzik reformunun ilk döneminde halk müziği üzerine d e  çalışmalar 
yürütülmüştü. 1924 yılında Milli Eğitim Bakanlığı tarafindan, üzerine 
halk şarkılarının sözlerinin yazılacağı derleme kartları, öğretmeniere da­
ğıtıldı. Bu çaba sonucunda yaklaşık yüz tane halk şarkısı derlenecekti. 
Fakat bu girişim birçok metodolajik sorun içeriyordu. Her şeyden önce 
derlemeleri yapan öğretmenlerin birçoğunun herhangi bir müzik bilgisi 
yoktu . Sonrasında, 1926 yılında Dar-iii-elhan'ın müzik direktörü olan 
Yusuf Ziya Demirci'nin de katılımıyla bir derleme gezisi bu kurum tara­
findan düzenlendi ve bu gezide kayıt cihazı olarak Almanya'dan getirilen 
bir monograf türkü derlemeleri için kullanıldı. Dar-iii-elhan'ın adının 



değiştirilmesi ile birlikte gezileri İstanbul Konservaruan düzenlemeye 
başlayacaktı. Bu geziler 1929 yılına kadar sürer ve toplamda on beş nota 
broşürü yayınlanır. 

Halk müziği ile ilgili bir başka önemli kurum da Türk Halk Bilgisi 
Derneği'dir. Halk müziği üzerine olan çalışmalar 1925 yılında -derne­
ğin 1 927 yılında kurulmasından iki yıl önce- başladı. 1 5  Türk Halk Bilgisi 
Derneği'nin merkezi İst::ınbul'daydı ve dernek çeşitli halk şarkılarını içe­
ren broşürler ve kitaplar yayımladı.  Türk Halk Bilgisi Derneği'nin özel 
bir statüsü olmasına karşın resmi kurumlarca da geniş şekilde desteklen­
di. Dernek, 1928 yılında Halk Bilgisi Haberleri16 adlı bir süreli yayın 
çıkarmaya başladı (Başgöz, 1 998a: 47 ve Ülkütaşır, 1 972: 37-38) .  Bu 
dergi 1 9  sayı çıktıktan sonra Türk Halk Bilgisi Derneği'nin Eminönü 
Halkevi'ne deveolmasıyla birlikte , bu kurum tarafindan yayımlanmaya 
başlandı. Eminönü Halkevi dergiyi toplamda 124 sayı çıkarttı. 1932 yı­
lında düzenlenen ilk dönemin son derleme gezisi Eminönü Halkevi'nin 
yardımJanyla gerçekleştirildi. Ülkütaşır'a göre derleme gezilerinin son 
bulma sebebi yeterli maddi kaynağın bulunmamasıydı ( 1972 : 34).  

1931 yılında Halk Şairleri Konıma Derneği, Sivas'ta ilk Halk Şair­
leri Bayramı'nı düzenlemişti. Paçacı İstanbul Konservatuan heyetinden 
Yusuf Ziya Bey'in Muzaffer Sarısözen'i 17  bu şenlikte tanıdığını ve İs­
tanbul Konservatuan'na girmesini sağladığılll aktarır ( 1999b: 124).  Bu 
dönemde yapılan derleme gezileri sonucunda, toplamda 200 halk şarkısı 
derlenecekti ( Başgöz, 1998a: 46 ) .  Bütün bunlarla birlikte halk müziğine 
yönelik daha yoğun çalışmalar Ankara Devlet Konservatuan'nın kuml­
masından sonra gerçekleştirilmişti. 

1 5  Bu kurumun ilk adı Anadolu Halk Bilgisi Derneği'dir ( Ülkütaşır, 1972 : 37).  
16 Bu derginin ilk ismi ise Halk Bilgisi Mecmuası'dır ( Ülkütaşır, 1972 : 39). 
17 Muzalter Sarısözcn, Erken Cumhuriyet Dönemi folklor çalışmalannın en 

etkili isimlerinden birisidir. 1 899 yılında doğan Sarısözen, İstanbul Belediye 
Konservatuarı'nda müzik eğitimini alır. Daha sonra, Sivas Lisesi'nde müzik 
öğretmcnliği yapar. Ankara Devlet Konservatuan'nın Sivas'ta yaptığı bir 
derleme gezisinc katılır ve bu kurıımun arşivine müdür olarak atanır. 1952 
yılına kadar süren bütün derleme gezilerine katılır. 1946 yılında Yurttan Sesler 
Korosu'na baş şef olarak atanır. Sansözen koral halk müziği ve toplu bağlama 
çalma geleneğini başlatır. Halk türkiileri yanında halk danslan ile de yakından 
ilgilenir. 1963 yılında ölür (Elçi, 1997: 23-39). 



Özetle, Erken Cumhuriyet Dönemi'nin müzik reformu ilk yıllarda 
kurumsal ve eğitsel anlamda bir hayli yetersizliklerle maluldür ve hedef­
lediği amaçlar doğrultusunda da başansızdır. Bu dönemde resmi olarak 
yayınlanan bazı yönetmelikler ve konulan yasaklar dışında kurumsal ça­
balar bir hayli zayıftı. Müzik eğitimi de bir sistematik içermeden çeşitli 
eğitim kurumlannın inşasına ya da varolaniann isimlerinin değiştirilmesi­
ne indirgenmişti. Bu dönemin müzik reformunun temel amacı ise ulusal 
opera yaratılmasıydı. Bu anlamda da Erken Cumhuriyet Dönemi müzik 
politikalarının ilk döneminde opera önemli bir yer tutmuş, bir anlamda 
Osmanlı İmparatorluğu'ndaki müzikte Batılılaşma anlayışı devam etmiş­
ti. Bununla birlikte, ilk dönemde ulusal opera yaratma çabalarının hayal 
kınklığı ile sonuçlanması l930'lu yıllarm tcpyekün kültürel seferberlik 
hamleleri ile birleşince, ikinci dönemde kurumsal ve eğitsel çabaların ge­
rekliliği daha fazla vurgulanmaya başlanacaktı. Bu anlamda müzik refor­
mu bir yön değiştirirken, Kemalist reformcuların müziğe, kültürel alana 
bakış açılarında bir değişiklik göıiilmeyecekti. Müzik re(ormu sadece, 
daha kunımsal ve yoğun bir hal alacaktı. 

Yasaklar ve Kurumlar 

Erken Cumhuriyet Dönemi müzik politikalarının ikinci döneminde 
ilk ve dönemin karakteristiğiıli belirleyecek girişim 26 Kasım 19 34 tari­
hinde müzik reformunun izleyeceği yol haritasını belirlemek üzere bir 
komisyon oluşturulmasıydı. Müzik reformunun ana hatlannı belirleyecek 
bir komisyon oluşturma fikri, M. Kemal'in l Kasım l934'te TBMM'nin 
açılış konuşmasına kadar götürülebilir. M. Kemal millervekillerine hi­
taben yaptığı konuşmada güzel sanatların bütün alanlarında ilerlemek 
gerektiğini ve bu iledernede başı müziğin çekmesi gerektiğini vurguladı. 
Konuşmada mevcut müziğin "yüz ağartacak ölçülerden uzak olduğu­
nu", yapılması gereken işin ise "ulusal, ince duyguları, düşünceleri anla­
tan, yüksek deyişle ri, söyleyişleri toplamak, onları, birgün önce genel son 
musiki kurallanna göre işlemek" olduğunu belirtti . Ancak ve ancak bu 
şekilde "Türk ulusal musıkisi evrensel düzeyde yerini alabilecektir" (akt. 
Oransay, 1985: 27) .  İşte bu konuşmadan sonra müzik politikalarının 
çerçevesini belirlemek üzere bir komisyon kurulması kararlaştınlacaktı. 
26 Kasım tarihinde Ankara'da Kültür Bakanı Abidin Bey'in başkanlı-



ğında komisyon toplandı. Toplantıda dönemin müzik reformunun baş­
kahramanlannın hemen hemen hepsi Veli Bey, Ahmed Adnan Saygun, 
Cemal Reşit Rey, Necil Kazım Akses, Hasan Ferit Alnar, Mahmut Ragıp 
Gazimihal, Ferhunde Ulvi Erkin, Ulvi Cemal Erkin, Necdet Bey, Halil 
Bedii Yönetken, N urullah Şevket Bey, Cevat Memduh Al tar ve Talim ve 
Terbiye Kurulu'ndan İhsan, Kazım, Nami ve Vedat Beyler hazır bulun­
dular. Üstel'in vurguladığı gıbi komisyon hangi alanda ne yapacaklanna 
dair belirgin ve sistematik bir perspektiften yoksun olduğundan dolayı 
başarısızlığa uğrayacaktı ( 1 993:  42) .  Gerçekten de komisyonun önün­
deki yol öylesine belirsizdi ki,. Cemal Reşit Rey üyelerin şaşkınlığını şu 
şekilde ifade etmişti: 

Atatürk'ün direktifi üzerine bir müddet sonra ( l934'de) Maarif Veki­

li Abidin Özmen, sekiz müzisyen olarak bizleri ( Cevat Memduh Altar, 

Halil Bedii Yönetken, Hasan Ferit Alnar, Necil Kazım Akses, Ulvi Cemal 

Erkin, Nurullah Şevket Taşkıran, Cezmi ve beni) Ankara'da kongreye 

topi'a.mıştı. Toplantı açılıp nazikane nutuklann teatisinden sonra, Maarif 

Vekili sevimli şivesiyle bizlere "Ey hadi bakalım, musiki inkılabı yapacak­

mışız, bunu nasıl yapacağız?" demesi üzerine kongrede bir şaşkınlık hava­

sı esmeye başladı. Toplantı dört saat kadar devam etti. Arada sırada Ma· 

arif Vekilini telefona çağırıyorlardı. Son telefondan sonra Abidin Özmen 

heyecanla bizlere "Paşa Çankaya'dan bir kaçtır telefon ettiriyor. Musiki 

inkılabı ne yoldadır diye soruyor? " dedi. Biz büsbütün şaşkına döndük. 

Ne karar alınacağını bir türlü kestiremiyorduk (akt. Oransay, 1985:  79 ) .  

Komisyonda müzik reformunun ana hattının halk şarkılarını Batı tek­
niğiyle çok seslilendirmek olarak belirlenmesine rağmen, bu amaca ulaş­
mak için ne yapılacağı ve nasıl yapılacağına dair ciddi bir belirsizlik mev­
cuttu. Üstel'in aktardığı üzere ( 1993: 41 ) komisyon iki gündem üzerine 
toplantılar yapmıştı. İlki kulak terbiyesi ile ilgiliydi .  Bu başlıkta radyo 
ve plak.lar aracılığıyla çalınan alaturka musikinin yasaklanması, radyoda 
çalınan şarkıların denetlenmesi, ailede musiki eğitimi verilmesi, okullarda 
müzik eğitimi ve bunu denetleyecek bir müfettişlik, operetlerin musiki 
bakımından teftişi, Halk müziği dershanelerinin açılması gibi konular 
görüşülmüştü. İkinci gündemde ise musiki inkılabı, müziğin ihtisas ih­
tiyaçları, telif haklan gibi konular vardı . Komisyonun toplanmasından 
çıkan en önemli pratik sonuç, komisyon tarafindan oluşturulan Devlet 
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Musi.ki ve Tiyatro Akademisi Komisyonu'nun "Türkiye Devlet Musiki 
ve Tiyatro Akademisi'nin Ana Çizgileri" başlıklı bir rapor hazırlaması ol­
muştu. Bu rapor daha sonra ·Milli Eğitim Bakanlığı'na değerlendirilmek 
üzere sunulacaktı. Raporda, Musiki Muallim Mektebi'nin yetersizliği 
üzerinde duruluyor ve bu mektebin yeni kurulacak olan "Devlet Musiki 
Konservatuan" veya "Devlet Musiki ve Tiyatro Akademisi" içinde "Mu­
siki Pedagoji Şubesi"ne dönüştürülmesi gerektiğinden bahsediliyordu 
(akt. Gökyay, 1941 : 6 ) .  Raporun sonucunda M: Kemal'in onayını alan 
Milli Musiki ve Temsil Akademisi Kanunu, aynı yıl TBMM'den geçiril­
di. Fakat Üste! ( 1993: 42) bu kanunun uygulanmadığını, ancak rapor 
doğmltusunda 1935-36 senesinde Devlet Konservatuan'nın kurulduğu­
mı belirtir. Komisyonun toplanması hdki  l:-.: Cumhuriyet tarihinin en 
tartışmalı olaylanndan birisine yol açacaktı: Müzik komisyonunun18 top­
lanmasından ve M. Kemal'in Meclis'te yaptığı bir konuşmadan19  sonra 

18 Komisyon toplantısında ülke genelinde tek sesli müziğin yasaklahması 
görüşülmesine rağmen, Cemal Reşit Rey'in bu yasağın uygulanma imkanı 
olmadığını anlatması üzerine, öneri kabul edilmemişti: 

Ne gibi bir karar alınacağını bir türlü kcstiremiyorduk. Nihayet 
hatırlaınadığım birisi, memlckettc tck sesli şarkı söylemenin yasak edilmesi 
gerektiğini teklif etti. Bunun üzerine ben de kalktım ve dedim ki; bir çoban 
faraza davarlannı odatırkcn şarkı söylemek ihtiyacını hisscderse, ille köye 
gidip bir ikinci çobanı bulup, gel birader sen de şu ikinci scsi uydur da söyle 
mi desin? (akt. Oransay, 1 985:  79. )  

19 B u  konuda M .  Kemal'in 1934 yılında TBMM'de yaptığı konuşma şu şekildedir: 

Güzel sanatların hepsinde, ulus gençliğinin ne türlü ilcrletilnıesini 
istediğinizi bilirim. Bu yapılmaktadır. Ancak bana kalırsa bunda en çabuk, 
en önde götürülmesi gerekli olan, Türk musikisidir. Bir ulusun yeni 
değişikliğinde ölçü, musikide değişikliği alabilmesi kavrayabilmesidir. 
Bugün acuna dinietmeye yeltenilen musiki bizim değildir. Onun için o, yüz 
ağartacak değerde olmaktan çok uzaktır. Bunu açıkça bilmeliyiz. Ulusal, 
ince duygulan, düşünceleri anlatan yüksek deyişleri, söylcyişleri toplamak, 
onlan birgün önce, genel son musiki kurallanna göre işlernek gerektir (akt. 
Oransay, 1985: 26). 

Bu sözlerde, sentez fikrinin yanı sıra Kemalist halkçılığın pedagojik ve 
performatif boyudan da görülebilir. M. Kemal'e göre, halk müziği bizim gerçek 
müziğimizdi, fakat varolduğu haliyle halk şarkılan yeterli değildi, geliştinimeye 
muhtaçtı. 



radyolarda Türk Müziği yayını yasaklandı.20 Atatürk'ün konuşmasından 
sonra Matbuat Umum Müdürü Vedat Nedim Tör, İçişleri Bakanı Şükrü 
Kaya ile görüşmüş ve 1934 yılında radyolardan Türk Müziği dinlenmesi 
yasaklanmıştı. Anadolu ajansı bu yasağı şu şekilde haberleştirdi: 

Dahiliye Vekaleti bugün Büyük Millet Meclisi'nde Gazi Hazretlerinin 

alaturka musiki hakkındaki irşadlarından ilham alarak bu akşamdan itiba­

ren radyo programlarindan alaturka musikinin tamamen kaldınlmasını ve 

yalnız garb tekniğiyle bestelenmiş, motifleri milli musiki parçalarımızın, 

garb tekniğine vakıf sanatkarlar tarafindan çalınmasını alakadariara bildir­

miştir (akt. Oransay, 1985: ı!9) .  

Yasağa kimin karar verdiğinden ya d a  b u  kararın nasıl alındığın­
dan bağımsız olarak, böylesi bir yasağa yol açan süreç dönemin milli-

20 Bu yasağın kaynağı üzerine hala tartışmalar sürmektedir; birçok yazar dünemin 
yetkililerinin M. Kemal'in sözlerini yanlış anladığını savunmaktadır: 

Ne yazık ki benim sözlerimi yanlış anladılar, şu okunan ne güzel bir eser, 
ben zevkle dinledim, sizler de öyle. Ama bir Avrupalıya bu eseri, böyle 
okuyup da bir zevk verrneğe imkan var mı? Ben dedim ki bizim seve seve 
dinlediğimiz Türk bestelerini,  onlara da dinletmek çaresi bulunsun, onlann 
tekniği, onlann ilmi ile, onlann sazlan, onların orkestraları ile, çaresi her ne 
ise. Biz de Türk musikisini milletlerarası bir sanat haline getirelim dedim. 
Tiirkün nağmelerini kaldırıp atalım, sadece garp millederinin hazırdan 
musikisini alıp kendimize maledeli m, yalmz onları dinleyclim demedim, 
yanlış anladılar sözümü, ortalığı öyle bir velveleye verdiler ki, ben de bir 
daha lafmı edemez oldum (akt. Ataman, 199 1 :  20) .  

Oransay da bu 'yanlış anlamanın' temel müsebbibinin Vedat Nedim Tör 
olduğunu iddia eder ( 1985: 49) .  Kocabaşoğlu da ( 1980: 94) radyolarda Türk 

• müziğinin tekrar yayınlanmasmm öyküsünü Köşkte Osman Pehlivan'dan 
Rumeli türküleri dinleyen M. Kemal'in Osman Pehlivan'a radyoda bu türkülerin 
halka dinletilip dinletilmediğini sorması ve Osman Pehlivan'ın "Gazi hazrederi, 
siz radyoda Türk müziği yayınianmasını yasakladınız, buna imkan bulamıyoruz" 
şeklinde cevabı üzerine M. Kemal'in "Bunu da yanlış anladılar" deyip radyolarda 
tekrar Türk müziğinin yayınianmasını emretmesi olarak aktarmaktadır. Oysa, 
Kocabaşoğlu'nun da dediği gibi radyolarda tekrar Türk müziğinin yayınlanması 
üzerine bu öykü ya da bir diğer öykü doğru olabilir. Önemli olan bu yasağın 
arkasındaki ideolojik mantıktır. Musiki inkıJabını kararnamelerle, komisyon 
toplantılarıyla gerçekleştirmek isteyen zihniyet, yasağı da dışlamaz. 



yetçi zihniyetinin yukanda bahsedilen özelliklerinden birisi olan yeni 
Cumhuriyet'in ve yeni toplumun Osmanlı geleneği ile kültürel devamlı­
lık noktalannın yok sayılmasıydı.  Gerçekten de Türk Tarih Tezi'nde Os­
manlı geçmişi yüksek Türk kültürünün yazlaştığı bir dönem olarak tarif 
ediliyordu. Dolayısıyla, bu döneme dair olan her türlü şeyin silinmesi ve 
'o eski yüksek, şanlı zamanlara' dönülmesi gerektiğine dair bir vurgu Te­
zin en karakteristik niteliklerinden biriydi. Bir başka deyişle, yasak mü­
zik reformunun üzerinde yükseldiği ideolojik paradigmaların doğal bir 
uzantısı olarak görülebilir. Bu anlamda 1936 yılında devledeştirilen, kül­
türel ve ideolojik alanı kontrol etmede en önemli araçlardan biri olarak 
görülen radyoda Türk müziğinin yasaklanması dönemin milliyetçiliğini 
tanımlayan Türk Tarih Tezi'nin mantıks1l bir sonucudur. 

'Hasta ve yabancı' Osmanlı Geleneksel Müziği, radyoya, çok değil, 
iki yıl sonra yasağın kaldınlmasıyla birlikte geri dönecekti . Türk Müziği, 
özellikle Osmanlı Geleneksel Müziği, Ankara ve İstanbul radyolannda 
1 936'dan sonra tekrar yayınlanmaya başlandı . Kocabaşoğl�i yasağın kal­
dırılmasının esas sebebinin insanların radyoda Türk Müziği yerine Arap 
Müziği'ni dinlemesinin farkına vanlması olduğunu belirtiyorrlu ( 1980: 
94). Ü s tel' e göre, sebep insanlan ulusal ve modern müziğe alıştırmanın 
beklenenden çok daha uzun bir süre alacağının idrak edilmesidir ( 1993: 
40). Hatta, Batı Klasik Müziği'nin radyoda yayınianma süresi Türk Mü­
ziğine kıyasla çok daha fazla olmasına karşın, Osmanlı Geleneksel M üzi­
ği yayın süresi 1 937- 1 940 yıllan arası yapılan radyo yayınlan içinde diğer 
Türk müziklerine kıyasla çok daha uzundu (Kocabaşoğlu, 1980: 163) .  
Saygun d a  e n  a z  Batı müziği kadar Tarihsel Türk Müziği olarak adlan­
dırdığı Osmanlı musikisi örneklerinin radyolarda 1940'1ı yıllar boyunca 
yayınlandığını söyler ( 1987: 89) .  

Aslında b u  yasak karmaşası, yasağın kimin tarafindan konulduğunun 
belirsizliği, yasağın çok kısa sürmesi ve kaldırılmasının ardından Osmanlı 
Geleneksel Müziği'nin radyolarda hiç de azımsanmayacak sürelerle ya­
yımlanması dönemin müzik politikalan konusunda belirsizliklere ve kafa 
karışıklıkianna yönelik anlamlı örneklerdir. Bütün bunlara 'ulusal ve mo­
dern' mÜziği halka yaymanın en önemli aracı olarak görülen radyonun 
etkisiz kullanımı da eklenebilir. Kocabaşoğlu, Kemalist reformcuların 
tüm çabalarına rağmen, radyonun Cumhuriyetin ideolojik paradigma-



lannı yayınada etkili bir şekilde kullanılamadığını söyler. Dönemin yö­
neticileri radyoyu ve alıcısını çoğunlukla ekonomik sebeplerden dolayı 
yerelliklere etkili bir şekilde sokamadılar ( 1980: 1 20- 1 2 1 ) . Bu konuda 
birçok girişim yapılmasına rağmen, sıradan insanlar kadar yerel Halkev­
leri ve Halkodalan da bu cihazı temin etmekte para sıkıntısı yaşıyorlardı. 
(Kocabaşoğlu, 1980: 252-253) .  Radyonun böylesi etkisiz kullanımı Er­
ken Cumhuriyet Dönemi modernleşme çabalarının sınırlannı göstermek 
için de iyi bir örnektir. 

İkinci dönemin bir başka özelliği, yabancı müzisyenlere ulusal ve mo­
dern müziğin yaratılmasında ı;,içilen roldü. Gökyay'ın aktardığına göre 
( 1941 : 5-6 ) , Türkiye'de musiki inkılabı yönünde ilk rapor veren kişi ünlü 
müzisyen Lico Amar'dı. Amar raporunda kısaca modern musikinin öğ­
retilmesi için radyonun ve konservatuarların öneminden bahsediyordu. 
Yabancı müzisyenler başlığı altında bir başka önemli isim ise ünlü opera 
ve tiyatro yönetmeni Cari Ebert'ti.2 1  Ebert, uluslararası opera örnekleri­
nin stap.dart versiyonlannın Türkçe olarak salınelenmesinde önemli rol­
ler üstlenmişti (Altar, 1989: 281 ) .  Türkiye'ye gelen yabancı müzisyen ve 
bestekarlann hem müzik reformunun gidişatı açısından hem de tanın­
mışlıklan açısından en önemlileri22 ise hiç şüphesiz Paul Hindemith23 ve 

21 Cari Ebert, ünlü Alman tiyatro yönetmeni, oyuncusu ve opera yönetmenidir. 
Max Reinhardt'ın Tiyatro Sanat Okulu'ndan mezun olduktan sonra Alman 
Ulusal Tiyatrosu'nda oyunculuk yaptı. Kendi kurduğu sanat okullannda 
yönetmenlik ve oyunculuk yaptı. Arjantin'de TeatroColon'da çalışan 
Ebert, Hider rejimi sonrası Türkiye'ye geldi ve 1936-47 yıllan arası Devlet 
Tiyatrosu'nun yönetmenlerinden biri oldu. 1948-54 yılları arasında Los 
Angeles'ta tiyatro öğretmenliği yaptıktan sonra döndüğü Berlin'de ölene kadar 
Berlin Devlet Operası'nın yönetmenliğinde bulundu. 

22 Türkiye'yi bu dönemde ziyaret eden bir başka besteci ise Joseph Marx'tır . 
..,_arx'a göre müzik yasalarla desteklenmeli ve korunmalıdır. Çok sesli müziğin 
ise ulusal müziğin temel özelliklerine herhangi bir zarar vermeden yaratılması 
gerektiğini iddia eder ( akt. Gökyay, 1 94 1 :  33 ve 36 ). Marx, Türk müziğinin B an 
ile herhangi bir ilişkiye girmemiş olmasını bir avantaj olarak değerlendirir, bu 
sayede Türk müziğinin "saflığını" koruduğunu varsayar (akt. Üstcl, 1993: 38).  

23 Paul Hindemith, ünlü Alman besteci ve keman sanatçısıdır. Almanya'da 
çeşidi gruplarda keman ·çaldıktan sonra besteci olarak ün ünü 1 922 yılında 
Salzburg'da Uluslararası Çağdaş Müzik Festivali'nde duyurur. 1 930'lu yıllarda 
Nazi hükümetleri ile çeşidi ilişkilere girse de, 1940 yılında Amerika Birleşik 



Bela Bartok'tu.24 Aracı'nın aktardığına göre, Rindemith zamanın Berlin 
öğrenci müfettişi Cevat Dursunoğlu'nun girişimleri ile Türkiye'ye davet 
edilmişti. 25 Türkiye 'ye geldikten sonra ünlü Alman bestecinin ilk işi Mu­
siki Muallim Mektebi'ni ve Riyaset-i Cumhur Orkestrası'nı teftiş etmek­
ri. 1936 yılında kurulan Ankara Devlet Konservatuan'nın kuruluşunda 
-daha doğrusu eski Musiki Muallim Mektebi odası konservaruar olarak 
kullanılır- Rindemith'in büyük emeği geçecekti ( Paçacı, 2002: 15 ) .  

Hindemith, Türkiye'de bir konservaruar kurulması konusunda çeşit­
li raporlar yazmıştı. Bu raporlarda konservatuann amacı, giriş koşulla­
n, kız ve erkek öğrencilerin yaş sınırları, ders grupları, haftalık derslerin 
nasıl belirleneceği, çalışma odaları, düzenlenecek konferanslar, sınıfla­
rın durumu, öğretmen sayısı gibi konub.rd;ı taf�ilatlı görüşler bildirmiş­
ti. Altar, Rindemith'in yazdığı rapor sayısını dört olarak verir. İlkinde, 
Ankara'da bir devlet konservatuarının nasıl kurulması gerektiği, ikinci­
sinde Cumhurbaşkanlığı Senfoni Orkestrası çalışmaları, üçüncüsünde 
orkcstra enstrümanlarının yenilenmesine yönelik bilgiler, . sonuncusun­
da ise Türkiye'de müziğin bütün bir ülke nezdinde nasıl gelişebileceği 
açıklaruyordu (Al tar, 1 984: 4 ) . Rindemith'in raporlan doğrultusunda, 
M. Kemal 1936 yılında TBMM'de yaptığı bir konuşmada konservaru­
arın açılacağını 'müjdeledi' .  Rindemith'in yetersiz görmesine rağmen, 
konservaruar "Musiki Muallim Mektebinin Konservaruar sınıtlan namı 
altında teşekkül etmiştir" ( Gökyay, 1941 :  l O ) .  

Devletleri'ne göç eder. Burada Yale Üniversitesi'nde müzik üzerine dersler 
verir. 1953 yılında Zürich'c gelir ve beste yapmaya, üniversitede ders vermeye 
devam eder. 

24 Üste! yabancı müzisyenlerin ziyaretlerinin bu dönemde eleştirildiğinden 
bahseder. Mesela, dönemin müzik konusunda önemli figürlerinden biri olan 
Gazimihal'e göre: 

( . . .  ) bu gibi gerinişler katiyyen yabancı musiki göçmenlerinin aramıza sökün 
etmeleri gibi bir hal almamalı ve gelen iyi artistierin kontratiarına hangi işler • 

için getirtilmişlerse o işler dışında hususi angajmanlar almamalanna dair sıkı 
maddeler konulmalıdır (akt. Üste!, 1993: 44). 

25 Altar'ın anlatırnma göre, Dursunoğlu müzikle alikah bir insan değildir. 
Bakanlıktan kendisine böyle bir direkrifgelince ünlü Alman besteci ve 
şefWilhelm Funwaenglcr'i görmek istemiştir. Uzun çabalar sonucu 
Furtwaengler'den randevu almayı başardı. Bu iki ismin yaptığı görüşme sonucu 
ünlü Alman müzisyen Bindemith ismini önerdi (Altar, 1984: 2-3) .  



Hindemith, Ankara Devlet Konservatuan'nın kuruluşuna yaptığı 
katkıların yanı sıra, Kemalizmin müzik konusundaki ana tezlerine des­
teğini sundu ve bu konuda da bir rapor yazdı. Hindemith'e göre, ala­
turka musiki Türkiye'de kaybolmanın eşiğindeydi ve bu müzik çok ses­
lilik konusunda yeni ulusal müziğe herhangi bir fayda sağlamayacaktı. 
Bununla birlikte, halk müziği çok sesli müzik için uygun bir kaynaktı. 
Çok sesli müziğin gerekliliğine inanan bir insan kaçınılmaz bir şekilde 
er geç halk müziği ile ilgilenmeye başlayacaktı ( akt. Gökyay, 194 1 :  1 3 ) .  
Hindemith'e göre halk müziği Türkiye'de hiç "yıpranmamış" bir du­
rumda bulunmaktaydı. Bu tüçküler köylerde temiz bir halde mevcuttu 
ve çok seslikndirilmeye de "kolayca baş eğerler"di ( Hindemith, 1983:  
97 ve 99) .  Besteciler bu yüzden köylere gidip halk müziği örneklerini 
toplamalıydılar, çünkü bu müzik çok sesli müziğin ritimleri ve formları 
ile yakından ilişkiliydi. Hindemith, temiz halk şarkılannın Batı müziği­
nin formel ve armonik kriterleri ile sentezlenmesi gerektiğini söyledi. 
Hindeınith, Bela Bartok'un raponınu da okumuş ve onaylamıştı. Böyle­
ce Ankara Devlet Konservatuarı'nda halk şarkılannın arınonize edilme­
si Rindemith'in de katılımıyla beraber başladı, ancak bu iş için gerekli 
materyal konusu sıkıntılıydı .  Dolayısıyla, halk şarkılan İstanbul Devlet 
Konservaruan arşivinden. seçildi . Gökyay ( 1941 :  14)  Ankara Devlet 
Konservatuan'nda halk müziğinin arınonize edilmesini şöyle anlatır: 

Şarkılar Rindemith'le beraber seçildi : Konservatuvarda yapılan akşam 
toplantılarında Rindemith de dahil olduğu halde ellerinde kalem ve 
kağıda bu faaliyete iştirak eden kompozitörler her biri bir köşeye sine­
rek aynı melodiyi daha güzel arınonize etmek ihtirasiyle iki sesli olarak 
yazmağa koyuldular. Yine Rindemith de dahil olmak üzere "Ak koyun 
meler gelir; Erzincanda bir kuş var" gibi şarkılar Hasan Ferit Alnar, Ulvi 
Cemal Erkin, Necil Kazım Akses, Cevat Memduh Al tar ve daha hariçten 
bir takım heveskarlann da iştirakleriyle hakiki bir tecessüs ve heyecanla 
okunur, İcra bakımından matlup bir taganni neticesi elde edilememekle 
beraber bütün faaliyet gerek söyleyenler gerek dinleyenler üzerinde bü­
yük bir sevinç tevlit ederdi. Fakat başta o zamanki Vekil Bay Saffet An­
kan olduğu halde bu halk farkılarının sıhhatli olduğundan füphe edilmesi 
üzerine (italikler bana ait, y. n.) Rindemith'in teklif ettiği halk şarkısı 
kitabına seçilecek metodilerin ileride bizzat Konservatuvar tarafindan ya-
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pılacak derlernelerin neticesine talikan bu faaliyetin bir tecrübe mahiye­
tinde kalınasiyle iktifa edildi. 

Bartok'un Türkiye'ye geliş öyküsü ise 1935 yılında Saygun ve 
Gazimihal'in Macar bir müzikolog olan Bence Szabolci'nin Anadolu 
müziğini Arap ve İran etnolojisi etkisi alunda gösteren bir makalesini 
fark etmeleri ve Gazimihal'in bu makaleye cevaben Szabolci'ye kendisi­
nin yazdığı Türk Halk Musikisinin Tona! Hususiyetleri Meselesi başlıklı 
bir makaleyi göndermesine dayanıyordu. Bu yazı Bartok'un da ilgisini 
çekmiş ve besteci Türkiye'ye gelmek istemişti. İlk başta Rindemith'in 
de Türkiye'de olduğunu bildiğinden yanlış aniaşılmaktan çekindi . Fakat 
sonra, Ankara Halkevi 'nin davetiisi olarak 1 936 yılında Tü rkiye'ye geldi 
(Aracı, 200 1 :  86). Bartok26 Türkiye'de esas olarak halk müziği ile ilgi­
lendi, 1936 yılında Halkevleri tarafindan düzenlenen derleme gezisine 
katıldı. Tıpkı Rindemith gibi, Bartok da bir rapor kaleme alacaktı: 

Bela Bartok, bir halk musik.isi arşivi kurulmasının, Türk . musik.isi · bakı­
ınından olduğu kadar, beynelmil el noktai nazardan da pek arzuya şayan 
olduğunu söyledikten sonra arşivin gayesini şöyle tesbit etmektedir: a) 
Köylü musik.isini yerinde ve mahallinde yani bizzat köylerde, mekanik 
cihazlarla plaklara almak ve bunlan muhafaza etmek. b) Alınan parçalan 
mümkün olduğu kadar tam olarak notaya geçirmek. c) Bu malzemeyi 
sistematik bir tarzda tanzim etmek. d) Bu sistematik şekilde tanzim edi­
len malzemeyi neşretmek ( Gökyay, 1941 :  l l - 12 ) .  

Müzik reformunun ikinci döneminde halk müziği v e  Osmanlı Gele­
neksel Müziği üzerine olan politikalann yanı sıra, ilk döneme damgasını 
veren ulusal opera yaratmak yönündeki çabalar kesintiye uğramadı. Say-

26 Bela Bartok ünlü Macar bestccidir. 188 1  yılında Macaristan'ın Nagyszentmik.los 
bölgesinde dünyaya gelir. Yakın arkadaşı olan Zolpn Kodaiye ilc birlikte 
Macar halk müziği ile ilgilcnir ve birçok derleme yapar. 1904- 1934 yıllan 
arası Budapeşte Müzik Akademisi'nde piyano öğretmeni olarak görev yapar. 
1936 yılında Türk hükümeti tarafindan Ankara'ya davet edilir. Halk müziği 
derlemeleri üzerine çeşitli konuşmalar yapar ve Ahmed Adnan Sa ygun ile 
Adana'ya bir derleme gczisi düzenler. Bu gezide 90 adet halk şarkısı derler. 
Faşist yönetime karşı çıkar ve vatanından 1 938 yılında kaçmak zomnda kalır. 
Ölene kadar Amerika Birleşik Devletleri'nde yaşar. 



gun bu dönemde çeşitli halk şarkılannı çok sesli icra etmeye çalışmış­
tı, Yunus Emre Oratoryası'nı çeşitli halk melodilerini arınonize ederek 
besteledi (Aracı, 200 1 :  93 ve l l S ) .  İlginç olan, Saygun'un bu bestede 
çeşitli Osmanlı Geleneksel Müziği ternalanın da kullanmasıydı. Bu kulla­
rum Saygun'la sınırlanamaz; Ulvi Cemal Erkin, Cemal Reşit Rey, Necil 
Kazım Akses, Hasan Ferit Alnar gibi besteciler de eserlerinde bu müziğin 
çeşitli ternalanın kullandılar (Aksoy, 1999: 32) .  Kısacası, müzik reformu 
konusundaki tutarsızlıklar Kemalistlerin en önde gelen müzik reformcu­
lannda bile görülebilir. Bir taraftan Osmanlı Geleneksel Müziği'ni reto­
cik düzeyde reddederlerken, dönernin "milli" bestecileri diğer taraftan 
kendi bestelerinde bu müziği kullanmakta bir sakınca görmüyorlardı. 

Erken Cumhuriyet Dönemi'nde Kemalist kadrolar Doğu ve Batı'nın 
çeşitli popüler müzik örneklerini ise toptan yok saymışlardır. Mesela, caz 
gibi bazı yeni1 popüler müzik türlerine olumsuz bir tavır sergilernişlerdi 
(Tekelioğlu, 1999: 22-23) .  Bu tavır açık bir şekilde Halkevleri dergile­
rinde görülebilir: 

Son zamanlarda gençlerimizi hastalık halinde saran ve çabuk yayılan caz 

müziğini yüksek ve istenen müzik gibi göstermekten kaçınmalıdır. Bu 

gibi müziği dinlemek için değil de ancak danslı toplantılarda çalınmasına 

müsaade edilmelidir. Bu kötü m üzikle şiddetle mücadele etmek lazımdır 

(Vuruşkan, 1947: 1 2 ) .  

Benzer şekilde, Türkçe operetler de  aynı "düzeysiz müzik zevkinin 

ürünleri" olarak addedildiler ( Üstel, 1993: 45 ) .  Tekelioğlu, bütün bun­
lara karşılık olarak bu dönemde herhangi bir popüler müzik formu ya­
ratılamadığından bahseder; zira halk, müzik reformuna çok az ilgi gös­
termiştir (200 l :  97). Tekelioğlu ( 1999: 149),  halkın kulağının kolayca 
alışabiieceği çok sesli bir popüler müzik programı yokluğunun, dönemin 
reformlanna halkın ilgisizliğinde önemli bir rol oynadığını belirtirken, 
haklıdır. 

Gerçekten de dönemin müzik reformlannın halkın çoğunluğu ta­
rafindan benimsendiğini söylemek çok zordur. Mesela, Yüksel ( 1 996: 
1 72- 173)  Merzifon Halkevi'nde bir klasik müzik konseri düzenlendiği­
ni, lakin bunun düzenlenen ilk ve son klasik müzik konseri olarak kaldı­
ğını belirtiyordu. Bu çabadan sonra aynı halkevinde çeşitli alatnrka mü-
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zik konserleri düzenlenecek ve bunlar hayli ilgi çekeceklerdi. Tekelioğlu 
halkın 1940'lı yıllarda Mısır radyolan dinlemesi eğilimini, insaniann mü­
zik reformlaıına olan ilgisizligine yorar ( 1995 :  170- 171 ) .  

1 943 yılında İstanbul Belediye Konservatuan'nda sınırlı da olsa, Os­
manlı Geleneksel Müziği eğitimine izin verilmesi ve bu müziğin önemli 
besteci ve icracılanndan birisi olan Hüseyin Saadeddin Ard'in bu ku­
rumun başına atanması müzik politikalannda ilk önemli çatlak olarak 
görülebilir. Are! bu görevi beş yıl sonra bırakacaktı (Paçacı, 1994b: 83) .  
1944 yılından sonra alaturka-alafranga müzik tartışmaları da bir hayli 
hızlandı, çeşitli dergilerde alaturka müziğin yayın süresinin radyolarda 
azaltılması eleştiriliyordu: 

Alaturka müziği günden güne öldürüyorlar. Eskiden radyoda yüzde 40 
alaturka musiki varken, bugün 20-22'ye indirildi. Türk musikisinin yeri­
ne alafranga musikiyi ikame etmeğe çalışıyor ve adeta bizi zımnen istiskal 

ediyorlar ( Fenik akt. Cantek, 2003b: 3) .  

Bu tartışmalar, 1945 yılı bütçe görüşmeleri sırasında Meclis'e de 
sıçradı. Cemil Sait Barlas bir konuşmasında halkın radyo programlann­
dan hiçbir şey anlamadığım ve radyolarda artık pehlivan türküleri, da­
vul-zurna çalınmasını istediğini söyleyecekti . Yine aynı şekilde, Mazhar 
Müfit Kaosu ve Berç Türker de konuşmalarında, milli musikinin yayın 
saatlerinin radyoda artırılınasını talep ediyorlardı ( akt. Cantek, 2003b: 
2-3) .  Tanrıöver bu konuşmalara karşın "Türkün gerçek musikisinin" 
halk musikisi olduğunu ve "İstanbul musikisini hasta bir name olarak" 
duyduğunu belirtince tartışmalar alevlendi. Muhittin Baha Pars ve Şevki 
Uludağ gibi milletvekilleri, Tanrıöver'i şiddetle eleştirip alaturka musiki­
nin de Türk musikisi olduğunu söylediler (akt. Cantek, 2003b: 4) .  Ma­
liye ve Milli Eğitim Bütçeleri konuşulurken de benzer tartışmalar vuku 
bulmuştu .(  Cantek 2003b ) .  Cantek'e göre bu tartışmalar, alaturka musi­
kicilerin radyodan yüksek ücretler karşılığında özel sektöre geçmelerinin 
bir sonucuydu.  Bu gelişmeniıe şaşkınlığı altında alaturka müziğin Tür­
kiye'deki durumu tartışılmaya başlanmıştı. Başlangıç nedeni ne olursa 
olsun Meclis'te dönen tartışmalar, Osmanlı Geleneksel Müziği'ni Türk 
halkına yabancı veya hasta olarak gören hakim ideolojik pozisyonda bu 
yıllarda bir yarılma olduğunu gösterir (Cantek, 2003b: 8) .  Gerçekten de 



1945 sonrasında Türkiye'de hakim milliyetçi kültür Osmanlı'yı Kemalist 
tarih anlatısının içerisine olumlu bir şekilde kattıktan sonra popülerlik 
kazanabilecekti, dolayısıyla çok partili dönemde sadece Osmanlı müziği 
değil, bu döneme dair birçok kültürel öğe de hakim milliyetçi kanonun 
içerisinde yerini alacaktı ( Brockett, 20 l l ) .  

Bu tartışmaların bir başka yanlusı ise radyo yayınlarında görülecek­
ri. Kocabaşoğlu 1947 v� 1960 arasında radyoda Batı müziğinin yayın 
süresinin aşamalı olarak kısaldığını belirtir. Hatta radyoda Batı Klasik 
Müziği'ni İcra edecek bir grup da yoktu, prograrnlar kayıtlar aracılığıyla 
yapılabiliyordu.  Kocabaşoğlu b.u durumun radyonun geniş halk kitleleri 
bir yana dönemin eliderinin yaşamına bile arzulanan katkıyı yapamama­
sının temel sebebi olduğunu söyler. Dahası, Batı müziği içerisinde yayın 
süresi en fazla kısalan müzik türü Batı Klasik Müziği'ydi. Bu müziğin 
yayın oranı 1960 ile birlikte tüm yayınların içerisinde yüzde 14'e ka­
dar düşmüştü. Bu süre zarfında divan müziğinin yayın oranı ise yüzde 
19'dan .25'e artmıştı ( 1980: 297-300) .  1948'de yapılan bir kamuoyu 
yoklamasının sonucunu da aktarmak bu konuda ilgi çekici olabilir. Ko­
cabaşoğlu bu ankeri Basın Yayın ve Turizm Genel Müdürlüğü'nün, İs­
tatistik Umum Müdürlüğü ve PTT'nin yardımlarıyla yaptığını belirtir. 
Yapılan anketiere göre, insaniann birçoğu radyoda Türk Müziği yayınla­
nndan bir hayli memnundu v� dahası, bu programların yayın sürelerinin 
artınimasını istemekteydiler. Batı müziğine olan ilgi ise tam tersine dü­
şüktü ( Kocabaşoğlu, 198.0: 339). Böylece halkın çoğunluğu tarafindan 
şu ya da bu nedenle pek benimsendiği söylenemeyecek olan veya insanla­
rın gündelik yaşamlarını, tavırlarını, alışkanlıklarını 'medenileştirme' ko­
nusunda muvaffak olamayan müzik reformu, 1940'ların ortalarından iti­
baren yönetici kadroların kendisi tarafindan da eleştirilmeye başlanmıştı . 

Kültür, Medeniyet, Müzik 

Genel anlamda Erken Cumhuriyet Dönemi müzik politikalannın 
Ziya Gökalp'in hars ile medeniyet arasında yaptığı ayrıma dayandığı 
söylenebilir. Gökalp harsın milli, medeniyerin ise uluslararası olduğu ­
nu savunduktan sonra ( 1976: 19) ,  Türkiye'de modern müziğin inşası 
için milli şarkılarımız olan halk müziğinin medeni-evrensel müzik olan 
Batı müziği usullerine göre işlenmesi gerektiğini savunmuştu. Gökalp'e 
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göre, Türkiye Batı müziği ile karşıtaşana kadar iki çeşit müziğe sahipti. 
Kökenieri eski Yunan'dan doğan, ancak bir türlü "ilerleme" sağlayama­
yan Doğu müziğin e dayaİıan Osmanlı Geleneksel Müziği 'nde de aynı 
"hastalıklı" durum devam etmişti. Dahası, Osmanlı Geleneksel Müziği, 
"milli bir müzik değildi". "Türklerin milli kültürüne" ait olan halk mü­
ziği ise mevcut haliyle dağınık ve teknikten yoksun bir müzik çeşidiydi. 
Gökalp bu durumda modem

.
ve milli bir müzik yaratılması için yapılması 

gerekenin, kökenieri milli olan halk müziği örneklerinin toplandıktan 
sonra Batı müziği usulüne göre arınonize edilmesi olduğunu iddia edi­
yordu: Sonuçta, "hem milli, hem de Avnıpai bir müziğe sahip olumz" 
( Gökalp, 1999: 147). 

Bununla birlikte, Osmanlı Gelentk,e! Müziği'ni ve Halk Müziği'ni 
sentezci bir perspektiften değerlendirmenin Ziya Gökalp ile başiamaclığını 
da belirtmek gerekir; böylesi bir bakış açısı Osmanlı İmparatorluğu'nun 
son dönemlerinde fılizlenmeye başlamıştı. B unda da İmparatorluğun 
son döneminde milliyetçiliğin gelişiminin büyük payı . vardı. Örneğin 
dönemin Batılılaşma hareketinin savunuculanndan Ziya Paşa, divan ede­
biyatırun Araplann ve Acemlerin etkisiyle ortaya çıktığını savunmuş ve 
dolayısıyla bu edebiyatın Türklere yabancı olduğunu belirtmişti . Ona 
göre, Türklerin asıl şür geleneği halk şüri geleneğiydi (akt. Aksoy, 1987: 
43) .  Yine dönemin Türk dili üzerine yazan araştırmacılanndan Necib 
Asım, 1893 yılında "Türklerin asıl müziğinin" halk müziği olduğunu 
söylüyordu, buna karşılık Osmanlı Geleneksel Müziği ise Arap ve Acem­
lerin miiziğiydi. 1918  yılında Sultan Abdülhamid ise alaturka müziğin 
Yunan ve Arap kökenli olduğunu, b�na karşılık Türklerin gerçek müzik 
aleti olan sazın ise köylerde çalındığını iddia edecekti (akt. Aksoy, 1987: 
42-43 ) .  Açıktır ki son Osmanlı Sultanı'nın bu görüşü Erken Cumhuriyet 
Dönemi fıkriyatı ile hayli paraleldi. 

Gerçekten de M. Kemal'in kendisi medeniyet seviyesini yakalamak 
için Batı çağdaş müziğine ulaşmanın bir gereklilik olduğunu ifade ede­
cekti. Bu anlamda da halk şarkılan Batı tekniği kullanarak geliştirilme ­
liydi ( akt. Ataman, 1 99 l i, l3 ) .  Erken Cumhuriyet Dönemi müzik po li­
tikalarını da büyük oranda bu perspektif belirledi. Osmanlı Geleneksel 
Müziği'nin Saray ve Doğu müziği olduğu iddia ediliyordu. Hatta M. 
Kemal bir gazeteciye verdiği söyleşide alaturka musikinin Bizans'tan 



kalma olduğunu söyledi (akt. Saygun, 1987: 9) .  Dolayısıyla bu müzik 
"milli" değildi. Dahası "miskin" alaturka musiki, Türk Devrimi'nin her 
daim ilerlemeci ve gelişmeci ruhuna da uygun değildi: 

Osmanlı musikisi Türkiye Cumhuriyetindeki büyük inkı1ablan terennüm 
edecek kudrette değildir. Bize yeni bir musiki lazımdır ve bu musiki, 
özünü halk musikisinden alan çok sesli bir musiki olacaktır. İtiyad dedi­
ğiniz şeye gelince, sizin Osmanlı musikinizi Anadolu köylüsü dinler mi? 
Dinlemiş mi? Onda o musikinin itiyadı yoktur (akt. Oransay, 1985: 89) .  

Osmanlı Geleneksel Mü�iği'nin en büyük "sorunu" tek sesli olma­
sıydı. M. Kemal'in direktifiyle Kemal Ünal'ın kaleme aldığı bir yazı, tek 
sesliliğin Ortaçağ'a ait olduğunu, ama Batı'daki tarihsel gelişmeler so­
nucunda çağdaş müziğin bu durumu geride bıraktığını iddia ediyordu 
(akt. Oransay, 1985: 40) .  Bu müzik türünün aynı zamanda "hafif ve 
ağdalı bir müzik" olduğu, "basit ve geçici heyecanlar uyandırdığı" iddia 
ediliyordu (akt. Oransay, 1985: 38) .  Osmanlı musikisinin "içine işlemiş 
olan yavaşlık ve karamsarlık" Türkün özünde neşeli olan karakteri ile 
uyuşmuyordu . M. Kemal alaturka musikiyi çok sevmesine rağmen bu 
"inleyen ve ağlayan nağmelerin Türk halkına dinletilmemesine inanıyor­
du" (Ataman, 199 1 :  21) .  Benzer şekilde, Atay ( 1969: lO) M. Kemal'in 
alaturka musikiyi dinlemekten büyük zevk aldığını fakat Türk ulusunun 
gelişimi için Batı müziğinin önemli olduğuna inandığını belirtir. Aslında 
teknik "gerilik" ve musikinin "uyuşturuculuğu" birbirleriyle bağlantılıy­
dı (Alnar, 1988: 1 5 ) .  

Bu politikaların önemli bir başka boyutu d a  Osmanlı musikisinin di­
liydi . Kemalist kadrolara göre, Osmanlı müziği Türke yabancıydı, çünkü 
bu müziğin sözleri halkın çoğunluğu tarafindan aniaşılamayan bir dille, 
Osmanlıca ile yazılmıştı. M. Kemal, A. Adnan Saygun'a bir toplantıda 
sözlerini yeni alfabeye çevirdiği bir şarkı gösterir ve Saygun'dan bu sözler 
üzerine bir lied27 bestelemesini istemişti. Saygun piyano eşliğinde besteyi 
yaptıktan sonra M. Kemal kendisine besteyi birkaç defa daha tekrar ettir­
di. Sonra salonda hazır bulunan kalabalığa şunlan söyledi: 

27 İlk kez Rönesans döneminde ortaya çıkan lied, şiir dizelerinin piyano eşliğinde 
şarkı formunda seslendirilmesidir. 



Efendiler! o sözler Osmanlıcad.Jr ve onun musikisi Osmanlı musikisidir. 
Bu sözler Türkçedir ve bu musiki Türk musikisidir. Yeni sosyete, yeni 
sanat! (akt. Saygun, 1987:" 44). 

Erken Cumhuriyet Dönemi müzik politikalarnun bir başka dikkat 
çekici özelliği kati surette müzik reformunun devlet eliyle yürütülmesi 
gerekliliğine olan kararlılıktı.  Gerçekten de Üstel'in de vurguladığı gibi 
( 1 993: 38), bu dönem devletin kültür politikasındaki "düzenleyici ve 
yönlendirici" rolünün üst düzeye ulaştığı bir dönemdi. 1930'lann kül­
tür siyaseti, radyonun devletleştirilmesi, Halkevlerinin merkez tarafindan 
sıkı kontrolü gibi hamleler düşünülürse, müziğin de devlet kontrolünde 
ve onun aygıtları tarafından modernleştirilmesi çabası, dönemin nıhıı 
ile uyumluydu. Her ne kadar, Gazimihal g,ıbi dönemin ünlü müzik şah­
siyetleri "kurucu ve koruyucıı devlet siyasası" altında çok merkezliliğin 
zenginleşticici yönlerine dikkat çekseler de (Üstel, 1993: 45)  bu gibi 
görüşlerin Erken Cumhuriyet Dönemi'nde pek de dikkate alındığı söy­
lenemez. 

Osmanlı Geleneksel Müziği'ne yöneltilen düşmanca tavrı, Kemalist 
ulus kavramsallaştırması ile açıklayabiliriz. Bu kavramsal çerçevede Os­
manlı ötekileştirilmiş ve Osmanlı mirasına ait her şey tümden reddedil­
mişti . .  Geri kalmış, "ilkel" bir geçmişin müziği olan Osmanlı Geleneksel 
Müziği'nin karşısına, Batılı hayat tarzının alarnet-i farikası olan Klasik 
Batı Müziği çıkanlacaktı. Müzik, Erken Cumhuriyet Dönemi'nde "Batı­
Waşmanın vitrini"ydi (Üstel, 1999: 41 ) .  

Ancak BatıWaşmanın bir de milli boyutu vardı, b u  anlamda da 
halk müziği Türk modernleşmesinin kaynağıydı. Erken Cumhuriyet 
Dönemi'nin Kemalist kadrolan, halk müziği örneklerinin derlenip, iş­
lenip halka tekrar sunulması gerektiğini, böylece halk arasında çok sesli 
müziğe uyumlu bir kulak terbiyesinin gelişeceğini sıklıkla vurguladılar. 
Ahıska 'nın ( 2005) Erken Cumhuriyet Dönemi'nde garbiyatçılık üzerine 
söylediklerine paralel olarak, Kemalist rejimin müzik reformunda temel 
meselesi Batılılaşmak söylemi içinde farklı bir öznelliği nasıl kurmaya ça­
lıştığıydı. Kitabın ilk bölümünde bahsettiğim sentez vurgusunda Batı'ya 
karşı hep bir mesafe koyma ihtiyacı, tedirginlik hali hep aynı sorundan 
kaynaklanıyordu. Dönemin ��nüzik reformu, müziği medenileştirirken, 
BatıWaştınrken kendi farklı kimliğini de ortaya koyma kaygısından besle-



niyordu. Bu noktada bütün Batılılaşma, modernleşme söylemlerine rağ­
men millilik, ana referanstı. Dolayısıyla, Erken Cumhuriyet Dönemi halk 
müziği reformunu Batılılaşmak kadar, belki de bundan daha çok devlet 
kontrolünde bir millileşrnek paradigması üzerinden okumak gerekir. 

Bununla birlikte, Erken Cumhuriyet Dönemi'nde her türlü kültürel 
pozisyonun bu denli tek sesli olmadığını, farklı ve hatta birbirleriyle çe­
lişen görüşlerin de önemli Kemalist kadrolar tarafindan ortaya atıldığını 
belirtmek gerekir. Mesela, Tekelioğlu bahsi geçen dönemde Nota der­
gisinin farklı bir sentez fikrini savunduğunu belirtir. Bu dergiye göre, 
Türk Müziği Osmanlı Geleneksel Müziği'ni de içine alacak şekilde çok 
seslilendirilmelidir. Fakat Tekelioğlu, derginin l l .  sayısından sonra res­
mi politikalara biraz daha yaklaştığını belirtir (200 1 :  96-99 ) .  

Erken Cumhuriyet Dönemi müzik politikalan konusunda H .  Saa­
deddin Arel (bkz. 26. dipnot) ya da Nota dergisi gibi "çatlak" ya da 
''aykın" seslerin yanı sıra, sentez fikrini savunan çeşitli figürler arasında 
da çeşitli görüş ayrılıklan vardı. Hatta bu isimlerin kendileri bile dönem 
dönem farklı pozisyonlar alabiliyorlardı .  Bu anlamda Tekelioğlu'nun 
( 1999: 1 47 )  Cumhuriyet dönemi müzik politikalannın "belirgin bir tu­
tarlılık, eşgüdüm ve süreklilik içerdiği" fikrine katılmadığıını belirtmeli­
yim. Bunlardan daha çok tutarsızlık ya da kararsızlıklar dönemin müzik 
politikalarında ağır basmaktaydı. Üstel ( 1993: 3 8 )  bu tutarsızlık ya da 
kararsızlıkların büyük oranda sentez fikrinin yaslandığı hars-medeniyet 
ayrımından kaynaklandığını söylerken haklıdır. Mesela, Osmanlı Gele­
neksel Müziği'ni dışlama çabalan kendi içinde ,  özellikle pratikte , ciddi 
tutarsızlıklar barındırıyordu. Kemal Ünal 1938 yılında yine M. Kemal'in 
direktifı üzerine iki yazı yayımlamıştı. İlk yazı, müzik reformunun ana 
yönelimi ile uyum içerisindeydi; makale çok sesli müziğin çağdaşlaşma­
nın işareti olduğunu, Osmanlı musikisinin ise tek sesli olduğunu, bu mü­
ziğin halka ait olmadığını ve gerçek müziğimizin medenileşrnek adına 
Batı müziği ile arınonize edilmesi gereken halk müziği olduğunu iddia 
etmişti. İkinci makalede ise Osmanlı musikisinin halkı eğlendirdiğini ve 
fakat Türklerin basit duygular yanında kendi soylu duygulanna hitap 
edebilecek bir tür müziğe ihtiyacı olduğunu söylüyordu (akt. Oransay, 
1985:  36-44 ) .  Bu iki makale, Kemalizmin Osmanlı musikisinin özellik­
leri hakkında tutarsız görüşlerine dair anlamlı örneklerdir. 



Radyoda alaturka müzik yayınlannın 1936 yılında tekrar başlaması da 
kararsızlığa dair iyi bir örnekti. Bir diğer örnek ise Üstel'in aktardığına 
göre M. Kemal'in alaturka rİıusikinin çok sesiilendirilmesi çabalarnun da 
devlet tarafindan destek.leneceğini vurgulamasıydı ( 1993: 40). Bu yakla­
şım Türk Beşlileri'nin önemli isimlerinden birisi olan H. Ferid Alnar ta­
rafindan da desteklenmişti. Alnar ( 1988: 16- 17)  Türk musikisinin bütün 
geri kalmışlığına rağmen bu musikiyi "hasta", "ölü" olarak görmemek 
gerektiğini, alaturka musikinin müzikte vücud bulan teknik gelişmeler 
doğrultusunda geliştirilebileceğini söylüyordu. Radyo dergisine yazan 
dönemin Matbuat Umum Müdürü İzzettin Nişbay da ( 1942: 1 )  bu 
müziğin kabul edilebilir bazı örneklerinin kıymetiendirilmesi ve hatta bu 
örneklerden esinlenilnu.::si gerektiğini tartışmay01 açmıştı. 

Fakat alaturka musikinin çok sesiilendirilmesi gerektiğini savunan 
kişilerin gözden kaçırdıklan en önemli nokta, Türk musikisinin bir ma­
kam musikisi olduğu, bir başka deyişle çok sesiilendirilmesi durumunda , 
önemli bazı özelliklerinin kaybolacağıydı. Tek seslilik, "ilkellik" ya . da 
"geri kalmışlığın" bir alarneri değil, bu müziğin yapıtaşlan�dan birisiydi. 
Bu müziği çok seslilendirmek, Osmanlı Geleneksel Musikisi'nden çok 
daha farklı bir müzik ortaya çıkarmak anlamına gelecekti. Çok sesiilen­
dirilmesi durumunda Türk musikisi çeşitli modlardan oluşan bazı özgül 
melodilerini kaybedecekti. (Tura, 1988: 30-3 1 ) .  

Sonuç 

Özetle, Türkiye'de ulusal kimliğin ve bunun bir parçası olarak ulusal 
kültürün yaratılmasında müzik politikalarma özel bir önem atfedilmiştir, 
zira M. Kemal de müzik reformunun bir ülkenin gelişkinliğinin işareti 
olduğunu söylüyordu: 

Bir millet çok şeyde inkılap yapabilir ve bunlann hepsinde de muvaffak 

olabilir; fakat musiki inkılabıdır ki, milletin yüksek gelişiminin işaretidir 
(akt . Kocatürk, 1999: 158) .  

Bu dönemde önde gelen müzik reformculan arasındaki çelişkileri ve 
tartışmalan gözardı etmeden, müzik reformunun üç ayağı olduğu söy­
lenebilir: Yok sayılacak olan Geleneksel Osmanlı Müziği, kaynak olarak 
Halk Müziği ve bu müzik ile senteztenecek olan Klasik Batı Müziği ve 
sonuçta ortaya çıkacak olan ulusal ve modern Türk Müziği . 

• 



Erken Cumhuriyet Dönemi'nde kültürel meseleler ve özellikle müzik 
politikalan bir pedagojik uğraş alanı olarak görülmüştü (Üste!, 1993: 
38}.28 Bu anlamda Kemalistler halk müziğini icat ederken bu süre­
cin en önemli aracuu devlet olarak görüyorlardı (Stokes, 1 996: 2-3) .  
Tam da bu anlamda, müzik politikalan müziğin kendi içsel özellikleri 
ile uyuşmazlık içerisindedir. Çünkü müzik veya kültürel alan insanlarm 
kendilerini var etme biçimleri ile ilgilidir, onlann yaşam süreçlerinden 
ayn olarak düşünülemez. Dolayısıyla, insaniann müzik zevkleri sadece 
yasaklarla veya devlet politikalanyla dönüştürülemez. Halk kültürü ala­
nındaki dönüşümler halkın toplumsal koşullannın, gündelik yaşamuun, 
alışkanlıklannın dönüşümü dolayımıyla gerçekleşir. Erken Cumhuriyet 
Dönemi'nde müziğin toplumsal rolü ve işlevi, bir kültürel gelenek ola­
rak müzikal alan görmezden gelinir. 

Bütün bunlann yanında Kemalist kadrolarm Osmanlı Geleneksel 
Müziği'ne bakışlan da oldukça sorunluydu. Yukanda özetlendiği gibi 
bu müıik Kemalist kadı olarca saray müziği ve dolayısıyla halka yabancı 
bir müzik olarak değerlendiriliyordu; halk müziğiyle aralannda hiçbir 
bağın olmadığı iddia ediliyordu. Bu fikirler büyük oranda dönemin dil ve 
tarih tezlerinden esinlenmekle birlikte, Osmanlı Geleneksel Müziği'nin 
bu bölüm ün ilk kısmında bahsettiğim tarihsel gelişimi ile örtüşmüyordu.  

Kemalist kadrolarm halk müziğine hem bakışlannda hem de değer­
lendirişlerinde ciddi sorunlar vardı. Dönemin reformcuları halk müziğini 
bir taraftan Türkün gerçek ve temiz müziği olarak değerlendirirlerken, 
diğer taraftan halk şarkılannı süzgeçten geçiriyorlar, "temizliyorlar" ve 
temizlenmiş halleriyle halka geri vermeye çalışıyorlardı. Kısacası, türkü­
leri bir toplumsal mühendisliğe tabi tutuyorlardı.  Bu anlamda Erken 
Cumhuriyet Dönemi'nde Kemalist kadroların halk müziği üzerine olan 
çalışmalan, bu müziğin derinlemesine yapılmış müzikolojik analizlerin­
den çok dönemin milliyetçi ve halkçı paradigmalanndan beslenmişti. 

28 Bu pedagojiyi açığa çıkartmak için yukanda aktardığımız müzik komisyonunun 
toplantısı ve bu toplantıya M. Kemal'in merakı yeterlidir. Oysa, kiiltür tarihsel 
bir sürece ve bir yaşam biçimine, belirli alışkanlıklara ve davranış kalıplarına 
işaret eder. Kültür bir komisyon toplantısı ile bir anda değiştirilebilecek bir yapı 
değildir. Bu dönüşüm uzun yıllar alır. 



MİLLİ MUSİKİNİN iZiNDE 
"TEMİZ VE SOYLU" TÜRKÜLER 

Erken Cumhuriyet Dönemi müzik politikalarının en önemli bileşeni 
Türklerin gerçek müziği olarak tanımlanan halk müziğiydi. Bu politika­
lann eksenini oluşturan Batı Klasik Mjziği, Osmanlı Geleneksel Müziği 
ve halk müziği üçlüsü içinde en önemlisi sonuncusuydu, zira modern 
ve ulusal müziğin kaynağı halk müziği olacaktı. Erken Cumhuriyet Dö­
nemi müzik reformunun bir diğer ayağı ise halk müziğiydi. Saygun'un 
aktardığı üzere (1987: 33) M. Kemal, halk müziğinin çok sesli çağdaş 
Türk Müziği'nin kaynağı olacağına inanmaktaydı. Sadi Yaver Ataman 
da (ı 991: 13) M. Kemal'le ilgili 1927 yılına ait bir anısında, kendisine 
çeşitli türkü örnekleri çaldıktan sonra Atatürk'ün sazı eline aldığını ve şu 
sözleri sarf ettiğini aktanr: 

Genç arkadaşıma teşekkür ederim, bize Anadolunun güzel havasını ge­

tirdi. Beyler, bu bir Türk sazıdır. Bu küçük sazın bağrında bir milletin 

kültürü dile geliyor. Bir milletin kültür ve sanat hareketlerini ve seviye­
sini, milli geleneklerine bağlı kalarak, medeni dünyanın kendisine ayak 

uydurmaya mecbur olduğumuzu unutmamalıyız, bunu bu vesiyle ile de 

söylemekten memnunum. Bu küçük sazın bağrından kopan nağmeleri, 

bu İstikametre geliştirmeye ve değerlendirmeye kıyınet ve ehemmiyet ve­

rilmelidir. 

Kemalist reformcular 'halkın nıhundan gelen sesler'in Batı ınuzıgı 
tekniği ile işlenmiş olarak tekrar halka geri verilmesi gerektiğini belirti­
yariardı ( akt. Oransay, ı 985: 44 ) . Mahmut Ra gıp GazimihaP Türklerin 

1 Mahmut Ragıp Gazimihal (Köscmihal soyadını da kullanır), Erken Cumhuriyet 
Dönemi müzik politikalarının önemli bir ismidir. 1900 yılında İstanbul'da 
doğar, İstanbul'un çeşitli okullarında müzik öğretmeni olarak çalışır . 

• 



gerçek müziğinin hiçbir toplumsal gnıba ya da organizasyona ait olma­

yan, tam tersine "tüm ulusa ait olan halk müziği" olduğunu belirterek, 

M. Kemal'in yanında saf tutuyordu. U d gibi Osmanlı musikisine ait çe­

şitli müzik aletlerinin halk tarafindan yeni keşfedilmesine karşılık, halk 

müziği enstrümanları yüzyıllardır biliniyordu (1947: 43-44). Gerçekten 

de dönemin müzik reformculanndan Yönetken'e göre bir milletin nıhu­

nu işitmek için halk tür.küJerine bakılmalıydı. Nitekim milletierin özellik­

leri en açık bir şekilde onların faikJanında görülebilirdi ( 1958 ) . 

Erken Cumhuriyet Dönemi'nde Konservatuar'ın, Halkevlerinin ya da 

radyonun asli işlevi türküleri derlemek, 'evrensel tekniğe' göre işlernek 

ve halka geri sunmakn. Halk müziğini 'geliştirmeyi' ise Orta Doğu'nun 

diğer ülkelerinde benzer süreçleri inceleyen Sami Zubaida'nın popüler 

kültürün arındımması olarak adlandırdığı sürece benzetebiliriz. Benzer 

şekilde Stokcs, Erken Cumhuriyet Dönemi'nde halk müziğini geliştirme 

çabasının halk şarkılannı temizlerneye tekabül ettiğini söyler: 

Mod�rnleşmeciler, Kemalizmin ulusalcı hakim ideolojisiyle Osmanlı geç­

mişinin bir kalıntısı olarak sanat müziğini yasaklamak ve bunun yerine 

temizlenm�s ulusal bir halk müziği türü önermek konusunda birliktedir­

ler- iralikler bana ait, y. n. ( 1996: l ) .  

Üstcl d e  (1994: 49) Kemalist kadroların Anadolu'nun parçalı kültü­

rel yapısından homojen bir kültür çıkarmaya çalıştıklarını belirtirken aynı 

yargıdadır. Bu kadrolar halk şarkıları üzerine yaptıkları çalışmalan devle­

tin kültürel projesinin bir parçası olarak görüyorlardı. Bu anlamda döne­

min derlenmiş ve armoııize edilmiş türküleri iktidarın yasaya bağlanmış 

müziğiydi. Dolayısıyla, dönemin müzik reformcularının halk müziğini 

nasıl bir çerçeveden gördüklerini incelemek, dönemin kültür politika­

larını oluşturan milliyetçi-halkçı ideolojik çerçevenin içine bu çerçeveyi 

yerleştirmek ve daha doğru bir deyişle aradaki bağlantıları kurmak, Er-

İstanbul Belediyesi'nin düzenlediği derleme gezilerine katılır. 1932 yılında 
Musiki Muallim Mcktebi'ne müzik öğretmeni olarak atanır ve aynı zamanda 
Gazi Eğitim Enstitüsü'nde dersler de verir. 1937 yılında Ankara Devlet 
Konservaruan 'nın düzenlemeye başladığı ve 1952 yılına kadar süren derleme 
gczilcriııin bazılarına iştirak eder ve halk müziği üzerine çeşitli dergiler ve 
kitaplar yayımlar. 



ken Cumhuriyet Dönemi'nin gerilimlerinin, ideolojik hatlannın farklı 
başlıklarda nasıl tezahür ettiğini anlamak için önemlidir. Bu anlamda, 
'merkezde' halk müziği üzerine olan politikalan değerlendirmek kadar, 
yerelliklere merkezi politikalarm nasıl yansıdığını incelemek ya da döne­
min bilinen müzik reformculannın yanı sıra yine yerelliklerde Halkevleri 
ya da bireysel olarak halk şarkılannı derleme işlerini üzerine alan kişilerin 
halk müziği üzerine olan görüşlerini ve çalışmalarını değerlendirmek de 
bize Cumhuriyetin iktidannı ne ölçüde tesis edebildiğini ya da müzik 
politikalannın çeşitli gerilimlerinin veya tutarsızlıklarının halk müziği 
çalışmalanna nasıl yansıdığını, nasıl bir prizmadan geçtiğini göstermesi 
bakımından önemlidir. Gerçekten de Muzaffer Sansözen ya da Ahmed 
Adnan Saygun gibi dönemin ünlü mü7.ik atiamları bile, türkü derleme­
lerini Halkevleri ile birlikte yapmaktadırlar. Bu anlamda kitabın son iki 

bölümünün ana çausını Halkevleri çalışmalan oluşturmaktadır. 
Kitabın bu bölümü ilk elde halk müziği geleneğinin temel özellik-, 

lerini ele alacakur. Bu bölüm dönemin çalışmalannın değerlendirilme­

si için bir çerçeve sunma amacını taşımaktadır. Çalışmaffiın ikinci ana 
eksenini dönemin sentez siyasetinin çıkulannın, gerilimlerinin üzerine 

yansıdığı bir kültürel düzenleme olarak halk müziği çalışmalan oluştura­

cakur. Elbette, hiçbir kültür siyaseti ya da genel olarak siyasetin kendisi, 

sadece ve sadece söylemsel olarak gerçekleşmez. Özellikle Erken Cum­

huriyet Dönemi gibi toplumu tek ses haline getirmeye yönelik bir siyasa­

nın uygulandığı bir dönemden bahsediyorsak, ideolojik paradigmalann 
toplumsal satha yayılması için kurumsal düzenlemeler de önem kazanır. 
Dönemin reformculan halk müziği çalışmaları alanında en önemli ku­
rumlar olarak Halkevleri, konservaruar ve radyoyu görmüşlerdi. Muasır 
medeniyerin müziği ile Türk halkının gerçek müziğini senteziernekte ve 

halka yaymakta bu kurumlara başat bir rol biçilmişti. Bu sebeple, sente­

zin gerçekleşeceği kurumlar olarak radyo ve Halkevi çalışmalanna dair 

bir değerlendirme yapmak da ufuk açıcı olacakur. 

Erken Cumhuriyet Dönemi milli kimlik inşasında, Türk Tarih Tezi 

ve bu tezden beslenen milliyetçi söylemlerin önemi üzerinde durulmuş­

tu. Tam da bu anlamda, Bela Bartok'tan esinlenen halk müziğinin pen­

tatonik2 karakteri üzerine olan tartışmalar ve buradan çok sesliliğe bir 

2 Müziğin beş ölçekli tonlar kullanılarak icrası. 



sıçrayış, türkü derlemelerinin bu dönemde nasıl bir ideolojik ortamda 
yapıldığını göstermek için önemli temalardır. Ancak bu tartışmalar ideal­
leşticilmiş halk müziği ile halk türkülerinin arasındaki açıyı, bu anlamda 
Kemalist kültür politikalannın önemli bir çıkmazını da gösterir. 

Son olarak, Erken Cumhuriyet Dönemi'nin önemli başlıklanndan 
birisi olan dilde Türkleştirmenin, halk müziği geleneği üzerine olan gö­
rüşlere nasıl yansıdığınıt bakmaya çalışacağım. Bu bağlamda, ulusal ve 
homojen bir dil yaratma çabası ile halk miiziğinin yerel özellikleri ara­
sındaki gerilimlerden bahsedip, halk şarkılannın Türk'ün yüksek karak­
terine uymadığı düşünülen 'bir kısmı'na dair bu dönemde öne sürülen 
görüşlere dcğineceğirn. 

Özetle, bu bölümde halk müziğinin Kemalist kadrolar tarafından na­
sıl bir çerçeveye orunulduğunu inceleyeceğim. Bu bölüm halk müziği ve 
hakim ideolojik paradigmalar arasındaki ilişkiyi ve bu ilişkideki tutarsız­
lıklan, çelişkileri gösterecektir. Gelgelelim, Kemalist kadroların görüşle­
rini dçğerlendirmeye geçmeden önce halk müziğinin temel özelliklerini 
aktarmak bu fikirleri değerlendirmektc yararlı bir prolog olacaktır. 

Halk Müziği 
Halk şiirleri ve şarkılaı:ı folklorda ayn bir gelenek olarak varolsalar bile 

ortak bir geleneğin ürünüdürler ve folklorun diğer türleriyle de iç içe 
geçmişkrdir. Halk şarkıları, destanlan, oyunlan ve öyküleri arasında net 
bir ayrım yapmak mümkün değildir.3 Halk şiiri geleneğini İlhan Başgöz 
aşık şiirleri ve halk şarkıları olmak üzere ikiye ayırmaktadır. Bu gelenektc 
aşık şiirleri "bireysel yaratımın" ürünleri olmasına karşın, ikinci grubun 
yaratıcısı ise "belirsizdir" (Başgöz, 1986: 252 ). Nida Tüfckçi de benzer 
bir görüştedir: 

Türk halk rnusikisinin iki büyük kaynaktan beslendiği görülür: 1- Aşıklar, 

2- Türkü yakıcılar. Bu iki grup halk sanatçılan, çeşitli eski ezgilerden, 

akıllarında kalanları, bilmeyerek, bir başka söz altında birleştirrnek su­

retiyle yeni yeni türkülerin meydana gelmesine sebep olurlar. Bu işi ya­

parken daha önceden bilinen kuralları uygularnayı düşünemezler, uygu-

3 Başgöz, halk türkülerinin bilmeçelerde bile bulunabileceğini söylüyor 

(1986: 249). 



layamazlar. Zira nazari müzik bilgileri yoktur. İçgüdü ile yaparlar bu işi. 
Aşıklardan birçoğu eskiden yaşamış büyük ozanlann deyişlerini, yetiştik­
leri yörenin müziği ile söyferler (1983: 1483). 

Folklorda, aşıklar, halk şiiri ve divan şiiri arasında bir köprü görevi 
oynamakla beraber, halk şiiri geleneğine daha yakındırlar (Başgöz, 1968: 
7). Bu anlamda da halk müziği ve Osmanlı Geleneksel Müziği arasın­
daki şu ya da bu ölçekteki kültürel etkileşimin temel aktörünün aşıklar 
olduğu söylenebilir. Başgöz (1986: 137) Karacaoğlan gibi bazı halk şa­
irlerinin şiirlerindeki temaların -mesela aşk- üst sınıfların edebiyarından 
etkilendiğini söyler. Köprülü ise köy hayatının hiçbir zaman şehir ya da 
kasaba hayatından tam olarak ayrıştırılamayacağını, bu anlamda da köy 

aşıklannın çeşitli şekillerde şehirde vücud bulan edebiyattan etkilendiğini 
belirtir. Özellikle gezginci aşıklarda bu etki belirgindir. Hem köyde hem 
de şehirde yaşayan aşıklar, seyahatleri esnasında birbirleriyle kültürel alış­
verişe girmişlerdir. Köprülü, özellikle kırsal bölgede yaşayan aşıkların, 
divan edebiyatını taklit etmeye çalışan aşıklardan etkilendiğini iddia eder 
(1940a: 323; l940b: 455 ve 1986: 177-188). Başgöz'e dönecek olur­
sak: 

Aşık şiirini değişik kültürel etkiler biçimlendirmiştir. Anadolu derviş ede­

biyatının etkisi vardır, Asya şamanlığının etkisi vardır, kent edebiyatının 

etkisi vardır. Bütün bunlann sentezidir. Aşık şiirinin ana teması olan aşk­

ta klasik edebiyatında etkisi vardır (1986: 254-255). 

Aşık şiirleri ortaya çıkışlan itibariyle itibariyle kişisel yaratılardır; buna 
karşın zamanın süzgeci içinde halk şarkılarına dönüşebilirler. Başgöz aşık 
şiirlerinin çağlar içinde yayıldıkça değişimlere uğradığını, halkla iç içe 
geçtiğini belirtir: "O kadar ki şiir bir aşığın adını taşısa da orada sözgeli­
mi 'Karaca Oğlan mı, Pir Sultan mı halkın dilinden konuşuyor, halk mı 
onların dilinden kendisini anlatıyor' bilinmez olur" ( akt. Bayrak, 1997: 
242 ). Halk şarkıları da böyledir, sonradan yaratıcısı belirsiz bir hale gel­
se bile bireysel bir yaratırnın ürünüdür. Başgöz bu kişilerin çevresinden 
ayn -profesyonelleşmiş- sanatçılar olmadıklarını, bu yüzden yazdıkla­
n şiirlerde kendi adlarını ya da mahlaslannı kullanmadıklarını belirtir. 
Yaptıkları, içinde bulunduklan "geleneğin hazır malzemesinden bir yapı 
kurmaktır." Başgöz'e göre türkü yakıcılar kendilerine sunulan bu ya-



pıya eklemeler ve çıkarmalar yapmak için kendilerini zorunlu görmez, 
bu anlamda malzerneye damgalannı vurmazlar. Sonuçta, "ilk yaratıcının 
zaten bilinmeyen kişiliği kolayca erir, yapı herkesin, halkın malı olur; 
halk türküsü haline gelir" (akt. Bayrak, 1985: 59). Bu bağlamda, Tahir 
Alangu (1983: 100-101) halkın değil, kişilerin halk şarkılannın yaratıcı­
sı olduğunu belirtir. Türküler bu kişiselliği zamanla kaybederek halkın 
malı olurlar, zira artık sözel kültürün dolaşım alanına girmişlerdir ve bu 
kültür aracılığıyla aktarılırlar (Atılgan, 1996: 144; Boratav, 2000a: 81 ve 
2000c: 34). Boratav bu konuda şunları söylüyor: 

Tamamıyla halkın malı olmaları bunların en mühim vasıflarıdır. Bunlar 
menşelerinde, her eser ferdi olsalar bile, çok geçmeden, sadece kendileri­
ni ilk meydana getiren adam unutulduğu için değil, halkın içinde dolaşır­
ken boyuna yeni meçhul sanatkarlann elinde şekil ve mevzu değiştirdik­
leri için de bu ferdiliklerini kaybeden eserlerdir. Kaldı ki bu tür eserlerden 
bir kısmında bu meıışedeki ferdilik de en az ölçüdedir: Mesela, bir köyde 
her ·hangi bir vaka üzerine türkü yakan adam, o zamana kadar duyduğu 
türkülerdeki bir takım hazır kalıptan, zemin ve zamana göre icabeden 
değişiklikleri yaptıktan sonra terkibetmek suretiyle yeni bir türkü meyda­
na getirmiş olur ( Boratav, 2000b: 3). 

Bu şiirler zaman ve mekansal olarak yayılırken anonimleşir ve birçok 
örnekte ilk yaratıcılan unutulur. İnsanlar bu şarkıları kendi hayat pratik­
leri üzerinden dönüştüiiider ve kendilerine mal ederler. Bu dönüştürme 
sürecinde halkın en önemli kaynağı, kendi yaşam deneyimleridir. 

Propp'un falklor ürünlerinde bir yazar olmadığını vurgulayan argü­
manını takip edersek (1998: 14) ,  halk şarkılannın da tekil bir düzen­
leyicisinin olmadığmı söyleyebiliriz; bu üıiinler sözlü gelenektc doğar, 
gelişir ve değişirler . Halk şarkıları hem sözel hem de müzikal yönden 
sürekli bir dönüşüm içerisindedirler: 

Topluluklarda ya da alt kültürlerde, yani müziğin yazılmadığı yerlerde, 
şarkıcı, kemancı veya gaydacı, ezgileri aklında nota ile tutmuyor, işini 
dağaçiama yapıyordu. Öte yandan, tamamen istediği gibi doğaçtan çalıp 
söyleyemez, bir izlek üzerine çeşitlerneler yapardı. Temel ezgiye süsle­
melcr veya fazladan notalar ekler, kaydırmalarla, dönüşlerle, iki notayı ar­
darda vurmatarla ezgiyi süsler veya ritimde ya da ses perdesinde önemsiz 
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değişiklikler yaparlardı. Dolayısıyla halk ezgileri bir çeşitlilik, yani değişke 
bolluğuna uğradı. Doğru bir yorum yoktur, çünkü ezgiler yazılmadığı, 
notaya dökülmediği sürece doğru yorum fikri anlamsızdır. Sözlü gele­
nektc ezgiler sadece değişkeleriyle varolur ... (Burke, 1996: 145). 

Alangu (I 983: 102) halk şarkılannın şifahi gelenek içindeki dolaşımı 

sırasında yanlış anlamalara, ezgileri farklı duymaya veya hafi.zanın zayıf­

lığına bağlı olarak sürekli değişime uğradığını belirtir; tam da bu anlam­

da halk şarkılaona sözel ya da müzikal anlamda devamlı yeni motifler 

eklendiğini söyler. Halk şarkılannın bir başka özelliği de bu ürünlerin 

lirik yapılannda tutarlılık aramanın beyhude bir çaba olduğudur. Halk 
bilincinin parçalı karakteri, falklor ürünlerini de doğmdan etkiler. Halk 

şarkılan için önemli olan, lirik ya da müzikal yapılannın tutarlılığı ya da 

tutarsızlığı değil, halkın yaşamı ile kurduğu bağdır: 

Aşık şiirinde olduğu gibi halk türküsünde de düşünce bağlantısı ve konu 
birliği aranmaz; bentler, kimi zamanlar dizeler bile birbirine içten, sıkı 
bir anlam bağı ile değil, mekanik bir şekilde bağlanmışlardır; konunun 
gelişmesi bakımından da birbirinden bağımsız olabilirler ( ... ) bu tür­
külerde aniatı çoğu kez tutarsız ve bulanıktır; alışılmadık, beklenmedik 
düşüncelerk gözlemler ya da olaylar onaya sürülerek aniatı düzeni sık 
sık bozulur; mantığa uygun bir aniatı düzeni ve sırası bulunmadığı için 
türkücünün bentleri keyfinin istediği gibi sıralaması mümkündür ve tür­
küyü söyleyen gibi ilk yakan da çoğu kez böyle davrandığı için, belli 
belirsiz izler sayesinde seçilen olaylar zincirinin tersine çevrildiği, zaman 
bakımından sonra söylenınesi gereken bir olayın başta söylendiği olur 
(Boratav, 2000c: 186).4 

Dolayısıyla halk müziği, doğrudan doğmya insaniann gündelik ya­

şamları ile içiçedir. Boratav (l99lb: 30 ve 227), halk şairlerinin insania­

nn hislerinin, duygulannın ve arzulannın yorumlayıcılan olduklannı be­

lirtir; folklor, insaniann kolektif alt bilinçlerinin sözcüsüdür. Bu anlamda 

da ana işlevi, insanların gündelik hayatlarındaki olayları sanatsal bir form 

içerisinde aktarmasıdır; aşklaruu, evlilik ve ölüm ritüellcrini, hayatlannda 

4 Benzer şekilde Propp da folklorda mantığın mümkün aına zorunlu olmadığını 

söyler: "Anlatımn sanatsal mantığı nedensel düşüncenin mantığı ilc uyuşmaz. 

Birincil olan neden değil eylemdir" ( 1998: 45 ) . 



meydana gelen acı veya tatlı olaylan. Folklor ürünleri aynen yaratıcılan­
nın bilinci gibi işlenmemiş, parçalıdır. Mesela en siyasal, doğrudan top­
lumsal düzeni hedef alan halk şarkılarının birçoğunda bile bu bulanıklık 
göze çarpar. Türküler aracılığıyla doğrudan düzenin üzerine oturduğu 
temeller hedef alınmaz, eleştiri oklan düzenin baskısını hissettirdiği ara­
cuara yöneltilir. Bozuk düzenin müsebbibleri bu ajanlardır ( Başgöz, 
1986: 256). Lakin toplumsal düzenin yol açtığı eşitsizliklerin kaynağını 
sorgulayan örnekler de mevcuttur (Yıldınm, 1999: 26). 

Bu parçalılık halk şiirleri ve şarkılannın yapısında da belirgindir. Halk 
şarkılannın 'basit' ve 'temiz' olduğunu iddia etmek mümkün değildir. 
Türkülerin birçoğunun lirik yapılan bile "göreceli olarak basittir" ve ba­
zılan divan şürinden çok zor ayırt edilebilir ( Boratav, 2000a: 83). Halk 
mliziği geleneğinde standaniaşmış bir çalma ve söyleme tekniği de mev­
cut değildir. Her bölge değişen farklı çalma ve söyleme tekniklerine sa­
hiptir. Tüfekçi ( 1983: 1483) halk müziğinin çok farklı ezgi yapılarına 
sahip olduğunu ve bu yapılann yöreden yöreye değiştiğini söyler. Daha­
sı, yerel lehçeler de halk müziğinin en önemli özgünlüklerinden birisi­
dir5 (Tokel, 2000: 85 ve 131 - 133 ve Tüfekçi, 1983: 1482). Bir gelenek 
olarak folklor ürünleri belirli iziekiere ve ternalara otursa da, türkülerin 
ana karakterini lirik ve melodik yapının çeşitliliği oluşturur. Bir başka de­
yişle, halk şarkılan bölgesel lehçeleri ve değişik müzik formlannı içinde 
banndınr. Halk şarkılannın doğnı bir formu yoktur, hafizanın gücüyle 
kuşaktan kuşağa, bölgeden bölgeye yayılan türkiUer sürekli bir dönüşüm 
halindedir. Özetle: 

Halk müziği dediğimiz, zaman içinde devamlı kendini yenileyen ve de­
ğiştiren, yörelere, kişilere ve kullanılan sazlara göre farklı tavır, üslu_p ve 

tekniklerle karşımıza çıkan, alabildiğine kompleks ve derin bir müzik ( ... ) 
(Tokel, 2000: 14). 

Kısacası, folklor ürünleri parçalı, işlenınemiş ve heterojen bir yapı ser­
gilerler. Boratav ( 199 1a: 33) her bir saz şairinin 'temiz' ve 'iyi' olarak 
değerlendirilmesinin mümkün olmadığını belirtir. Kemalist müzik re-

5 M. Bayrak ( 1997) Kürtçe Alevi deyişierinden ya da Künçe türkülerden birçok 

örnek sunar. 



formculannın idealleştirdikleri geleneğin tersine,6 bu eserlerde "bir ulu­

snn yüksek sanatı" değil, halkın gündelik yaşamı, arzu ve özlemleri bu­

lunur (Boratav, l99lb: 36f-362). Oysa halk müziği Erken Cumhuriyet 

Dönemi'nde genelde estetik ölçütler üzerinden değerlendirilir: 

Halk rnüziğimizin değeri çok büyüktür. Onlar aynı ses cümlelerinden 
örülerek meydana gelen basit türküler değil, çeşitli seslerle süslenmiş baş­
lıbaşına bir şaheser olan zevkine doyulrnaz kıymetli rnelodilerdir. Beste 
ile rnaniler ve hareketler arasında manayı tamamlayan kuvvetli unsurlar 
vardır (Salman, 1938: 415). 

Bu anlamda modern estetik özellikler ise halk müziğinde ikinci plan­

dadır: 

Halk müziğinde sözel yapı, müziğe göre önde görünür. Geleneksel ya­
şantısı içinde halk sorunlannı ve yaşarnını sözel yolla rnelodik biçernde 
anlatır (Yıldırım, 1999: 25 ) . 

Erken Cumhuriyet Dönemi'nde ise halk şarkılaorun kısaca bahsedi­

len bu genel özelliklerinin yerine ve halk müziği geleneği halkın günde­

lik yaşantısının ürünleri olarak değerlendirilmekten çok, modern ulusun 

yüksek sanatının kaynak müziği olarak görülür. Bu anlamda Kemalist 

reformcular türküleri kendi atfettikleri nitelikler üzerinden değerlendi­

rirler. Dolayısıyla ortaya elbette müzikolajik bir değerlendirmeden çok, 

çerçevesini dönemin milliyetçi-halkçı ideolojisinin çizdiği bir halk müzi­

ği ve şarkılan tanımı çıkar. Sonuçta şunu iddia edebiliriz ki Erken Cum­

huriyet Dönemi'nde halk müziği betimlenirken icat edilir. 

Doğu-Batı Sentezinde Halk Müziği 
Kemalist müzik reformculan için yüksek sanatın özelliklerini haiz 

olan halk müziği, Türk'ün "soylu ve temiz ruhunu" yansıtmaktaydı. 

Elbette, milliyetçi söylem ulusun seeiyesini fıtraten soylu ve temiz gör­

dükten sonra, türküleri de bu soylu ruhun incelikli ifade biçimi olarak 

6 Mesela bir Halkevi dergisinde şöyle deniyor: "Hisılı bıı maniter umumiyede 

güzeldir, orijinaldir, ekseriyetle çok spiritüeldir. Gayet şairane olanları, içtimai 

dertleri, halkın daimi şikayetlerini terennüm edenleri vardır" (Yanıkoğlu, 1943: 

29). 



değerlendiriyordu. Bazı halk melodileri, pek tabii ki estetik açıdan kıy­
metli olanlar, Türk olmaklığa atfedilen ruhani ve yumuşak karakteri yan­
sıtıyordu, bu türküler "Türk insaıunm hoş ve temiz duygulannı" ifade 
ediyordu (Kum, 1941: 18).7 Denizli Halkevi dergisi olan İnanr'ta bir 
falklor araştırmacısı "Türk'ün temiz nıhunu ve düşüncelerini türküler 
ince bir üslupla aktanr" diyordu (Akşit, 1941: 16).8 Bursa Halkevi der­
gisine göre: "Halk şarkıları ulusal istek ve arzulanrıuzın bir parçasıdırlar" 
(Hoşsu, 1945: 12). Refet (1933: 7) Karacaoğlan şiirlerinin "Türk'ün 
etik ruhunu ve yüksek karakterini yansıtmakta bir hayli önemli oldu­
ğunu" iddia eder. Bir başka qrnekte, İbrahim Aczi Kendi ( 1942c: 47) 
Konya bölgesinden verdiği bir halk sarkısı örneğinin "Türk'ün aşın çalış­
ma karakterini yansıttığını" iddia ediyordu. "Türk'ün yüksek karakterini 
vansıtmayan" diğer türküler ise kıyınetsiz ve önemsizdi. İnanf dergisin­

de yayınlanan, bir metinde: 

Bu türkülcr, halk ruhundaki estetik unsurların gösterisi ve mayamızın 

hayat, aşk, tabiat ve insan karşısındaki duygu ve düşüncelerinin [ifadele­

ridirler, y.n.]. Bize, her sesin, her kelimenin tadında bir şeyler aramak, 

bir şeyler bulmak gerekir. Bunlarda, kötü, rirkin, zararlı, hatta yaramaz 
bir taraf olabileceğini hatıra getirmek, halk ruhunda duyuf ve düJünüJ sa­
katlığı vehmetmek demektir. Kalabalığın, herhangi bir an içinde, müspet 

ve bilhassa menfi tesiriere çok elverişli olabileceği fikrini, halk ruhunun 

asırlar, devirler geçire geçire kazandığı duyuş ve düşünüş salabeti yerine 

koymıyalım. Uzun bir sosyal yaşayış içinde birike birike bir hacim ve sü­

züle süzüle bir öz elde eden halk ruhu, -atasözleri gibi- bütün anonim 

ürünlerinde bu hacim ve özünü tamamen taşımaktadır( ... ) Radyo'daki 

bazı türküler, iki edebiyat mensubu arasında bir münakaşa mevzuu oldu. 

Bir taraf, bunlann, halktaki kahramanlık duygularını besliyeceğini; öte­

ki taraf ise, bunun aksine, halk ruhunda şakilik ve haydutluk duygulan 

7 Giresun'dan yapılan derlernelerin yayınlandığı bir kitapta bazı halk şarkısı 

türlerinin, ninniler gibi ilk olarak Türkler tarafından yaratıldığı; insanlığın 

ninnileri Türklerden öğrendiği iddia edilmişti (Pamirli, 1943: 100). 

8 Kırklareli'nden derleme yapan Salcı'ya göre: "Sevgili Ayşenin çayıra iner inmez 

güzel yüzünün parlakfığının bayır/ara vurmu1 olmasını söylemek kolay kolay 

söylenecek ve bulunacak benzetmelerden değildir -italikler bana ait, y. n." 

( 1935a: 8 ). Demirci'ye göre ise ( 1938: 16) türküler "Türk'ün gerçek ruhunu 

yansırtıklan için" ulusal müziğin en önemli kaynağı olacaklardır. 



yaratacağını söyledi. Birisi ne kadar müspet ise diğeri o kadar menfi bir 

düşünüştür ( ... )Halkın bir çocuk gibi yanlış aniayacağını söylemek ise, 
ilkönce çocuk, sonra da halk psikolojisini hesaba katmamak demektir. 
Çocuk ta halk ta aldanmaz -italik.ler bana ait, y. n. (Tolga, 1942: 5-6). 

Yukandaki örneklerden de anlaşılacağı gibi, halk şarkılan Türk'ün öz 

ürünleri ve tıpkı bir çocuk gibi temiz olarak algılanıruşlardı. Bu meto­

dilerde duyuş ve düşünüş sakatlığı bulunamazd.ı. Bu metinlerde bir kez 

daha, ulusun kaynağını halk olarak imleyen Kemalist halkçılığın izleri 

görülür. Dolayısıyla ulusal kimlikte saklı "öz"e zararlı ve bozucu etkiler 

taşıyan halk şarkılan temizlenıneli veya dönüştürülmeliydi.9 

Erken Cumhuriyet Dönemi'nin müzik reformuna damgasını vuran 

düşünce yeni müziğin bir çeşit Doğu-Bau sentezi olarak ortaya çıkaca­

ğıydı. Erken Cumhuriyet Dönemi müzik reformcuianna göre halk mü­

ziği ise modem-ulusal müziğin kaynağı olacaku. Bilecik yöresinde türkü 

derleyen iki yerel folklorcu şu fikirdeydi: 

Bu türküleri neden topladığııruza gelince: Şüphesizki musiki devrimi­
mizin temelini halkımızın ulusal benliğinden kopan türkülerirniz, zey­
beklerimiz ve ulusal oyun havalanıruz temsil edecektir. Biz de bu ülküye 
faydalı olabilmek için muhitimizde işittiğimiz bu türküleri not edip böyle 
bir kitapçık halinde toplamayı kendimize bir vazife bildik (Çakmak ve 
Şemsi, 1935: 4). 

Dönenun müzik reformculanna göre, halk müziği Türk'ün gerçek 

müziğiydi10 ve bu sebepten ötürü Türk'ün "temiz nıhunu" tam olarak 

9 "( ... ) Çünk.i varlığımızı kökünden inceleyerek içinde sivrilmiş bütün aykırı ve 

yabancı pürüzleri yerli yerince bulup ayıklamaktadırlar" (Kendi, 1942a: 55). 

Temiz ve kirlenmemiş halk şarkılannı bulma çabası derleme edimlerinde de 

etkisini gösterir. Mesela, Saygun'a göre (1937: 12) folk.lor araştırmacılan şehir 

etkisi ile kirlenmemiş köylere gitmelidirler. Bu yaklaşım açık bir şekilde, her 

ne kadar dönemin figürleri arasında tartışmalara neden olsa da Bela Bartok'un 

fikirlerinden etkilenir. 

10 Bu anlamda daha önce bahsedildiği üzere Osmanlı Geleneksel Müziği halka 

yabancı olarak göriilüyordu. Adana Halkevi dergisi olan Görüfler'de yayınlanan 

bir yazıya göre: 

Kuvvetini, orijinalitesini medrese ilimlerinden ve tasavvuftan alan şekilci, 



yansıttıklan iddia ediliyordu. Dahası, Kemalist kadrolar halk şarkılannın 
basitliği, halka yakınlığı ve halkın ruhunun temsilcisi olduğu iddiasıyla, 
halk şarkılannın ulusal müzik için ana kaynak olduğunu belirtmişlerdi; 
bunlan, bilimsel metodlarla açığa çıkarmak müzisyenlerin ve bestecile­
rin ulusal göreviydi (Demirci, 1938: 16-17). Bununla birlikte, mevcut 
sentez fikrinde ya da halk müziğine dair değerlendirmelerde çağdaş uy· 
garlık seviyesine ulaşmak için halk şarkılan var olduklan haliyle yeterli 
göriUmüyorlardı, türküleringeli;-mek için çok sesli Batı müziği ile sentez­
lenmesi gerektiği iddia ediliyordu. Kısacası, türküler Kemalist kadrolar 
için bir taraftan Türk'ün gerçel<: şarkılan iken, diğer taraftan Batı müziği 
tekniği ve tarzı ile geliştirilmesi gereken eserlerdi. 11 Remzi Oğuz Ank 

kaideci divan şairleri hiçbir zaman büyük Türk halkının ruhuna tercüman 
olamamışlardır. Bu edebiyana cemiyete bakış olmadığı gibi tabiat ve 
tabülikte yok denecek kadar sönüktür. Ve divan şairi en objektif tasvirlerde 

bile kendi görüş ve maksadına esir olmaktan kumılamamıştır. Hilbuk.i 

ttalk şairlerinin sesi, her beşeri ve tabii konuda en ilahi nağmelerle çınlamış 

ve gönülleri ebedi fıısununda tutmak kudretini daima muhafaza etmiştir 
( Doğudandoğan, 1944: 20). 

Benzer şekilde, Salcı Batıyolu'nda ( 1935a: 8) halk şarkılarının "halkın karmaşık 

duygularını" anlamlı bir şelcilde yansınığını, buna mukabil divan edebiyatının 

böylesibir kudreti haiz olmadığını belirtiyordu. Osmanlı musikisi aslen Bizans 

musik.isiydi. Bu yüzden de "Türk halkı bu müziği dinlememiştir" (Salcı, 

1935c: 15·16). "Osmanlı-divan edebiyatı yoz ve kirli bir edebiyanır, Türk'e ait 

değildir" (Refet, 1933: 10). Bu bakış açısı dönemin birçok Halkevi dergisinde 

ve yerel folk.lor yayınında görülebilir. Konya Halkevi dergisi Konya'da "Türk dili 

de Osmanlı egemenliği altında yozlaşmaya uğramıştır" diye yazılıyordu. (Kendi, 

1942a: 53). "Liıik özelliklerin yanı sua, Türk müziğinin hece ölçüsü aruz değil 

hece ölçüsüdür". "Gerçek aşıklar aruz veznine göre eserler verınemişlerdir". 

"Yazmışlarsa bile, bu aşıklar hece ölçüsüne göre yazantarla karşılaştırıldık.larında 

değersizdirler". "Hece ölçüsüne göre yazılan halk şiirleri daha samimi ve 

göstcrişsizdirler" (AşkLın-Sivas bölgesinden, 1942: 17-18; Can ve Gökçe-Rize 

bölgesinden, 1936: 65; Hasan -Çankırı bölgesinden, 1934: 1; Kemal -Erzurum, 

Erzunım Halkevi Dergisi, 1945: 59 ve Oral -Tokat bölgesinden, 1936: 35-36). 

ll Halkevleri'nde halk şarkılarını derleme edimi de benzer bir mantık üzerinden 

gerçekleştirilmişti: 

Elaziz'in bu güzel parçalarınm-esası kaybedilmcmck şartiylc- Batı 

musik.isi tekniğine uygun şekilde arınonize edilip meydana getirilmesi de 

programımız arasındadır (Elaziz Halkevi, 1937: 13). 
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( 194 7: 112) türkülerin d edendikten sonra, kıymetiendirilmesi ve on­

dan sonra halka geri verilmesi gerektiğini savunmuştu. Radyo dergisinde 

yayınlanan bir makalede (1942: 21) türkülerin radyo dinleyicileri için 

güzelleştirilmeleri gerektiği belirtiliyordu. Bu dergi için bir makale kale­

me alan Muhiddin Sadak (1945: lO) Türk bestecilerinin halk müziğini 

çok seshlendirme işlemini tamamladığını ve artık Türk Müziği'nin ulusal 

ve modern bir müzik olduğunu savunmuştu. Kırklareli Halkevi dergisi 

olan Batıyotu>nda ise Vahit Lüdfi Salcı (l935a: 8) dramatik ve romantik 

tarzda birçok halk şarkısının olduğunu ve bunlann çok seshlendirilme­

ye müsait olduğunu belirtmişti. Türk Müziği'nin durağan karakteri eski 

tarzlar ve metotlardan kaynaklanıyordu: 

Mistik sanatın ezgisiyle bunalıncaya kaJ,u içimize büküldük. Şıkılum­

ların şıkırulanyla da yeterince keyfettik. Artık, ileri bir görüş ve coşkun­

lukla büyük sanat idealine doğru da yol almak zorunda bulunuyoruz; 

gençliğin bu yolda beslerneye başladığı inanı anlamamız lazımdır. Eski 

ağırbaşlı mistik seslerden iradeli ve heybetli adagiolar, şakrak oyun rifm­

lerinden şen ve gürbüz vivaceler çıkarabildiğimiz gün Türk sanat ruhu 

yepyeni estetik kadrolar dairesinde dirilip canlanmış alacakur ( 194 7: 71). 

Bu anlamda, Türk'ün yüksek seeiyesini yansıtan halk şarkılarının eski 

tarzların etkisinden "kurtanlması" ve ulusal birlik sağlamak adına "halka 

geri verilmesi" müzik reformcularının ve kurumlannın önde gelen işiydi: 

Halkevleri milli gelenekleri çatılan altında devam ettirmekle önemli bir 

iş yapıyor, halk kendini buluyor, öz benliğine ve neşesine kavuşuyor, bu 

suretle, müzik ve oyun geleneklerinin devamı, milli eğitim ve birliğin 

sağlanmasına yarıyor. Halkevlerinin görevi sadece geleneği korumak ve 
onu devam ettirmekten ibaret değildir. Halkevleri aynı zamanda halkı, 

mensup bulunduğumuz medeniyet çerçevesi içinde yükseltmek, ona ile­

riye doğru adımlar attırmakla da görevlidir. Bu bir eğitim ifidir ki onda 
da hareket noktamızgenegelenek olacaktır. Halk kendini çekmeyen ezgi­

ye ve oyuna ilgi ve sevgi besleyemez, yeni aşının tutması için onun, aşıla­

nacak bünyeye uygun gelmesi ve maharetle yapılması lazımdır -italikler 

bana ait, y. n. (CHP, 1946: 6-7). 

Cumhuriyet Halk Partisi'nin Halkevlerinin müzik reformundaki iş­

levini açıklayan metin, halk müziği politikalannın bir eğitim ve terbiye 
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işi olduğuna açık bir şekilde gönderme yaptı. Benzer şekilde Yönetken 
de (1958) halk müziğinin milli eğitim ve terbiye için önemli bir vasıta 
olduğunu iddia ediyordu. 

Halk müziğini işlemenin temel amacı ise bu müziği makbul olan 
"çağdaş Batı müziği seviyesine" çıkarmaktı. Zira çok sesli müzik çağın 
müziğiydi ve Türk insanı duygu ve düşüncelerini ancak bu müzik aracı­
lığıyla dile getirilebilirdi. �nsu tam da bu anlamda halk şarkılarının Batı 
müziği tekniği ile yorumlanması gerektiğini ve halkın da bu müziğe alış­
ması gerektiğini belirtmişti (akt. Saygun, 1940: 5-6). Halil Bedi Yönet­
ken ( 1934: 203-204) ulusal operanın halkın müzik eğitiminde önemli 
bir rolü olduğunu ve bu anlamda konularını "Türk tarihinden alan ve 
ana kaynağının halk şarkıları olduğu ulusal operalar yaratmak gerekti­
ğini" vurgulayacaktı. Bu sayede halk 'kendi sesi'ni duyabilecekti. Bütün 
bunlar, dönemin müzik reformunu yürütenierin halk şark.ılanna varol­
dukları haliyle güvenmediklerini gösterir. Başka bir deyişle, halk şarkılan 
çağdaş l}ygarlık seviyesine ulaşmak için sadece birer basamaktılar; halk 
müziği, değiştirilecek, işlenecek olan kaynak müzikti. İçinden operalar, 
orkestra çalışmalan ve senfonik şiirler çıkanlacak öğelerdi: 

( ... ) Bu ezgi, Halk müziğinin en orijinal ezgilerinden biridir, her kavalcı 
onu bilir Ye çalar. Besteci elinde bu ezgiden dünyanın en özel senfonik 
şiirlerinden biri meydana gelebilir (Yönetken, 1966: 54 ). 

Yönetken'in bu sözleri, Bora ve Erdoğan'ın belirttiği üzere Kemalist 
popülizmin ikili. karakterini karşımıza çıkarır; halk şarkılan bir taraftan 
Türk'ün gerçek, yüksek müziği olarak değerlendirilirken, diğer taraftan 
hiç de haiz olmadıklan niteliklerle donatılmışlardı. Kemalist kadroların 
bu anlayışını kavramak için Yönetken'in aktardığı anekdot anlamlı ola­
caktır: 

Bucak'ta, Halkevinde bir halk sanatkan sazıyla çalar, söylerken bir ara 
sazla ses arasında bir çeyrek ses kadar bir aralık oldu, salonda toplanmış 
olan yüzlerce insan birden yüzlerini buruşturdular , rahatsızlık alameti 
gösterdiler. Olay, halkımızın müzik kulağı, duyuş ve anlayış hesabına 
takdirle kayda değer milletimizin müziğe karşı gösterdiği duyguya dair 
müşahedelerimiz çoktur. Şu muhakkaktır ki Türk milleti müzisyen bir 
millettir. Sazların çeşitli düzenlerinde, makam ve ritm zengirıliklerinde 
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çeşitli oyunlanıruzda gösterdiğimiz ileri, ince müzikalite, her türlü tak­
dirin üstündedir. Avrupa'da milletler tanırız ki böyle zengin bir folldora, 
bu kadar ince bir müzik kültürüne sahip olmadıklan halde kendilerine 
müzisyen millet sıfatını vermişlerdir. Müzisyenliği gelip Türk halkında 
görme/i. Hele o aşiret çocuklan . . .  Onlara medeni kültür verHk kimbi­
lir ne büyük sanatkarlar elde ederiz -italikler bana ait, y. n. (Yönetken, 
1996: 130). 

Yukandaki metinde Kemalist halkçılığın çifte anlatısı açıktır; Yönet­
ken bir taraftan halkın müzik zevkini ve halk şarblannı yüceltirken, diğer 
taraftan bunlann medeni kültürle işlenmesi gerektiğini iddia ediyordu. 
Burada tıpkı Türk Tarih Tezi'nde medeniyerin beşiği üzerine olan tartış­
malann arka planında bir özgücülük kaygısı yarması gibi halk müziğini 
kıymetiendirecek medeni kültürün de kökeni itibariyle bize ait, dolayı­
sıyla yabancı olmayan, bizim kültürümüzü bozmayacak bir yapı oldu­
ğunu ispatlama kaygısı yatar. Zaten, Batı müziğinin asıl işlevi "Türk'ün · 

gerçek seslerini halk müziğine tekrar kazandıracak" olmasıydı (Küçüka, 
1982: 202). 

İki Farklı Pozisyon 

Ancak Doğu- Batı sentezinde halk müziğinin yerine dair Kemalist 
kadrolar arasında çatlak sesler de mevcuttu. Örneğin dönemin en ünlü 
isimlerinden biri olan Saygun'un senteze ve halk müziğine dair görüşleri 
biraz daha farklıydı. O'na göre, Türkiye'de müzik devrimini iki aşamalı 
olarak ele almak gerekiyordu; ilk aşamada halk müziği yer alıyordu. Say­
gun bir türküyü tek sesli ama temiz söylemenin çok önemli olduğunu 
belirtiyordu. İkinci aşamada ise çok sesli müzik çabalan ele alınmalıydı. 
Zira Saygun'a göre, çok sesli müzik eğitimine geçişte türkülerin karakte­
rinin kaybolmamasına çok dikkat edilmesi gerekiyordu. Hatta eğitimin 
bu aşamasında, "Türk duyuşunu bilhassa gözönünde tutmak, şartiann 
en başında gelenidir" (1942a: 10). Bu sıralamada, çok sesli müzik ya­
ratma çabaları, kaynağını halk şarkılarından almalıydı. Saygun, köylünün 
elinden sazı alıp yerine mandolin vermenin hiçbir netice vermeyeceğini 
savunuyordu. Köylü eline aldığı kemanı bile omzuna alarak değil de dik 
tutarak çalmakla kendine uydurmuş ve hatta kemandan elde ettiği sesi 
bile farklı olmuştu (Saygun, 1941: 9-10). 



Saygun'a göre, Türkiye'de müzik eğitimi sadece Anadolu temalan 
üzerine oturamazdı, ama bunlar da görmezden gelinemezdi ( 1942a: 
10). Zira çok seshliği gerçekleştirmek için kullanılan Batı tekniği, Türk 
halk şarkılan ile uyumlu değildi. Bununla beraber Saygun, Batı'nın tek 
sesliden çok sesli müziğe "on beş asır önce" geçmeye başladığını ve bu 
sürecin sonunda, en mükemmel örneklerin yeni yeni ortaya çıkmaya 
başladığını vurguluyordt.ı. Dolayısıyla, Batı müziğinin kendi bünyesin­
den çıkan bir armoni sistemini Anadolu türkülerine uyarlamanın abesle 
iştigal etmek olacağını belirtiyordu. Bu anlamda sentez için farklı bir 
armoni sisteminin yaratılması .gerekiyordu. Bu sistem de halk müziği­
nin içinden çıkmalıydı. Diğer türlü, halkın müzik zevki bozulabilirdi. Bu 
anlamda eğitim kurumlannda oluşturulacak korolarda ve icra edilecek 
nıiizikte yerli sazlann yer almasına, özellikle bağlama ve dilli kaval gibi 
büyük önem verilmesi gerekiyordu (Saygun, 1936b: 422-423 ve 1942a: 
9). Saygun'un önerisinin ana hattan daha farklı olduğu aşikardır. Dolayı­
sıyla, S;ı.ygun gibi önemli bir şahsiyetten hareketle scntczin bileşenlerinin 
kesin çizgilerle belirlenmiş olduğunu söylemek mümkün değildir. 

Bu dönemde halk müziğinc dair farklı bir görüş geliştiren bir başka 
isim ise V. Lüdfi Salcı'ydı, Salcı'ya göre, (1938: 115 ve 1940: 28) halk 
şarkılannda çok seslilik halihazırda mevcuttu. Salcı, halk müziğini gizli 
ve açık olmak üzere iki kola ayırdıktan sonra; Türk'ün gerçek müziğinin 
gizli kısımda olduğunu iddia etmişti ( 1940: 16 ). Açık kısım Cumhuri­
yet dönemi falklor çalışmalan ilc çok az bile olsa derlcnmcyc başlamıştı. 
Buna karşın, Salcı "Alevi-Türk kabilclcrinc" ait olduğunu iddia ettiği 
gizli kısmın henüz hiç değerlendirilmediğini söylcmcktcydi. Öte yandan, 
Sadcddin Nüzhed'in Bektafi Şairleri, İstanbul Konservatuan'nın BektaJi 

Nefesleri adlı eserlerinde yayınlanan örneklerin ya da Fuad Köpıiilü 'n ün 
eserlerinde yer alan şiirlerin gizli kısma ait olmadığını savunuyordu 
(1938: 113-114). Bu gizli kısmın varlığı Anadolu'da birçok mezhebin 
gizli olmasına bağlıydı ve öz Türklerin kurduklan bu gizli mczheplere 
hemen hemen bütün halk şairleri mensuptu. Dolayısıyla, halk müziğinin 
gizli kısmını kelfetmek çok zordu ve bugüne değin yapılan folklor çalış­
malan hep açık kısmı esas almıştı. Bu sebeple Salcı esas derleme çalışma­
sının gizli kısmı hedef alması gerektiğini söylüyordu (1936b: 7-8). Zira: 
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Gizli halk musikisinde durmamızın en mühim sebebi de bu nevi Türk 

halk musikisinde bugünkü teknik musikiye doğru yürümüş ve yürüye­

cek olan ilmi hakikatler göİ"düğümüzdendir. Mesela; şimdiye kadar Türk 

musikisinde polifoni sanan olmadığı kanaatı bütün dünyaya yayılmış idi. 

bu gizli halk musıkisinde ise bu kanaatı reddedecek işaretler, alametler ve 

hakikatler bulacağız -italik orijinal, y. n. ( Salcı, 1938: llS). 

Salcı alıntıladığım yazının devamında bu gizli kısmın incelendiği tak­

dirde, halk müziğini 'tek seslilik suçu'ndan kurtaracak olan örneklerin 

bulunacağını belirtiyordu. Kendi yaptığı araştırmalarda, iki ve üç sesli 

melodi örneklerini tespit ettiğini vurgulamışn (1938: 122-123). Dahası 

bu gizli kısımda "kadıniaşmış ve uyuşmuş nağmeler" de bulunmarnıştı. 

hepsi "canlı ve öz Türk ruhunun ürünleriJir'' (Salcı, 1940: 24-25). Gizli 

kısma ait örneklerde "Araba ve Arap dinine ait hiçbir şeyin" olmadığını, 

"tamamıyla Türk" olduğunu iddia ediyordu (Salcı, 1940: 38-39). Bu 

türkülerin icrasında "bir musiki terbiyesinin" halihazırda mevcut oldu­

ğunu savunuyordu: "Ritime gayet riayet edilir. Birbirlerinden ileri ve 

geri kaldıklan vaki olmaz. Bu musiki eserlerinde ve saz şairlerinin çalış­

lannda Türk edebiyatı ve musikisinin tarihi deko1· incelikleri görüldüğü 

kadar, hakiki Türk musikisinin yabancı yapmacık/arından uzak ve bu 

günün umumi tekniğine uygun hareketler görülmektedir" -italiklcr bana 

ait, y. n. (Salcı, 1940: 26). Salcı, Bela Bartok'un ziyaretini ve verdiği 

konferanslan önemli bulmakla birlikte Bartok'un söylediklerini ve öner­

diklerini tamamıyla uygulamanın imkansız olduğunu, çünkü Bartok'un 

bahsettiği gizli kısmı bilmediğini ve bu kısmın kendine has özelliklerini 

dikkate almadığını iddia ediyordu. Mesela, Alevi-Türklerin ayinlerinde 

rastlanabilecek bu müziği Bartok'un önerdiği araçlardan biri olan fonag­

rafla toplamak imkansızdı, zira bu gizli ayinlcre böylesi bir aygıt soku­

lamazdı (Salcı, 1938: 116-118). Dolayısıyla, dönemin sentezci fikrinde 

hem halk müziğinin nasıl işlenmesi gerektiğine dair hem de kaynak mü­

zik olarak ne gibi türlerin kullanılması gerektiğine dair farklı fikirler de 

mevcuttu. Bu gibi fikirler yapılan çalışmalan doğrudan etkilemeseler de, 

müzik reformunun çerçevesinin Kemalist çekirdek kadro diye niteleyebi­

leceğimiz figürleri arasında bile tam anlamıyla ortak bir görüşten kaynak­

lanmadığını gösterir. Bu dönemin müzik çalışmalannın düzensizliğinin 

en başta gelen nedeni olacaktı. 



Halk Müziği'nde Estetik 

Chatterjee'nin milliyetçi söylernde yerli sömürgecilerin yabancılan 

ikame ettiği fikrinden hareket edersek, çok sesli Batı müziğinin nitelik­

leri, ulusal Türk Müziği için bir kere esas alındıktan sonra, Erken Cum­

huriyet Dönemi müzik reformunda halk müziği modern estetik bakış 

açısından incelenmişti. Kemalist kadrolar halk şarkılarını yüksek sanatın 

veya klasik müziğin estetik değerlerini baz alarak değerlendirdiler: 

Pek azı müstesna olmak üzere, halk türkülerimiz, yapılışlarındaki ince­

lik, ritmierindeki güzellik ve
. 
küçük küçük cümlelerle ifadeye muvaffak 

olduklan muhteşem mana ve tesir bakımından ölçüye sığmaz birer sanat 

eserleridir (Sansözen, l944a: 10). 

Bir diğer durumda Yönetken (1966: 59), halk şarkılannın bazı 

türlerini Batı Klasik Müziği türlerine benzetiyordu. Arsunar, Kütahya 

bölgesinden derlediği oyun havalannın örneklerini verdikten sonra bu 

oyunların geleceğin bale ve suitlerinin temelini oluşturduğunu söyler 

( 1948: 1 9). Benzer şekilde Gazimihal de derleme gezilerinin dörd ün­

cüsünün yayınlanan notlarında (1930: 11-12), çeşitli türkü örneklerin­

den bahsedip bunlan "başyapıt" olarak adlandınp, şunları söylüyordu: 

"Bestekinn, yıldızlar fezasındaki rnuhayyel sevgitiyi aramak hususunda 

kullandığı, engin boşluklara atılan nağmeler, gayri kabili taklittir." 

Kısacası Batı müziğine niteliğini veren estetik değerler, Türk halk 

şarkılaona halihazırda içseldi. Başka örneklerde, halk şarkılarının notala­

rında Batı müziği ifade biçimlerinin kullanıldığı belirtiliyorrlu (Çakmak 

ve Şemsi, 1935). Böylesi bir yaklaşımın mantıksal sonucu ise teknik ola­

rak zayıf, eksik, Türk'ün yüksek zevkine uygun olmadığı düşünülen halk 

türkülerinin falklor çalışmalanndan dışlanması olacaktı. Mesela, Naci 

Kum Adana'da yaptığı derlernelere dair olarak (1941: 18) birçok halk 

türküsü topladığını, lakin bunlardan sadece "bir kısmının dikkate değer 

olduğu"nu yazıyordu. Kemal Özer ( 1940: 35) Bursa Halkevi dergisi 

olan Uludağ)da Bilecik Yörükleri'nin halk şarkılan üzerine, Yörüklerin 

halk şarkılarının acılannın, eğlencelerinin ve duygularının ifadesi olmakla 

birlikte, bunlardan sadece bir kısmının halk edebiyatının 'değerli par­

çaları' olarak sayılabileceğini söylüyordu. Benzer şekilde Çukurova'da 

derleme yapanTaha Toros da (1937: 29) halk şarkılannı estetik bir yar-
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gıyla sınıflandınyor ve bazı epik şarlcılann hiçbir estetik değere sahip ol­
madığından bahsediyordu. Başka bir örnekte, Bursa'da derleme yapan 
Mustafa Hoşsu'ya göre: 1 2  

Bazılannın görüşüne göre halk türküleri Ayşe veya Fatmadan bahseden 
bozuk kafiyeli gelişigüzel cümlelerdir. Fakat hakikati araştıracak olursak 
bunun hiçte böyle olmadığını görürüz. Gerçi -ötedenberi kullanılan- bu 
gibi isimleri ihtiva eden birçok halk türküleri vardır. Bunları gözden ge­
çirdiğimiz zaman çoğunun lirik, bir kısmının sanat, bir kısmının do'l mü­
zik bakımından kuvvedi olduğunu görürüz. Bu vasıflardan en az birini 
haiz olmıyan türküler doğduklan yerde bir müddet söylendikten sonra 
unutulmuşlardır ( 1945: 1 2). 

Dönemin folklorculan teknik özelliklere sahip olmayan 'bazı' türkü­
leri, yetersiz ve basit gibi sıfadarla değerlendirdiler. İshak Refet, ( 1933: 

51-52) Karacoğlan şiirini değerlendirirken, bu aşığın şiirlerinde tekniğe . 
fazla önem vermediğinden yakınmış ve bunu bir eksiklik olarak değer­
lendirip bu eksikliği Karacoğlan'ın 

.
eğitiminin yetersizliğine ve dikkat­

sizliğine bağlamıştıY Refet, Karacoğlan'ın teknik eksikliğini bir 'hata' 
veya 'ihmal' olarak görüyordu. Benzer şekilde, Rize'de derleme yapan 
Sıtkı Can (1940: 2) bazı halk şarkılannın teknik yönden zayıf olduğu­
nu iddia etmişti. Kayseri Halkevi dergisi Erciyes'te de tekniklerine bağlı 
olarak bazı halk müziği türlerinin "gereksiz ve yetersiz" olduğu iddia 
edilir (Kalkanoğlu, 1 948: 17).  Sivas yöresinden bir falklor derlernceisi 
olan Vehbi Cem Aşkun, düğünlerde söylenen birçok türkünün "basit 

12 Aynı yazar, makalenin devamında halk türkülerinde teknikten çok anlatırnın ön 

planda olduğunu söylcyebilmişti: 

Türkü yakaniann hemen hepsinin gözettiği birinci hedef maksadı iyi ifade 

etmektir. Bu hedefe ulaşabilmek için vezin ve katiye endişesine diişüpte 

maksanan uzaklaşmazlar. İşte bunun içindir ki tiirkülcrin eksc:risinde yan m 

kaliye görülür. Bazen üç, bazen dört manalı kıtalar olduğu gibi bazan da 

ikinci mısraın vezni birinci mısraya uymayabilir. Fakat buna rağmen kuvvetli 

manalar taşırlar ( 1945: 12 ). 

1 3  Benzer şekilde Balıkesir'de folklor derlemeleri yapan İsmail Hakkı Akay 
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da (1942: 78) şunlan bclirtmişti: "( . . .  ) bu manilerin kailleri bilgisiz köy 

delikanlıları, cahil kadınlar ve genp kızlar olduğu ipin bunlarda vezin ve kaftye 

aramak bittabi hatalı olur sanının" - iralikler bana ait, y. n.  



ve sıradan" olduğunu söyleyip bunlann üzerinde konuşulmaya bile değ­

mediğini iddia ediyordu. Dahası, mısralanndaki farklılıklardan dolayı bu 

türkülerin çoğunun bir hayli 'hatalı' olduğunu belieriyordu ( 1 940: 65 

ve 3 16) . Refet gibi Aşkun da Mesleki adlı bir aşığın şürlerini "samimi 

ve cana yakın" bulsa da teknik anlamda "hatalı" olarak nitelendiriyordu: 

Onun ( Mesleki) kırpık ve iptidai lisanından yükselen perişan iniltiler, ka­

lem şairlerinin muhay'yel sevgililer için inleyen rüpablannın nağmelerin­

den daha munis, daha cana yakın ve müessirdir ( 1940: 345-346). 

Dönemin müzik reformcuJannın halk şarkılannı "kırpık ve iptidai li­

sana" sahip ve "perişan iniltiler", "eksik", "yetersiz",  "değersiz"olarak 

değerlendirmesi, milliyetçi folklorculann falklor ürünlerini kendi özel­

likleri üzerinden değil de, kendilerine atfedilen niteliklerle anlamaya ça­

lıştıklannı gösteriyordu.  Niğde Halkevi dergisi Akpınar'da yayınlanan ve 

halk türkülerinin birçoğunu ineelediğini ve bu örneklerin "teknik yön­

den eiz!ik", "duygusal yönden ise zayıf' olduğunu söyleyen aşağıdaki 

metin bu noktada manidardır: 

Son yıllarda milli edebiyatın dağınık ve gayrirnekrup mahsullerini top­

lama için çalışmalarda binlerce mani derlendi. Bunlar içinde hifbir fikir 
ve duygu kıymetine tekabül etmiyenleri o kadar mebzuldur ki bunun se­

bebini nazım şeklindeki yapılış ve söyleniş kolaylığında aramak muafik 

olur. Halk edebiyatı hakiki sanat için ön safta turulan teknik titizliğine 

çok müsamehakar olduğundan bu derlenen mani/erin fOğundaki fikir ve 
duygu yok/uğunun yanı baJında teknik fukaralığında en aJikdr haliyle 
mevcuttur. Bunlar asaletini kaybetmiJ, hüviyetlerinden uzaklafmt} mani­
lerdir -italikler bana ait, y. n. ( Okan, 1938: 1 4) .  

Bununla birlikte, yukanda bahsettiğim gibi halk şarkılan insaniann 

gündelik hayatlanndaki sıkıntılan, duygulan ve olaylan yansıtır. Konu 

falklor ise, 'doğru' bir kültürel formdan bahsetmek mümkün değildir. 

Rize, Artvin ve Kars yörelerinden derleme yapan Saygun'dan aktaracağı­

mız şu paragraf bu hususta önemlidir: 

Seyahatim esnasında tesadüf ettiğim kemençecilerin aletlerinin akordu­

nu bozup, dikkatini başka yere çektikten ve bu suretle kulak hafizasını 

zayıftanıktan sonra yeniden akord etmesini teklif, benim için çok şayanı 
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dikkat bir tecrübe oldu. Bu suretle, biraz önce muayyen bir irtifada çalan 
ve teganni eden bir adamın nisbeten kısa bir zaman sonra ewelkinden 
daha kalın veya ince akord ettiği bir sazla hiç yadırgamaksızın ve bu ses 
değifikliğinden tamamen bihaber olarak ayni türküleri icra ettiğini tesbit 
ettim -italikler bana ait, y. n. ( 1 937: 1 7). 

Halk müziği örneklerini eksik, hatalı, noksan, teknik yönden zayıf 
vs. olarak görmek, Chatterjee'nin söylediği gibi, topluluğun karakterini 
Batılı bir gözle görmek, sanki böylesi bir karakter varmış gibi jest yapmak 
olarak da görülebilir. Lakin bu yaklaşım folklonın, halk müziğinin en te ­

mel özelliklerinden biri olan halkın gündelik yaşamı ile kurduğu ilişki ile 
ters düşer ve bu kunını öğeyi önemsemez. Estetik yönlerden türküleri 
eksik, yetersiz veya gereksiz bulmak da sonmlu gözükmektedir. Zira es­
tetik kelimesi modern zamanların bir ürünüdür (Williams, 1966: xiii-xiv 
ve 1993: 121). Williams ( 1976: 28) bu kavramın toplumun ve sanatın 
modern ve bölünmüş bilincindeki öğelerden biri olduğunu söyler. Do­
layısıyla, halk şarkılarını estetik perspektiften değerlendirmek söz konusu 
falklor ürünlerinin içsel özelliklerini gözardı etmek anlamına gelir. Mev­
zubahis jest Erken Cumhuriyet Dönemi'nde "bazı" falklor örneklerinin 
dikkate alınmaınasını, derleme edimlerinde dışlanmasını beraberinde 
getirmişti. Bir başka deyişle, Erken Cumhuriyet Dönemi halk müziği 
çalışmalannda Türk'ün öz ve yüksek karakterine uyan halk şarkılarının 
modern sanat nitelikleriyle dolu olduğu düşünüldü ya da öyle olması 
gerektiğine inanıldı, bunu haiz olmayan örnekler ise değersiz, yetersiz, 
gereksiz olarak görüldüler ve dışlandılar. 14 

Özetle, Kemalist kadrolar halk müziğini ulusal müzik yaratma adı­
na sentez fikirlerinin kaynak müziği olarak gördüler. Ancak, dönemin 
milliyetçi folklorcuları halk şarkılarını mevcut halleriyle kabul etme­
mişlerdi. Halk şarkılarını söylemsel düzlemde bir icada tabi tutmuş ve 
hatta betimlerken yeniden kurmuşlardı. Türküler dikkatle "seçilmeli", 

14 Kırşehir Halkevi'nin köy gezisinde hiçbir ulusal tcmaya rastlanılmadığını 
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söylemek böylesi bir yaklaşımın ürünüydü: 

Köy düğünleri basit şekildedir. Davut, Zuma, Saz (Bağlama) dan başka bir 

çalgı bulunmaz. Köy halkı arasında bir kaval hatta bir düdük dahi çalan tek 

adam yoktur. Hatta milli 1arkı söyleyen de yok denebilir -italikler bana ait, 

y .  n. (Kırşehir Halkevi, 1940: 5 ). 



"temizlenme�" ve "geliştirilmeli", kısacası, çağdaş uygarlık düzeyine uy­

gun hale getirilmeliydiler. Bu falklor ürünleri halktan derlenmeli ve bir 

işlemden geçirildihen sonra halka geri verilmelidirler. 
Öte yandan türkülerin, kıymetlendirme işleminden sonra içeriği de, 

üslubu da aynı kalmayacaktı. Gökyay (1941: 14) Rindemith'in İstanbul 

Devlet Konservatuarı'ndan seçtiği güzel şarkı örneklerini Ankara Devlet 

Konservatuan'nda arınonize etmeye çalıştığını aktarır. Ancak Saffet An­
kan, bu seçme işleminin doğruluğundan ve sağlığından şüphe edince, 

Rindemith'in uğraşları engellenmişti (akt. Gökyay, 1941: 14). Aslında, 

halk türkülerinin idealize edilmesi de Rindemith'in çabalarını engelle­

yen bir güvensizliğin ve şüpheciliğin bir ürünüydü. Halk ve onun kültü­

rel ürünleri, De Certeau'nun ifade ettiği gibi keşfedilecek, keşfedilirken 

i cat edilecek tekinsiz, güvenilmez öğelerdi. Saffet Arıkan'ın yaptığı bunu 

açıkça ifade etmekti. Sa ygun ( 1942b: 6) radyodan yayınlanacak türküle­

rin dikkatle seçilmesi gerektiğinden bahsederken de aynı ruh halini yan­

sıtıyordu: 

Evvelce Stravinski'nin Petruşka adlı eserinde tanımış olduğum bir me­

lodiyi, Artvin taraflarında türkü dcrlerken, o havalinin sazı olan tulum 

zurnadan hemen aynen işitince hayret etmiştim. Acaba bu oyun melodisi 

önce radyocia çalınıp bu mevzu üzerine radyoda konuşma yapıldıktan ve 

Stravinski'nin eseri aniatıldıktan sonra Petruşka çalınsa halk bunu yadır­

gar mı? Ben hiç sanmıyorum. 

Halk Müziği ve Pentatanİzın 

Türk Tarih Tezi'nin temel amaçlarından birisi medenileşmenin "mil­

li bünye"yi bozucu bir etki taşımadığı, çünkü medeniyetin kökenieri­

nin halihazırda Türk ulusunun geçmişinde yattığını tarihsel olarak is­

pat etmekti. Halk müziği reformunda da benzer bir çabayı görebiliriz, 

halk müziğini medeni hale getirmenin, yani çok sesWendirmenin halk 

ruhunun ifadesi olan bu müziğe bir zarar vermeyeceği, çünkü çok ses­

li öğelerin halk müziği geleneğine mündemiç olduğu dönemin önemli 

bir iddiasıydı. Kemalist müzik reformculan bu iddiayı halk müziğinin 

kökenierini inceleyerek desteklemeye çalıştılar. Bu kökenierde buldukla­

rını varsaydıklan şey ise çok sesli müziğin temelini oluşturduğunu iddia 

ettikleri pentatonik ölçülerdi. Dolayısıyla pentatanizmin halk müziğinin 
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asli karakteri olduğuna dair bir iddia dönemin milliyetçi folklorculan ara­
sında hayli yaygındı. 

Kemalist kadroların pentatonizm iddialan büyük ölçüde Bela 
Bartok'un Macar halk müziği üzerine olan tezlerinden kaynaklaruyordu. 
Bartok'a göre ( 1 99 1 :  270-27 1 ) , pentatonik ölçülerden oluşan Macar 
köylü müziğinin kökenieri Orta Asya'ya kadar dayanmıştı. Bartok bu hi­
potezinin doğruluğunu araştırmak için 1936 yılında Ankara Halkevi'nin 
davetiisi olarak Türkiye'ye geldi. Ankara Halkevi'nde, pentatonizm ve 
Türk-Macar halk müziklerinin benzerlikleri üzerine konferanslar verdi. 
Öte yandan Gazimihal ( 1 936a: 220-22 1 ), Bartok'un Türkiye 'ye gelme­
den çok önce de halk müziği ile ilgilendiğini belirtir. 1925 yılında bir 
Türk aydınının halk müziği üzerine kendisine sorduğu samiara yanıt 
olarak, gerçek Türk Müziği'nin Osmanlı musikisinde değil halk müzi­
ğinde bulunduğunu, bu müziği deriemek ve işlernek gerektiğini söyledi­
ğini aktarır. Gazimihal'e göre, Bartok Batı müziği tekniğini ve halk mü­
ziğini bilen reformcular sayesinde yeni bir müzik yaratmanın mümkün 
olduğuna inanıyordu .  Bunun için de ilk önce saf, bozulmadan kalmış 
köylü havalan tetkik edilecekti. 

Gerçekten de dönemin folklorculan "saf", "bozulmanuş" bir müzi­
ğin peşinde koşuyorlardı. Halk şarkılannın özünü bozan öğeler eserlerin 
içine nüfuz etmiş olabilirdi: 

Fakat bugün olduğu gibi halk şarkılan mazide de yalıuz dedelerden kal­

ma ananelerin muhafazasını gütmiyerek içtimai üst sınıfların taklidini de 

istihdaf ettiği için halkın her söyleyip çaldığına halk şarkısı demekten sa­
kınmalıdır (Demirci, 1938: 7). 

Bartok da Ankara'da verdiği konferanslarda, Macar ve Türk halk 
müziklerinin benzerliğinin yanı sıra, çok sesli müziğin kökenini oluş­
turan pentatonik müziğin saf olarak köylü müziğinde bulunduğunu ve 
bunun da kökenierinin Orta Asya'da yattığını iddia ediyordu. Bartok 
popüler müziği şehir ve köy halk müziği olmak üzere ikiye ayırmış ve 
asıl geleneğin köylü müziğinde bulunabileceğini belirtmişti . Böylesi me­
lodi örneklerini bulmak için 'yabancı tesirinden etkilenmemiş köyler'e 
gidilmeliydi (akt. Gazimihal, 1 937a). Bartok'un araştırmalan için Anka­
ra Halkevi, Adana'ya bir derleme gezisi düzenledi. Gazimihal ( 1 936a: 
2 2 1 )  Bartok'un gezisinin çok önemli olduğunu, çünkü bu geziyle birlik-
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te Türkiye'de yıllardır ihmal edilen halk müziği çalışmalannın başladığını 
söylüyordu. 

Bela Bartok'un verdiği konferansiann ve yaptığı çalışmalann etkisiyle 
Kemalist kadrolar, halk müziğinde pentatonik ölçütün varlığını ispat­
lamaya çabalayacaklardı. Mesela, Sa ygun ( 19 36a: 9) halk müziğinin 
kökenierinin pentatonizme dayandığının reddedilemeyeceğini belirti­
yordu. Yönetken de ( 1966: 67) Türk halk oyunlannın, şarkılannda da 
pentatonik müziğin etkili olduğunu yazıyordu: 

Baş bar dokuz zamanlı ağır bir dans, (Temirağa) çift vuruşlu, çeşitli vari­
yaotları olan ve pentatonik karakter gösteren bir oyundur. Daldalan, beş 
vuruşlu, bir küçük yedili içinde dolaşan gene pentatonik bir çatı gösteren 
( . . . ) bir oyundur. 

Benzer şekilde, Gazimihal ( l936b: 5 -6) halk müziği geleneğinde 
pentatonik ölçüye göre yazılmış yüzlerce şarkı bulunduğunu belirtmiş­
ri; dolayısıyla, halk müziğinde pentatonik özellikler bulunduğu kesindi 
ve Orta Asya da bu müziğin beşiğiydi.15 Orta Asya'nın pentatonik mü­
ziğin beşiği olduğu fikri Kemalist folklorcular arasında yaygındı. Say­
gun ( l 936a: 5 -6) da Türklerin anayurdu olan Orta Asya'da pentatonik 
müziğin kökenierinin göı:iilebileceğini söyledi. Pentatanizmin tarihsel 
seyri üzerine olan tez de yine Türk Tarih Tezi'ndeki medeniyerin Orta 
Asya'dan dünyanın geri kalan bölgelerine yayıldığı tezine benzer bir yak­
laşım sergilemişti, zira mesela İzettin Tuğrul Nişbay'a göre, müzik gele­
neği Türklük geleneği ile yakından alakalıydı: 

15 Saygıın gibi Gazimihal de göç hareketleri ile pentatonik müziğin ortaya çıkışı 

arasında bir ilişki bulunduğunu söyler. Ancak, pentatonizm sadece ırksal ya da 

milli özelliklere indirgenemez: 

Mesela pentatonik ezgilere Uzakdoğu, İskoçya ve Amerika İnkaları gibi en 

aykırı topraklarda rasgelinmesinin son zamanlarda tarihten önceki insan ve 

ırk göçlerile ilişkili hadiselerden görülebilir olmasına karşılık, sistemlerin 

ırkların zeka dereceleri ile ilişikli görülmesi nazariyesi büsbütün ölmüştür; 

artık, çeyrek sesleri B rakisefal ırkın eser ve icadıdır gibi isbatsız bir faraziyeyi 

diriltıneye çabalıyamayacağız. Çünkü, sistem tona!, günümüzün görüşiince, 

çağlara, vasıtalara ve yeni yeni ihtiyaçlara göre tedricen değiştirilmesi bile 

mümkün, ve asırlar ortasında çok defa isrihalelerc uğramış teknik bir alet, bir 

çeşit ses paleti olmaktan başka bir şey değildir ( l936b: 10). 
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( . . .  ) Musikirnizin millet unsurlanmız arasındaki yerini ise duygu birliğin­

den başka yurt birliğinde, dil birliğinde, tarih birliğinde, ülkü birliğin­

de de bulabilıyoruz ( . . .  ) T ai-ih birliğinde musikirniz ise duygu birliği ile 

beraber Türklük tarihi ile yaşıtur ( . . .  ) Tarih tezimize göre nasıl Türkün 
ana yurdu Asya ise Türk musikisinin ana kaynağı da Asyadır ( 1943: 4). 16 

Pentatonik ölçüler de dahil olmak üzere Türk Müziği, çalgılan vs. 
dünyanın geri kalaruna göçlerle beraber yayılmıştı. Birçok müzik aletinin 
çıkış yeri Orta Asya'ydı; bu aletler, Orta Asya'dan dünyarun geri kalaruna 
yayılmıştı (Ce mil, 1943: 8) Y 

Türk Tarih Tezi'ne göre, Türkler kendi medeniyetlerini yayıldıkları 
diğer bölgelere de götürmüşlerdi. Bu anlamda, Türkler yeni bölgele­
rin kültürlerini yönlendirmiş ve hatta bı..:lırleınişlerdi. Türk Müziği de 
Orta Asya'run, Ortadoğu'nun, Anadolu'nun ve Balkan yarıınadasırun 
tümünde bir etkiye sahipti. Türkler dünyarun çeşitli bölgelerine yayılır­
ken, pentatonik müziklerini de beraberlerinde taşıdılar (Saygun, 1936a: 

5 -6) .  Dolayısıyla, Saygun pentatonik müziğin ortaya çıkışının Türklerin 
ulusal kültürleri ile yakından alakası olduğunu savunmuştu. Bu müzik 
ölçeği, Anadolu yanmadasında yaşayan Türklerin halk şarkılannda örtük 
bir şekilde mevcuttu. Gazimihal de pentatonik ölçeğin Anadolu'nun eski 
medeniyetlerinde -Hititler gibi- görüldüğünü söylüyordu. Bu anlamda 
da halk müziği aracılığıyla Anadolu ve Orta Asya arasında bir süreklilik 
kurmaya çalışmıştı. Kendisi iddialarırun dayanağı olarak bir müzik aleti­
nin arkeolajik resmini karut olarak gösteriyordu: 

( . . .  ) en değerli olan çalgı budur; çünkü, reciterinin sayısı tam beş tir: üs· 

tünde çıkarılacak havalar ister istemez beş sesli -yani pentafon- idi (Ga­

zimihal, l936b: 5 1 ) . 

16 Taha Toros müzik devriminin en etkili boyutunun dilde ve tarihte bir birlik 

yaratmak olduğunu belirtmişti ( 1938: 5 ) .  Toros'un kitabının adı Çukurova 'da 

Etili (Hitit) Halk Şairlerı'ydi. Elbette, Hititler burada Türklere karşılık gelir. 

17 Benzer şekilde Reşit Tannkut, Türklerin birçok ulusal ve yerel falklor öğelerinin 

Orta Asya'da bulunabileceğini iddia ediyordu. Bu öğeler Mezopotamya'ya 

Sümerler, Anadolu'ya ise Hititler aracılığıyla aktanımıştı (akt. Yönetken, 1966: 

63).  
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Dahası, Gazimihal eski Yunan yazmalannın Anadolu'da pentatonik 
müziğin varlığını ispatlarlığını ve bunu da Orta Asya'dan Anadolu'ya 
göçün sonucu olarak gördüğünü belirtmişti. Bu göç, Avrupa'da yaşayan 
bazı topluluklan da etkilemişti. Mesela, Macar müziği Orta Asya müzi­
ğinin etkilerini taşıyorrlu (Gazimihal, l936b: 54 ve 58-59 ) .  

Halk müziğinde pentatanizmin varlığını iddia edenlere göre, halk 
türkülerinde pentatonik ölçcğin azalmasının sebebi, halk müziğinin fark­
lı müziklerle kaynaşması ve "bozulmasıydı" .  Halk şarkılannda pentato­
Dik melodi sayısı zamanla azalmıştı, halk şarkılan bir şekilde farklı tür­
lerle karışmıştı . Dolayısıyla, Ana.dolu'da saf pentatonik melodi sayısı çok 
azdı ( Koşay, 1 939: 56-60) .  Birçok melodi, pentatonik tarza benzemekle 
birlikte, bunların saf pentatonik eserler olduğunu söylemek çok zordu. 
Koşay'a göre, bu iddiası Bela Bartok tarafindan da doğrulanmıştı. Bartok 
halk şarkılarından birçok örnek verdikten sonra, bu melodilerin ölçüle­
rinin pcntatonik olmaktan çok eolyen18 veya doryen19 olduğunu belirt­
mişti. B�nzer şekilde Saygun ( l936a: 5 ve 9 ) ,  pentatonik melodi örnek­
lerinin ülkede çok az olduğunu ve bunların da sadece halk müziğinde 
bulunduğunu belirtmişti. Örnekleri çok az olmakla beraber, bu ölçeğin 
Anadolu'da haLi kullanıldığını da ekledi. Pentatonik ölçünün kullanıl­
masında bu azalmanın ana şebebi heptatonik ölçülerin20 kullanımıydı :  

Pentatanizmin bugün Türk illerinin çoğunda neden dolayı azalmış ol­
duğunu anlamak için peşin onun biricik boğucusu ve düşmanı olan hep­
tatanizmin bir din halinde nasıl doğup ne güçle içeriere doğru yayılmış 
olduğunu bilmek ister: bu yeni mezhebin üstadları, köylere sığınan halk 
sazlı şairlerinin el ve dilinde kalan o asırlık pentatonikieri hor, bozuk ve 
fena görür oluvermişlerdi: nazariyatçılar onların incelenmesine birer yap­
rakçık bile ayırmıyorlardı (Gazimihal, 1936b: 1 2). 

Orta Asya'da doğan orjinal pentatonik melodiler, Doğu ve Batı mü­
ziklerinden etkilenmişti. Daha sonra, bir çeşit melez pentatonik ortaya 
çıkmıştı. Pcntatonik müzik bütün Kafkasya, Hindistan ve İran bölgele­
rinde görülebilirdi, fakat Hden uygarlığının ve sonrasında da İslam'ın 

18 Eski Yunan müziği ölçüsü. 

19 Eski Roma müziği ölçüsü. 

20 Yedi tondan oluşan müzik ölçüsü. 
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kültürel etkileri ile yayılma bölgeleri sınırlanmıştı. Sonuçta, heptatonik 
müzik Anadolu'da pentatmlik müziğin yayılmasının önüne geçnlişti 
(Gazimihal, l936b: 34 ve 52--53) .  Bu bağlamda, Gazimihal ( l 936b: 36-
37) Anadolu'da bir çeşit gizli pentatoniğin görüldüğünü iddia ediyordu. 
Halk şarkılan heptatonik ölçülere dayanıyor gibi görülebilir, fakat dik­

katle bakıldığı zaman bunlann özlerinin pentatonik ölçülerden oluştuğu 
keşfedilebilirdi. Gazimihal'e göre, falklor çalışmalarında derleyiciler bu 
örnekleri bulmak için şehrin bozucu etkilerinden uzak köylere gitme­
liydiler. Gazinlihal bu metninde daha sonra bazı halk şarkılan örnekleri 
verdi ve bu şarkılardaki pentatonik ölçeği göstermeye çalıştı. Bu örnek­
lerde ilk bakışta pentatonik ölçüler görülemese bile, daha dikkatli ha­
kıldığı takdirde 'sezgisel olarak pentatcn!zr:ün hissedilebileceğini' söy­
lenlişti ( 1930: l O- l l  ve l936b: 42-43 ) .  Bu anlamda Koşay da bir halk 
şarkısı örneği vermişti: 

Türk Musikisinde Pentatonism adh eserimde ( . . .  ) koyduğum saf pentato­
cik örnekler Anadolu saf pentatonik musikisinin bakiyeleri o labilirse · de 
bu husus tedkike muhtaçtır ( 1939: 57).  

Özetle, Kemalist müzik reformcuianna göre Anadolu halk şarkıla­
rında "hissedilebilecek" ve kökenieri Orta Asya'ya götürülebilecek olan 
pentatanİk ölçüler, türkülerin geçirdiği tarihsel süreç içerisinde hepta­
tanİk ölçüler tarafindan bozulmuştu. Dolayısıyla, "bozulmamış", "saf' 
türkü örnekleri, Anadolu'da Türk halkının karakterini ortaya koyabilmek 
için keşfedilmcliydi. Ancak böylesi bir iddianın tutarlılığı konusunda, 
pentatonizm ve çok sesli müziğin gelişinlİ tezini destekleyenler bile tam 
enlİn değildi. Koşay'ın yukarıdaki alıntısı bu şüpheciliğin bir örneğiydi. 
Gerçekten de Saygun yıllar sonra Erken Cumhuriyet Dönemi'nde pen­
tatanizmin bir hayli abartıldığını belirtmişti. 

Halk müziğinin pentatonik karakteri üzerine ortaya atılan iddialar 
açıkça, Türk Tarih Tezi'nin temel anlatısı ile yakından ilişkiliydi. Tıpkı 
ulusal kimlikde olduğu gibi halk müziğinin kökenieri de Erken Cumhu­
riyet Dönemi'nde Orta Asya'ya taşınmaya Çalışılmıştı. Hatta pentatonik 
müziğin yayılışı ve Orta Asya'dan Türk göçü,  benzer harita ve bi.ı ha­
ritalann üzerindeki göçlerin yönünü anlatan oklarla gösteriliyordu.  Bu 
anlamda da halk şarkılarının müzikal kökenierinin pentatonik ölçüye da-
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yandığı ve bunları keşfetmenin müzisyenler için ulusal bir görev olduğu 
iddia ediliyordu (Gazimihal, l936b: 37) .  Gazimihal ( l937b: 297) halk 
müziği derleyicilerinin en önemli görevinin halk müziğinde pentatonik 
ölçüyü keşfetmek olduğunu söylerken bu noktaya işaret ediyordu. Bu 
sayede Türk vatandaşlannın ulusal ve kültürel kökenleri, halk müziğinin 
tarihsel kökenierine vurgu ile güçlendirilmeye çalışıldı. Hatta Gazimi­
hal ( l 936b: 29) l930'lu yıllarda Orta Asya'dan Türkiye'ye göç eden 
insanlardan derlenen halk şarkılanndan bazı örnekler veriyordu. Halk 
müziği'nin köken itibariyle pentatonik ölçülerden oluştuğu ve en temel 
görevin bu örnekleri toplamak olduğu iddiasının bir sonucu, bazı derle­
melerde pentatonik ölçüyü haiz olmadığı 'hissedilen' türkülerin dikkate 
alınmaması olacaktı. Gazimihal'e göre ( l937b: 296-297) bir halk müziği 
tiirii olan, uzun eserler ve ritmik düzenliliklerden yoksun olan uzun ha­
vaların pentatonizrnle hiçbir alakası yoknı; oysa, önemli olan pentatonik 
ölçillerin varlığını keşfetmekti. Uzun havalarm kökeni Arap yarımadasına 
dayanıyQrdu. Dolayısıyla bu tür "saf" Türk Müziği olmaktan uzaktı. 

Sonuç olarak, Erken Cumhuriyet Dönemi'nde kökeni Orta Asya'ya 
götürülmeye çalışılan pentatonik ölçek, halk müziğinde yeniden keşfe­
clilmeye çalışılnuştı. Bu müzik ölçeğinin "Orta Asya yüksek Türk uygar­
lığı" ile kopmaz bir şekilde .bağlı olduğu iddia ediliyordu. Kemalist tarih 
tezinin aniatı mantığına uygun olarak, Türklerin Orta Asya'dan göçü ile 
beraber bu müzik ölçeği de dünyanın dört bir tarafina yayılmıştı. Hatta 
bu öğelerin Anadolu'nun en eski uygarlıklannda bile bulunduğu iddia 
ediliyordu ki, dönemin Tarih Tezleri'nden birisi de bu uygarlıkların et­
nik köken itibariyle Türk olduğuydu. Fakat İslam kültürü, Osmanlı Ge­
leneksel Müziği ve Batı müziğinin etkisiyle, saf pentatonik öğelerin tür­
külerden kaybolmak üzere olduğu belirtilirken, halk müziğinde böylesi 
örneklerin. bir hayli azaldığı iddia edilmişti. Dolayısıyla, dönemin müzik 
reformcuianna biçilen görev halk müziğinde pentatonik ölçüye dayanan 
gizli kalnuş, "derin bir uykuya yatmış" metodileri keşfetmekti; bu saye­
de de medeniyet verilmeye çalışılan halk şarkılannda medeniyerin içsel 
olarak varlığı ispatlanmış olacaktı. Bu anlatı, Türk ulusunun karakterinin 
yalnızca yabancı etkilerle bozulabileceğini ve gerçek tarihte de böyle ol­
duğunu iddia eden Kemalist milliyetçiliğin tarih anlatısı ile uyurnluydu. 
Türk halkının soylu nıhunu yansıtan ve pentatonik ölçülerden oluşan 
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halk müziği, heptatonik müziğin veya Osmanlı Geleneksel Müziği'nin 
etkisi ile bozulmuşnı . 

Örnekleriyle betimlediğiıiı bütün bu anlatıda sorun, anlatının temel 
iddialannın ampirik olarak doğruluğu ya da yanlışlığı değildi. Sorun, bir 
kültürel formun geçirdiği dönüşümün satlığını yitirme veya bozulma 
gibi terimlerle ifade edilmesiydi. Sorun, doğru kültürel formu bulma ça­
basıydı. Demirci'nin ( 1939: 1 56) iddiasının aksine, halk müziğinin esası 
muhafazakar değil, dinamiktir. Pentatonik ölçüye dair olan anlatı, halk 
müziğinin en önemli özelliklerinden birisi olan dinarnikliğini gözardı et­
mekteydi . Folklor öğeleri hiçbir zaman aynı şekilde kalmazlar; hem torm 
hem de içerik olarak farklı kültürel öğelerle ilişkiye girerler ve sürekli bir 
değişim gösterirler. Bu, büyük oranda, �özk kültürün temel nitelikleri­
nin bir sonucudur. Folklor öğelerinden biri olan türküler de bu kuraldan 
azade değildir. Zira Ankara'da derleme yapan bir folklorcuya göre: 

Türkülerin deyişlerini ağır ağır söyletip yazdıktan sonra bir de sesle söy­

letilirse arada çok az fark görülüyor. Türkücü aynı türküyü her söyleyi­

şinde ya tertip itibariyle değişik söylüyor yahut bazı ilaveler yapıyor. Bu 

hal uzun türkülerde ve hususiyle oyun havalannda çok oluyor (Tuğrul, 

1945: 12) .  

Alangu da ( 1983: 29) falklor materyallerinin en önemli özelliklerin­
den birisinin dinamik karakteri olduğunu söyler. Başgöz ( 1998a: 166-
167) bu konuda şunlan belirtir: 

Türk halkının folkloru, yabancı uygarlıklada uzun tarihsel ve coğrafi 

ilişkiye sahip herhangi bir ulus gibi, birbiriyle ilişkili bileşenlerin oluş­

turduğu bir senteze sahiptir: yerel, ulusal ve yabancı. Türk folklorunun 

sentezinde zamanda ve mekanda uzak ya da yakın çeşitli uygarlıklann 
kalıntılan görülebilir .  

Sonuçta, asıl sorun folklorun ana özelliklerinden birisi olan dinarniz­
min "yozlaşma" olarak tanımlanmasıydı. Dahası, pentatonizm üzerine 
olan tartışmalar ve safbir müzik bulma çabası halk müziğinin, uzun hava 
gibi bazı türlerinin görmezden gelinmesine yol açabilmişti. Bununla bir­
likte, Tokel (2000: 83) uzun havalarm halk müziğinin en önemli kolla­
nndan birisi olduğunu söyler. Bu anlamda, Kemalistler özcü milliyetçi-
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likleri ve milliyetçi tarih anlatılan ile uyumlu bir şekilde, Anadolu'da gizli 

kalmış, yozlaşmamış halk şarkılan aramışlardı. Bir başka deyişle, penta­

tonizm üzerine olan tartışmalar ciddi ve derinlikli bir müzikoloji tartış­

masından çok milliyetçi söylemin ürünü olarak görülebilir. Peki, neden 

pentatonizm Erken Cumhuriyet Dönemi'nde bu denli önemli bir başlık 

olarak telakki edilmiştir? Yanıtı çok basit; dönemin hakim anlatısında 

pentatonizm çok sesli mü ziğin doğuşunda en önemli ölçek olarak gö­

rülmekteydi . Bu mantıkta halk müziğinde tarihsel olarak pentatanizmin 

varlığını ispatlamak, bu müziğin çok sesli hale getirilmeye zaten doğası 

gereği yatkın olduğunu ispatlamak anlamına gelecekti. Erken Cumhuri­

yet Dönemi kadroları da pentatonizm tartışmalanndan halk müziğinde 

çok seslilik tartışmalarına geçmişlerdi. Gelgelelim pentatonizm üzerine 

ol.:ın tartışmaların dönemin falklor çalışmalannda önemli bir etkisi daha 

vardır: Bu da saf kalmış türküleri bulabilmek için şehir etkisinden uzak 

kalmış bölgelere gitmek yönünde bir vurgudur. 

"Saf'' Türkülerin Mekanı Olarak Köyler 

Erken Cumhuriyet Dönemi'nde halk müziğinin pentatonik karakteri 

üzerine dönen önemli tartışmalardan birisi de derleme bölgeleri üzerine 

ortaya çıkmıştı. Halk müziği ürünlerinde derleyiciler bu örneklerin "saf'' 

olarak bulunabileceği, şehir etkisinden uzak kalmış köylere gitmeliydi­

ler.2ı 

Bu yoldaki ezgileri bulmak için Anadolunun Konya gibi (klasik alaturka 

veya şehir mevlevi musikilerile çok düşüp kalkmış) yerlerine gitmek boş 

21 Bazı örneklerde bu tutum şehire karşı tam bir düşmanlık havasına da 
bürünebilir. Bu anlamda muhafazakir öğeler Kemalist folk.lor analizlerinde 
sıklıkla karşılaşılabilecek boyutlardan birisiydi. Bora ve Erdoğan'a göre (2003 : 

637·638) Kemalist halkçı söylem ve muhafazakir halkçı söylem arasında ince bir 
çizgi vardır. Mesela, Aşık Sümmani üzerine bir derlerneye göre: 

Zira şehir ağzı onun samimi mısralannı bozabilir. Zaten o şehir şairi 
değildir. O, Anadolunun bitip tükenmek hilmiyen ovalannın, birbirine 
yaslanıp uzanan dağlarının, sonu gelmez ayrılığın acı sızlatıcı hasret ve 
gurbet duygularının engin ve coşkun bir aşık.ıdır. O, btmlan söyler bunlan 
çalar. Onu fehirliler bilmiyecekmi! varsın bilmesin -italik.ler bana ait, y. n. 
(Nezihi, 1934: 2). 
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yere yorulmak olurdu; Eğin, Erzincan gibi doğu yanlanndaki ortalara, 

veya İzmir illerine yakın dağ köylerine gitmek ister (Gazimihal, 1936b: 
37). 

Türkülerin bozulmanuş olarak kaldığı köylere gitmek fikri, Bela 
Bartok'un Halkevi konferanslanndan açıkça etkilenrnişti. Bartok kon­
feranslannda halk şarkılannın köylerde temiz bir şekilde kaldığını iddia 
etmişti. Dolayısıyla, derlemenin güvenilirliği için şehirlerle "en az bağa 
sahip ve yabancı etkilere en uzak köyler" seçilmeliydi ( akt. Gazirnihal, 
l937a: 136- 137) .  Benzer şekilde, Saygun da ( 1937: 12) şehir etkisinden 

uzak köylere derleme gezisi düzenlemenin öneminden bahsediyordu. 
Sadi Yaver Ataman22 ise ( 195 la: 343)  şehirle ilişkisi en az olan köylerd('" 
gerçek halk türkülerinin bulunabilece;;ğini söylemişti : 

Şehirle temasını sık yapan köylerirnizde, toplanacak malzeme daha az 
emniyete layıktır. Köy içinde ve civannda yaşayan oymaklar (Türkmen,· 

Yörük, Mşar, Abdal, Çingene boylan gibi) varsa bunlarla dost olmakfay­

dalıdır. Yalnız bunlann kendi özbilgileri ile, gezdikleri yerden edindikleri 
bilgileri ayırt etmelidir ( 1949b: 2 1 -22 ) . 

Oysa bahsedilen Bartokçtı çizginin halk müziğinin en önemli ve yara­
tıcı türü olan aşık geleneği ile hiç uyuşmadiğını rahatlıkla söyleyebiliriz. 
Zira Bartok'a göre, gezginci aşıklarm şarkılan halk şarkılarının gerçek ve 
temiz örnekleri sayılamazlar. Dahası, bu melodiler "güvenilmez"dirler.23 

22 Sadi Yaver Ataman, Erken Cumhuriyet Dönemi'nde tolklor çalışmalannın 

önemli figürlerinden birisidir. Yanya'da 1908 yılında doğan Ataman, İstanbul 

Belediye Konservatuan'nda eğitim görür. Bir süre müzik öğretmeni olarak 

çalışır. Ankara Radyosu'nda Tanburacı Osman Pehlivan ile 1 938 - 1 940 yıllan 

arasında halk müziği programı yapar. Ankara ve İstanbul Radyolan'nda halk 

müziği uzmanı olarak çalışır. 1948 yılında halk müziği korolan kurar. İstanbul 

Belediye Konservatuan'na 1 963 yılında folklor çalışmaları ve derlemelerinin bir 

üyesi olarak atanır. Ataman aynca Paris Müzikoloji Enstitüsü üyesidir. 

23 Gazimihal'in ( 1937a: 1 36) Bartok konferansından aktardığı şu sözler de ilgi 

ı ıs i 

çekicidir: 

Şu halde, tek bir köylünün hariçten bilhassa şehirden öğrenerek getirdiğini 

bildiğimiz veyahut tahmin ettiğimiz mdodisini toplamıyacağız ( . . .  ) Çok 

defa harcualem olan basit metodileri bile toplamıya lüzum yoktur -italikler 

bana ait, y. n .  



Kır İsmail, Haruniye kazasının Düziçi-Peçenek yöresindeki Tabaklar 

(yahut Tabaklarköy?) köyünün yedisi; ama o rastlantı sonucu Osmani­

ye'deydi. Sadece çalgısını yanında taşımasından dolayı değil, verdiği iki 
ezginin karmaşık yapısından dolayı da, basit bir köy şarkıcısından çok, 

gezici, meslekten bir saz şairine benziyordu. Kır İsmail, köy türküleri 

için, on bir heceli ezgilerin iceacılan kadar güPen/i bir kaynak sayılamaz 
-italikler bana ait, y. n. (Bartok, 199 1 :  52). 

Lakin bu iddialar halk müziğinin en önemli kısımlanndan birisi olan 

;işık geleneği ile uyuşmaz; zira halk şarkılannın bu bireysel icracılarının 

en önemli özelliklerinden birisi farklı bölgelere düzenledikleri gezilerdir. 

Başgöz ( 1968: 7) halk şarkılannı yarataniann bu gezginciler olduklannı 

söyler. Benzer şekilde Boratav şunlan belirtir: 

Köylerde yetişmiş şairlerin birçoğu da bu kasaba-şehir şairlerinin vasıfla­

nnı taşırlar. Halk Jairliği-dpklık, aynı zamanda seyyahlık demek olduğu 
ifitı, köylü aşık, çok defa hayatının büyük bir kısmını gurbet diyarda, 

yetiştiği köy muhitinin dışında geçiriyordu. Halk şairlerinin büyük bir 

kısmında bu gurbete çıkış bir hikayeye bağlanır. Şair rüyasında gördüğü 

maşukasını (sevgilisini) aramaya çıkar. Bu gurbet hayan, birçok haller­

de şairin bütün köylü )msusiyetini yok etmiştir -italikler bana ait, y. n .  

(2000a: 90). 

Kısacası, saf ve bozulmamış türkülerin peşinde koşan Banokçu an­

layışın, halk müziği ile bir kan uyuşmazlığı sorunu olduğunu söyleye­

biliriz. Hatta Erken Cumhuriyet Dönemi'nde yapılmış derlernelerin bir 

kısmında da türkülerin i cracısı olan aşığın gezdiği şehirlerin kültürün­

den etkilendiği belirtilir. Kastamonu'da Aşık Kemali üzerine yazılmış bir 

kitapta Kemali'nin özelliklerinden birisinin de gezgincilik olduğu itiraf 

ediliyordu (Yaman, 1935) .  

Bu metinde, ikinci cümle de  bir hayli önemlidir. Her şeyden önce metodilerin 
basitliğini belirleyen kriter olarak şehirden öğrenme gözükür. Oysa bu kriter 
aşık geleneğinin en önemli özelliklerindendir. Dahası, yukarıda belimiğimiz gibi 
halk larkılarında melodilerin basitliği ya da karmaşıklığı ikincil önemdedir. Bir 
başka deyişle, halk şarkılarını basitliği ya da karmaftklığı yönünden analiz ederek 
seçmek halk müziğinin özellikleri ile uyuşmaz. 

1 19 



Halk Müziği ve Çok Seslilik 

Pentatonizm tartışmalarının bir başka boyutu da halk müziğinde, Ke­

malist kadrolar tarafindan müzikte çağdaşlaşmanın ölçüsü olarak görülen 

çok sesliliğin özsel olarak varolduğuna dair ortaya atılan iddiaydı.  Kema­

list kadrolara göre, halk müziğinde çok sesli tonlar halihazırda mevcuttu. 

Müzik tarihinde çok seslilik ilk defa dörtlü veya beşli tonlar, bir başka 

deyişle, pentatonik ölçü üzerine kurulmuştu ve bu tonlar da türkülerde 

vardı. Sansözen bunu ispat için Tunceli - Pertek bölgesinden derlediği 

bazı örnekleri vermişti ( akt. Elçi, 1997: 63 ) . Dolayısıyla , türküleri Batı 

tekniği ile işlernek onlardaki bu içkin karakteri açığa çıkartmaktan baş­

ka bir anlama gelmeyecekti; halk müziğinin çok sesiilendirilmesi " milli 

bünye"yi bozucu bir etkide bulunmayacaktı. Pentatonizm üzerine olan 

tartışmalar gibi halk müziğinde çok seslilik tartışmaları da Türk Tarih 
Tezi ile yakından ilgiliydi: 

Bilindiği gibi, paralel beşliler ve dörtlüler, sanat tarihinin. kaydedebildiği 
ilk çok seslilik şeklidir . Musiki tarihleri bunu böylece yazıyor. Yazıyor 
ama bugün ortaya koyduğumuz bu kuwetli belgelerin bir eşini de göste­
remiyor ve sadece bu çeşit çok sesliliğin ilk nerede, ne zaman başladığı­
nın henüz belirtilememiş olduğunu işaret etmekle iktifa ediyor. Halbuki 
biz, falklor yolu ile, dedelerimizin zamanımıza kadar ulaştırdığı belgelere 
dayanarak, bugün hayran olduğumuz çok sesli Avrupa musikisinin baş­
langıçlanndaki büyük hissemizi elimizle kendi tarihimize yazmış bulu­
nuyoruz. Bu belgeler, başkalarıyla çürütülmedikçe bu böyle kalacaktır 
(Sarısözen, akt. Elçi, 1997: 63 ) .  

B u  anlamda da folklorculara biçilen ulusal görev halk 'şarkılarının çok 

sesli karakterini açığa çıkartmak olarak tarif ediliyordu. Kemalist kadrolar, 

tıpkı Türklük, uygarlığın doğuşu ve Türk Tarih Tezi üzerine olan tar­

tışmalar gibi, çok sesli müziğin Batı'da gelişiminde de Türk Müziği'nin 
önemini ispat etmeye girişmişti. 

Milliyetçi folklorcular, Türklerin gerçek müziği olan halk müziğinin 

çok sesli olduğundan, Türk halkının çok sesliliğe fıtraten aşina olduğu­

nu savunuyorlardı: 

1 20 ı 
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tek kazasında Süleyman Kaya ve İsmail Oğuz'dan plağa tesbit edilmiştir. 
Heyetçe Pertek'e vardığımız zaman, Halkevinde toplanarak bizi bekle­
yen halk sanatçılan arasında iki kemane ve bir bağlamanın katılmasiyle 
sözleri Pertek'e ait bir parça okunuyordu. Türkünün kulağımıza çarpan 
sesleri bizi hayrete düşürdü. Çünkü çalınan ve söylenen türkü tek sesli 
değil, düzgünce söylenen iki sesli bir parça idi. Kemane çalanlarla onlara 
sazsız olarak katılan bir okuyucu, esas türküyü, bağlamacı da paralel beş­
liler halinde yürüyen ikinci sesi söylüyordu ( . . .  ) Orada bulunan Pertekli 
halkın, türküye ikinci bir sesin katılmasından çıkan başkalığı hiç yadırga­
madan adeta vect içinde dinlemeleri dikkati çeken bir olaydı. Çalanların, 
söyleyenierin bu tabii hallerinden açıkça anlaşılıyordu ki bu bölge halkı 
bu tarzda havalar dinlemeye alışıktı ( . . . ) Bu türkülere Tunceli gibi belirli 
sebepler altında yüzyıllarca fevresinden ilgisi kesilmiJ bir bô"lgede rastlan­
mıJ olması ,bunların falklor bakımından önemini bir kat daha arttırmak­
tadır -italikler bana ait, y. n. (Sarısözen, 1 944b: 6 ) . 

Sansözen için çok sesli tonların varlığı kadar, insaniann bu müziğe 

yatkınlığı da bir o kadar önemliydi. Misal Pertek halkı, bu tarz müziği 

dinlemeye alışıktı. Dal1ası, Sarısözen'in sözleri alıntıladığım milli kimliği, 

Türk halkının çağdaş müziğe doğası gereği alışkın olduğunu iddia ede­

rek yüceltiyordu. Aynca bu metinde, Bartok'un derlernelerin yapılacağı 

mekana dair görüşlerinin de tekrarlandığını görürüz. Sansözen'in bu 

sözlerinin halk m üziğindeki çok sesli ve pentatonik yapıya dair görüş­

lerin bir devamı olduğu açıktı. Yönetken de ( 1966: 122)  Türk halkının 

çok sesliliğe yatkınlığını aşağıdaki sözlerle iddia ediyordu: 

Halk müziğimizde uzun veya kırık havalarda saz ve keman retakatlan çok 
seslilik bakımından son derece dikkate değer.  Türk halkımn, Türk halk 
sanatkarlarının fOk seslifiğe hatta disonanslara olan hayret ve sempatisi 
takdire layıktır. Türk köylüsü fOk sesli polifonik bir müzik zevki içindedir. 
Şehirli halk, sırf müzikal yönden köylüden geridedir. Köylü m üz Jehirlimiz­
den daha ileri bir polifonik müzik kültürüne sahip bulunmaktadır -ita­
likler bana ait, y. n. 

Sarısözcn ve Yönetken gibi Ataman da halk şarkılarında çok sesli 

öğelerin var olduğunu savunuyordu. Birden çok sesin bazı türküler­

de var olması ve paralel dörtlü ve beşli tonların varlığı bunun ispatıydı 
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( 195 la : 343 ve 1951b:  371-373) .  Yönetken ise ( 1966: 72) Karadeniz 
Bölgesi'nde kemençe ile icra edilen şarkılarm halk müziğinde "harmonik 
mdadilerin ve çok sesliliğin isp�tı" olduğunu söylemişti. Bu durumda 
saz gibi kemençenin de çok sesli özelliklerini araştırmak ulusal bir görev­
di. Derleyiciler bu gibi örnekleri incelerken çok dikkatli olmalılar ve no­
talan çok sesli tarza uygun olarak yazmalılardı (Yönetken, 1966: 72).24 
Benzer bir uyan, Halkevleri çalışmalan içinde yapılmıştı. Halkevlerine 
CHP'den gönderilen bir broşür, halk müziği derlemelerinde en zor işin 
notalama olduğunu vurguluyordu. Broşürde çok sesli duyma tarzının 
halk şarkılannın derlenmesinde çok önemli olduğu belirtilmişti. Buna 
karşın, tek sesli mdadileri toplamak kolay bir işti, bunu herkes yapabilir­
di (CHP, 1946: 19 ve 22). 

Sonuçta, pentatonik müzik üzerine olan tartışmalar gibi çok seslilik 
üzerine Erken Cumhuriyet Dönemi'nde yürütülen tartışmalar da döne­
min ideolojik paradigmalan üzerinden okunmalıdır. Erken Cumhuriyet 
Dönemi'nde halk şarkılannın kökenieri Orta Asya'ya ve bu bölgenin uy­
garlığına taşınmaya çalışılmıştı. Kemalist kadrolar için eğer müzikal alan­
da uygarlığın kriteri çok seslilik ise Türkler zaten bu uygarlık kriterinin 
mucidiydiler. Başka bir deyişle, çok seslilik halk müziğinin özüne aitti. 
Çok sesliliğin doğduğu ölçü dört ve beş paralel sesierdi ve dolayısıyla 
çok seslilik ilk defa bu ölçüterin doğduğu yer olan Orta Asya Bölgesi'nde 
ortaya çıkmıştı. Bu bölgenin "öz evladan olan Türkler", pentatanizmin 
öncüsüydüler. Tam da bu yüzden, Tunceli'de derlenen çok sesli tür­
külerden örnekler verilmişti. Ancak dönemin halk müziği araştırmacı­
lanndan Sadık U zw1oğlu, çok sesli ve iki sesli m el adi örneklerinin halk 
şarkılannda çok az olduğunu savunmuştu. Uzunoğlu'na göre çok seslilik 
sadece "yüksek sanat müziğinin" özelliğiydi: 

Sadi Yaver Ataman 'ın, halk türkülerinde kan on yaptırarak veya bir ses 
uzatılırken ikincisinin muayyen müzik cümlelerini tekrarlaması iki ses­
lilik sayılabilirse de halktan doğan bir öğe olmadığından, delil olamaz 
( 1 95 1 :  29 1 ) .  

24 Yönetken, Burdur bölgesinden toplanan bazı melodilerin de çok sesli olduğunu 
söyler ( 1 966: 122) .  



Bir başka deyişle, Ataman Batı müziği tekniğini kullanarak halk şar­

kılannın ikinci sesten İcrasına çalışmış, sonra da bunun halk müziğinde 

çok sesliliğin ispatı olduğunu savunmuşnı. Uzunoğlu'nun aktanmına 

göre Ataman verdiği bu örnekte çok sesliliği kendisi icat etmişti. Bunun­

la birlikte, halk şarkılarının Batı tekniği ile işlenmesi Kemalist kadrolar 

için çağdaş uygarlık seviyesine ulaşmak adına açık bir gereklilikti. Çok 

sesli olduğu iddia edilen türkülerin bir taraftan çağdaş uygarlık seviyesine 

ulaşmak için işlenmesi gerektiği söylenirken, diğer taraftan Batı'nın çok 

sesliliği Türklere borçlu olduğu iddia ediliyordu. Kısacası, halk şarkıla­

nnın çok sesiilendirilmesi çabalanııda Kemalist halkçılığın çifte anlatısı 

bir kez dalıa karşımıza çıkıyordu. Tıpkı halk kavramı gibi halk müziği 

var olduğu haliyle yüceltilmesine rağmen, bir taraftan da bir şekilde icat 

edilmeye çalışılmıştı. Benzer şekilde dönemin folklorculan Türk halkının 

bir taraftan çok sesli müziğe alışkın olduğunu iddia ederken, bir taraftan 

da bir müzik eğitiminden geçirilmesi gerektiğini belirtiyorlardı. 

Dil Refonnu ve Halk Şarkıları 
Erken Cumhuriyet Dönemi kadrolannın halk şarkılanna yaklaşımının 

bir boyutu da şarkıların dili üzerine olan varsayımiara dayanıyordu. Zira 

Kemalist falklor edimlerinin en önemli amacı dil, kültür ve tarih birli­

ğini sağlamaktı (Nişbay, 1 943: 4 ve Toros, 1938: 5 ) . Dönemin falklor 

çalışmalarında yerel lehçelerin önemi, derleyiciler veya müzik reform­

culan tarafindan vurgulanıyorrlu (Can, 1 940: 2 ve Gazirnihal, 1 939b: 

24). Benzer şekilde Karadeniz'den derlemeler yapan Saygun da şunları 

söylemişti: 

Mahalli five ile konuJan ve türkü söyleyen halk musikişinasının, sazı ile 
İcra ettiği melodiler için olduğu gibi, teganni ettiği kelimeleri de aynen 
tesbit etmek lazım geldiğine göre bu husus için de bir işaret kabulu za­
ruıi idi. Güfteleıi yazmak için bundan ewel yazmış olduğum işaretleri 
burada tekrar ele aldım ve bazı ilavelerle kullandım -italikler bana ait, y.  
n. ( 1938 : VII ) .  

Mahalli şiveye ve yerelliğe önem verildiği söylenmesine rağmen, 

dönemin müzik reformcuianna göre, halk şarkılannın dili terniz ve bo­

zulmamıştı. Dönemin halk müziği üzerine olan hakim anlatısında halk 

123 



şarkılan Türk dilinin anJığını mükemmel bir şekilde yansıt(malıd)ırlar. 
Bir başka ifadeyle, müzik refqrmculan her ne kadar yerel lehçelere saygı 
gösterilmesi ve falklor öğelerinin hiçbir şekilde malzerneye dakunulma­
dan derlenmesi gerektiğini söyleseler de temel amaçları standart bir dil 
yaratmaktı. Halk şarkılan da bu standart dilin yaratılmasında en önemli 
rolü oynayacaktı : 

Halk türkülerini mahallilikten kurtarıp bütün Türk milletine mal etmek, 
Radyonun şerefli hizmetleri arasında yer alır. ( . . .  ) Milli birliğin en canlı 
vasıflan dil ve zevk birliği olduğuna göre, şimdiye kadar mahalli kalmış 
halk türkülerinin bütün millete mal edilişindeki mana büyüktür (Tör, 
1942: 1 0 ) .  

Dolayısıyla türkülerin dili, "temiz" Türkçenin örnekleri olacaktı. Bu 
anlamda, Salcı Harput yöresinde yapılmış olan deriemelerin bu bölgede 
yaşayan insanların Kürt olması ve Türkçcyi bilmemderi sebebiyle melez 
bir dilden oluştuğu fikrini eleştirmişti. Ona göre bu fikir açıkça yanlıŞtı 
ve birkaç şarkı sözünü verdikten sonra kendisi şunları söylemişti "Şimdi 
bu türküde dil bakımından ne melezlik var? hirüzlük bile yok. Bugünün 
bile temiz Türkçesi değil mi?" ( 1 935b: 5 ). Dahası Türk halkı yine melez 
bir lirik yapıya sahip olan Osmanlı Geleneksel Müziği'ni dinlemiyordu; 
Türk halkı "temiz bir Türkçeden teşekkül etmiş olan türkülcrc" aşinaydı 
( Salcı, 1935c :  1 5- 1 6  ve Salcı, 1936a: 1 0 ) .  Salcı'nın Harput üzerine olan 
vurgusuna paralel olarak, Tuğrul da Tunceli bölgesinde Türklerin ycrleş­
tiğini, bu insanların Türkçe konuştuğunu ve bu yörenin halk şarkılarının 
da temiz bir Türkçeye sahip olduğunu bclirtmişti ( 1 937: 8 ) .25 

Dolayısıyla Erken Cumhuriyet Döncmi'nde, farklı lehçeler veya dil­
Ieric yazılmış türküler görmezden gelinmiş ya da homojen ve standart 
bir dil yaratmak adına dilin biçemine müdahale edilmişti. Ayrıca, halk 
melodilerinde Türkçenin düzgün bir şekilde kullanıldığı savunuluyordu. 
Bu yaklaşıma göre "mide bulandırıcı, değersiz öğeler" halk türkülerinin 
sözlerinde görülemezdi. Bir örnekte, yerel bir Halkevi derlernceisi olan 

25 Benzer şekilde, etnik grupların müziği de bu dönemin reformcuları tarafindan 
yok sayıldılar. Mesela, Gazimihal çingenelerin hiçbir müzikal zevkleri olmadığını 
iddia etmiş \'C Türk ülkesinde bütün müzik.lerin aynı olduğunu savunmuştu 
( 1 939b: 35) .  



Çakın, Bafra'dan derlediği halk şarkılannın dilinin tıpkı şarkılar gibi "bo­

zulmanuş ve kirlenmemiş" olduğunu yazmıştı ( 1936: 7) .  Benzer şekilde, 

Konya'dan derlemeler yapan Kendi de 'gerçek halk şarkılan'nın "müs­

tehcen sözler" içermediğini belirtiyordu. Bu şarkılar ruhani ve yüksek bir 

aşkı betimliyorlardı: "Çirkin bir ağızia kadının göbeğini memelerini veya 

bir mahbubun uçkur, çakşınndan, bahseden duygusuz şairlere ne deme­

li? -italik bana ait, y. n.'1 ( l 942b: 4 1 ) . 26 Sivas'ta yapılan bir derlernede 

temiz bir Türkçe ile yazılmamış olan halk şarkılan bozulmuş ve defo­

lu olarak değerlendirilmişti (Aşkun, 1940: 345 ) .  Bu anlamda türküler 

Halkevleri'nde temiz bir şek.ild·e söylenmeliydi: 

Birkaç türkü temiz bir surette hazır/andıktan sonra bir konferans veya 
başka bir vesile ile halk davet edilerek dinleyiciler huzurunda koroda te­

ganni edilir .-italikler bana ait, y. n. (Saygun, 1 940: 1 5 ) .  

Saygun ( 1942a: 9) ,  türküleri tek sesli olsalar bile temiz bir Türkçe ile 

söyleınımin önemli olduğunu da vurgulamıştı . Aynı minvalde, CHP'nin 

bir Halkevi broşüründe, Halkevleri çalışmalannda müstehcen sözler içe­

ren şarkılann seçme ve ayıklama işleminden geçirilmesi gerektiği söylen­

mişti. Uygunsuz sözler türkülerden çıkanlmalıydı (CHP, 1 946: I O- l l ) . 
Özetle, Erken Cumhuriyet Dönemi'nde halk şarkıları üzerine yapılan 

çalışmaları anlamak için, temel amacı "öz Türk dili yaratmak" olan dil 

devrimini (TOK, 1936: 8-9 ) dikkate almak gerekir. Dil reformundan 

mülhem olarak, dönemin halk müziği derlemelerinde farklı diller ve leh­

çeler değiştirilmeye veya görmezden gelinmeye çalışılmıştı: 

Rizeliler tamamen Türkçe konuşurlar. Merkez ilde Lazca bilen tek bir 
kişi yoktur. Yalnız Pazar ilçesi ve mülhakatı Lazca biliyorsa da bu dil 
yerini gün geçtikçe Türkçeye bırakmaktadır. Yeni nesil ulusal terbiye ilc 
yetişiyor ( . . . ) Şehir halkının, okuyanların dili düzgün ve kusursuzdur. 
Yeni yetişenler, bilhassa kızlar mahalli şivenin tesirinden kurtulmuşlardır. 
ilin dil durumu gün geçtikçe düzetmektedir ( 1940: 3 ve 6 ) . 

26 Oysa bazı dcrlcyiciler bu müstchcen sözlerin halk türkülerinin 

karakteristiklerinden birisi olduğunu itiraf etmişlerdi: "Trabzon \'C havalisi 

manilerinin enterasan bir tarafİ da -ekserisiııin- fazla açık, saçık söylenıneleridir" 

(Yanıkoğlu, 1 943:  27) .  
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Erken Cumhuriyet Dönemi'nde, halk şarkılannın yerel lehçeleri de 

temiz ve homojen bir_dil yaratma uğruna iğva edilmişti. Bu edimde, halk 

şarkılannın sözleri bir taraftan öz Türk dilinin örnekleri olarak gösterilir­

ken, diğer taraftan zararlı ve uygunsuz sözler türkülerden temizlenmişti: 

( . . .  ) Türkleştirme politikasırun paralelinde Türkiye'de yaşayan çeşitli et­
nik gruplara ait türküler -bu ilk dönemde yapılanların bir kısmının etnik 

kimliği belirtilmiş, ancak (halen dahi) yayınlanmamıştır- ya yok sayılıyor 

ya da Türkçe sözlerle (çoğunun da içeriği değiştiriterek uydvrma sözler­

le ) yayıniamyordu ( . . .  ) Aslı, Kürtçe, Lazca, Rumca, Çerkesçc, Ermenicc 

vs. olan türküler Türkçeleştiriliyor/Türkleştiriliyordu (Hasgül, 1996: 35 
ve 43) .  

Sonuç 

Erken Cumhuriyet Dönemi'nde halk müziği her ne kadar y�ni ve. 

arzulanan, hem çağdaş uygarlık, hem de Türk halkının "doğası" ile 

uyumlu olacak olan Türk Müziği'nin kaynağı olarak değerle�dirilse dC, 

aynı zamanda bu müzik geri kalmış kültürel bir yapının ürünü olarak ele 

alındı ve bu anlamda modernleştirilmeye çalışıldı. Dönemin müzik re­

formculan türküleri bir taraftan Türk'ün gerçek ve yüksek müziği olarak 

değerlendiriyordu: "Son çağiara kadar köylü sözleri diye hiçbir değer ve­

rilmeyen Halk edebiyatı Türk Edebiyatının en zengin ve göz kamaştırıcı 

bir tarafi.dır" (Peker, 1936: 22) .  

Diğer taraftan ise halk müziği Kemalist kadrolar için Türkiye'nin 

durgun, gelişmemiş durumunun göstergelerinden birisiydi ve dolayısıyla 

Batı Klasik Müziği formlan doğrultusunda işlenmesi gerekiyordu. Bu­

nunla birlikte, Batı Klasik Müziği formlannın halk müziğinin özellikleri 

ile uyuşmadığını söylemek gerekir. En başta halk müziğinde koro ge­

leneği yoktu. Bu anlamda, Kemalist rejimin folklor ediroleri şarkıların 

kendilerine dışsal bir teknik çerçevesinden gerçekleştirilmeye çalışılmıştı. 

Saygun'un üzerinde durduğu halk müziğinin armoni sisteminin bu mü­

ziğin içerisinden çıkarılması gerektiği görüşü dönemin pratiklerine pek 

de yansımamıştı. 

Erken Cumhuriyet Dönemi'nde halk müziği üzerine olan görüşle­

ri, dönemin hllim ideolojik aniatılarını şekillendirdi � Milliyetçi anlatıya 

uygun bir şekilde Batı'ya yüksek sanatın ve müziğin Türklerden geçtiği 
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Kemalist reformcular tarafindan iddia ediliyordu. Bu iddianın temelini 

de pentatanİzın üzerine olan tartışmalar oluşturmuştu. Yine milliyetçi 

anlatıya uygun olarak, milliyetçi folklorcular halk müziğinin pentatanİk 

karakterinin "dışsal faktörler" tarafından bozulduğunu iddia ettiler ve 

Türk bestecilerinin ulusal görevini de ortadan kalkmaya yüz tutmuş bu 

özelliklerin tekrar keşfedilmesi -icat edilmesi- olarak tariflediler. Bu sa­

dece bir tarih okuması değildi. Birçok metinde, tıpkı Türk halkının çok 

sesli müzik dinlemeye yatkın olduğu iddiası gibi, pentatonizm ya da çok 

seslilik Türk olmanın doğası ile ilişkilendiriliyordu .  Bir başka deyişle, dö­

nemin reformcularının halk. şarkılan üzerine olan görüşleri, derinlemesi­

ne yapılnuş müzikolajik bir araştırmadan çok milliyetçi ve halkçı anlatı­

larına dayanıyordu. Bahsi geçen bu reformcular, halk şarkılarının esas iş­

levinin Türkler arasında ulusal birlik yaratmak olduğunu savunmuşlardı. 

Ancak, Kemalist reformcuların halk şarkılarına dair bu değerlendir­

meleri, halk müziğinin özellikleri ile uyuşmuyordu. Mesela, reformcular 

yere! dilleri ve lehçeleri veya uygunsuz sözleri, temiz ve homojen bir 

dil yaratmanın önünde en büyük engel olarak görüyorlardı. Bunların 

yanı sıra, halk melodileri notalama süreçlerinde de bir standartlaştırmaya 

tabi tutulmuştu. Türkülerin lirik ve melodik yapılarına yönelik bu mü­

dahalelerin yanı sıra, birçok kez "basit"liği yüzünden Türk'ün yüksek 

seeiyesine "uymayan",  "gereksiz", "yetersiz",  "değersiz" gibi sıfatiada 

degerlendirilen ya da pentatanİk veya çok sesli öğeleri içinde barındır­

mayan melodiler de falklor çalışmalannda sansüre uğradılar. Şüphesiz ki 
bütün bu edimler Kemalist reformcuların halk müziğini nasıl kavramsal­

laştırdığı ile yakından ilgiliydi. Halk şarkılarını halkın gündelik yaşamının 

bir sonucu olarak görmekten ziyade, milliyetçi folklorcular bu şarkıları, 

yüksek sanatın özelliklerini haiz kültürel ürünler olarak değerlendirdiler, 

dolayısıyla halk miiziğini modern estetik ölçülerle kıyasladılar. Sonuçta, 

türküler, Kemalist kadrolar için var olduklan halleriyle değil, idealleştiri­

ten halleriyle vardı. 

Gelgelelim, Erken Cumhuriyet Dönemi'nin müzik reformunun bu 

çerçevesinin monolitik olduğu da söylenemez. Mesela, sentez fıkrinin 

Erken Cumhuriyet Dönemi müzik politikaları için önemi açık olmakla 

birlikte, bu fıkrin tutarlı olmadığını söylemek gerekir. Dahası, Kemalist 

reformcular arasında sentezin yöntemine dair metodolajik bir birliktelik 
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de yoktu. Reformcular arasında hem bu bölümde hem de bir önceki 

bölümde bahsettiğim gibi sentezin nasıl yapılacağı, kriterlerin ne olaca­

ğı üzerine, özellikle medeniyet-kültür ikileminin yarattığı bir gerilim ve 

kafa kanşıklığı mevcuttu. Dolayısıyla, reformcuların halk müziği üzerine 

olan değerlendirmeleri birbirinden farklı olabiliyordu. Mesela, halk mü­

ziğini derleme usulleri üzerine ortak bir yaklaşım mevcut değildi. Kısa­

cası, Erken Cumhuriyet Dönemi halk müziği politikalarında belirli, dört 

başı marnur bir strateji eksikliği göze çarpar. 

Kemalist reformculann halk müziği üzerine olan görüşleri, halk şar­

kılarnun genel özellikleri ile uyumlu değildi ve bu fikirler tutarsızlıklarla 

maluldü. Bu. tutarsızlıkların ya da uyumsuzlukların kökenierini dönemin 

milliyetçi ve halkçı söyleminin kökeı ıkriııdc aramak gerekir. Halk müzi-

ği üzerine olan böylesi değerlendirmeler, folklorculann şarkılan notala­

ma biçimlerinden, derleme sırasında sözleri yazışianna veya bazı şarkılan 

hangi kriterler üzerinden dışanda bıraktıkianna kadar yansıdı. DahaM, 

bazı derleme hikayeleri de dönemin folklor çalışmalannın içinde yapıl- . 

dığı evreni bize gösterebilir. Bu anlamda, kitabın son bölümünde bu 

çalışmalar ele alınacak ve bir folklor ürünü olan halk müziğine yapılan 

müdahaleler değerlendirilecektir. 
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ANDA GEÇMiŞi iCAT ETMEK: 
HALKEVLERİ, RADYO VE 

KONSERVATUARDA HALK MÜZiGi 
ÇALIŞMALARI 

Erken Cumhuriyet Dönemi halk müziği çalışmalannı, bu müziğin bir 

önceki bölümde anlattığımız betimlenmesinden ayıramayız. Çünkü 

bir nesneyi, pratiği tarifleme, aynı zamanda o nesneyi ya da pratiği inşa 

eder; geleneğin icadı sadece folklor ürünlerinin tahrifine, milliyetçiterin 

zihnindeki ideale uymayan örneklerin dışanda bırakılınasına dayanmaz. 

Milliyetçi söylernde gelenek, henüz nesne tarif edilirken icat edilir. Bir 

başka deyişle, halk müziğini halkçı ve milliyetçi söylem etrafinda tarif 

etmek, bu müziği yeniden icat etmektir. Bu anlamda halk müziği çalış­

malanna bakmak, bize halkçı ve milliyetçi söylemin toplumsal alanı ne 

ölçüde şekillendirdiği, bu söylem ile toplumsal gerçeklik arasındaki açı 

hakkında fikirler vereceği gibi halkçı ve milliyetçi söylemin niteliği, iç 

gerilimleri, tutarsızlıklan hakkında da fikirler verir. Bu durumda kabaca 

şunu söyleyebiliriz ki, Erken Cumhuriyet Dönemi'nde halk müziği üze­

rine çalışanlar, ister bir kunımsal kimlikle, ister bireysel olarak hareket 

edenler olsun, hem derleme çalışmalannda, hem de bu müziğin icrası 

aşamasında halk müziğini yeniden icat ettiler. 

Sonuçta, bu bölümde Erken Cumhuriyet Dönemi'nde Ankara ve 
İstanbul Devlet Konservatuarlan, Halkevleri, radyo gibi devletin çeşitli 

kunırnlannca ve Türk Folklor Derneği gibi "bağımsız" örgütlerin yanı 

sıra, bireysel olarak gerçekleştirilen derleme gezileri üzerinde durulacak. 

Erken Cumhuriyet Dönemi'nde halk müziğine yapılan müdahaleleri 

türkülerin diline ve ezgilerine yapılan müdahaleler olarak iki tema üze­

rinden inceleyebiliriz. Bunun yanı sıra, ideal örneklere uymayan türküler 

başlığı altında, halk müziğinin bazı örneklerinin derleme ediınierinden 

129 



ya da icra çalışmalanndan hangi saiklerle dışlandığını incelemek dönemin 
falklor çalışmalannın niteliğini anlamak açısından bize önemli açılımlar 
sağlayacaktır. Derleme hik.iyeleri de bu çalışmalann hangi şartlarda ve 
nasıl yapıldığını göstermesi açısından önemlidir. 

Tüm bunlardan önce Türkiye'de halk müziği çalışmalannın kısa bir 
tarihini aktaracağım. Elbette bu tarih ikinci bölümde anlattığım müzik 
politikalannın hikayesinden bağımsız değildir. Dolayısıyla bu bölümde 
ikinci bölümde yeterince bahsettiğim gelişmelere tekrar değinmeyeceğim. 

Osmanlı'dan Cumhuriyet'e Halk Müziği Çalışmaları: 

Bir Kronoloji 

Cumhuriyet döneminde halk müziği i",L.:rinc olan çalışmalar Dar-iil­
elhan ve sonrasında Türk Halk Bilgisi Derneği, İstanbul Devlet Konser­
varuan ve Ankara Devlet Konservatuan ile Halkevleri gibi bazı kurumlar 
tarafindan yürütüldü. Özellikle bireysel olarak derleme yapmaya çalışan' 
lar Halkevleri adına bu faaliyetleri yürüttüler. Buna ek olarak, radyoda 
yapılan çalışmalar da özellikle arınanizasyon ve türkülerin çok seslilendi­
rilmeleri çalışmalan, önemliydi .  Buna karşın, halk müziğinin ulusal mü­
ziğin kaynağı olarak görülmesi, bu müziği deriemek ve ona medeniyet 
vermek gerektiğinin ifade edilmesi Cumhuriyet'in kuruluşundan daha 
öneeye götürülebilir. 

Türküler veya halk kültürü üzerine olan çalışmalar Osmanlı'nın son 
döneminde milliyetçiliğin yükselişi ile bağlanuh olarak ortaya çıku. Baş­
göz "milli dil ve milli şür" hakkındaki tartışmalann Tanzimat sonrasına 
kadar geri götürülebileceğini belirtir. Mesela, N. Kemal, Ali Suavi, Ah­
med Midhat gibi aydınlar dilde sadeleşme üzerine yazarlarken, Ziya Paşa 
gibi isimler halk şürinin önemi üzerine kalem oynattılar. Özellikle edebi­
yatta halka ulaşma, yayınlanan eserleri halka sevdirme çabası bu çalışma­
lann önde gelen niteliğini oluşturuyordu.  Ama yine de milliyetçiliğin bir 
akım olarak etkisini göstermesi, siyasi, iktisadi, kültürel vs. farklı alanlan 
etkilernesi ya da belirlemesi 1908 Devrimi sonrasına rastlayacaku. Do­
layısıyla Başgöz 19.  yüzyılda yapılan edebiyat tartışmalannın belirli bir 
seviyenin ötesine gidemediğini belirtir. Hatta, Rıza Tevfik ve Süleyman 
Nazif gibi önde gelen simalar folkloru küçümsüyorlardı (Başgöz, 1 998b: 

74-75 ) .  
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Türkiye'de falklor çalışmalan 19.  yüzyılın sonunda bir Macar -Ig­
naz Kunoş- tarafindan başlatılnuştı. Kunoş çalışmalannın bir bölümünü 
Türkiye'de bir bölümünü ise Türkiye dışındaki Türkler arasında yapmış 
ve i.m derlemeleri 1 886 yılından itibaren yayınlanuştı (Bayrak, 1985: 
379-380). Bu derlemelerde halk şürleri önemli bir yer tutuyordu ( Ku­
nos, 1978: 7). 1908 Devrimi, Balkan Savaşlan ve Birinci Dünya Savaşı ile 
birlikte aydınların birçoğu yüzlerini milliyetçiliğe, tahayyül edilen millete 
ve onun kültürüne dönmeye başlayacaklardı. Milliyetçiler, milli kimlik 
inşasında en önemli hammaddenin falklor ürünleri olduğunu savunmuş­
lar ve bu ürünlerin bir bileşeı;ıi olan halk müziği üzerine olan çalışmalar 
bu dönemde başlamıştı. Bu çalışmalar çoğunlukla halk müziği ve bu mü­
ziğin milli kimliğin inşasındaki yeri üzerine yapılan tartışmalardan ibaret­
ti. Kültür ve müzik, ulusal kimliğin inşası ve medeniyete ulaşma adına en 
önemli unsurlardan biri olarak görülüyordu. Buna karşın, fiili çalışmalar 
ise -derleme çalışmaları, arınanizasyon vb.- çok azdı. Halk müziğine 
dair y�pılan tartışmalar ise Rus Beşleri'nden esinleniyordu. Şenel'in ak­
tardığına göre ( 1999: 104) halk müziği hakkındaki ilk yazıyı 191 1 yı­
lında Rauf Yekta Bey yaznuştı. Rauf Yekta, Rusların modern müziğinin 
gelişiminde milli Rus havalarını kullandıklarından bahsediyordu. Falklor 
üzerine ilk yazıyı yazan jsim ise Fuad Köpriilü'ydii. Köprüiii 1913  yı­
lında İkdam gazetesinde "Yeni Bir ilim: Halkiyat (Folklor)" başlıklı bir 
yazı yayınlamıştı . Oysa bu dönemde Anadolu'ya karşı bir güvensizlik ve 
tedirginlik de aydınlar arasında belirgindi. Mesela, Kırşehir'e derleme 
yapmak üzere giden Muallim Hasan Basri Bey, bir köy düğününde şarkı 
söyleyen insanları "kaba ve terbiye görmemiş sesleriyle saçma sapan şar­
kılar söyleyen ve sazende taslaklan" olarak nitelendirmişti. Öte yandan 
milliyetçiliğin özellikle aydınlar arasında hızla yayılması ile de milli benli­
ğe dönüş çağrılan gittikçe yoğunlaşıyordu. Bu anlamda, halk şarkılannın 
"yeni Türk Müziği'nin kaynak müziği olacağı" iddia ediliyordu (Şenel, 
1999: lOS) .  Bahsi geçen dönemde halk şarkılan konusunda en önemli 
figür ise kuşkusuz Ziya Gökalp'ti. Gökalp'e göre, çağdaş uygarlığa gi­
den yolda ulusal halk kültürü yeni kültürün en önemli kaynağı olacaktı. 
Gökalp, milli müzik için Avmpa'nın ilmini öğrenip, köylerde okunan 
halk türkülerine uyarlamak gerektiğinden bahsediyordu. Bu göriişlerden 
hareketle Gökalp bazı falklor araştırmaları da gerçekleştirmişti . Kendisi 
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ulusal birliğe "zararlı" olarak düşündüğü falklor materyallerinin derlen­
memesi gerektiğini iddia ediyordu: 

( . . .  ) hikayeler her bir söyleyiciden toplanmamalıdır. En iyi geleneksel 
söyleyiciler seçilmelidir. Halk hikayeleri ulusun en değerli hazinesidir. 
Ulusumuzun ilkel karakteri ve idealleri hikayelerde saklanrruştır ( . . .  ) ço­
cuklar için öğretici ve ulusal ruh için kullanıJlı olan bütün hikayeler der­
lenince, geri kalanlar atılmalıdır -italikler bana ait, y. n. ( Gökalp, akt. 
Başgöz, 1998a: 45 ) .  

Başgöz'ün de belirttiği gibi: 

Gökalp'in halk hikayelerine yaklaşımı folkloru ulusal birliği destekledi­
ği ve unutulmaya yüz tutmuş ulu.rn! ı:rdemleri yansıttığı sürece güzel ve 
kullanışlı bulan Avrupalıların yaklaşırnma benzer -italikler bana ait, y. n. 
( 1998a: 45 ). 

Ziya Gökalp dışında Musa Süreyya Bey, Şenel'in aktardığına göre 
( 1999: 105)  1 9 1 8, Ülkütaşır'a göre ( 1972: 30) ise 19 1 5  yılında "milli 
nıhu barındıran türküleri derlemek" ve bunları "Batı müziği usullerine 
göre işlemek" gerektiğini savunmuştu; Süreyya Bey'e göre, bu tarz Av­
rupalıların da kabul ettiği bir yaklaşımdı. Ayrıca, Ahmet Cevdet 1916  yı­
lında İkdam gazetesinde, Necip Asım ise aynı yıl Türk Yurdu dergisinde 
türkü derlemelerinin milli kimlik inşası için önemini vurgulamışlardı ( Ül­
kütaşır, 1972: 30) .  Cevdet, makalesinde Rober Lohman adlı bir kişinin 
Avusturya askerleri arasında halk şarkılarını derlediğinden bahsediyordu 
( Demin.:ioğlu, 1969: 1 O). M. R. Gazimihal de aynı şekilde folklorcuların 
Türkiye 'de bir an önce derleme gezilerine çıkmaları gerektiğini 1 922 
yılında yazacaktı ( Şenel, 1999: 105 - 106) .  Ülkütaşır'ın aktardığına göre 
( 1972: 30),  1 920 yılı itibariyle Maarif Vekilliği Hars Dairesi halk şarkı­
larını derlerneye başlarruştı . 

Böylesi bir kaç ufak tefek girişim dışında, halk müziği çalışmaları bü­
yük oranda Cumhuriyet dönemi ile başlamıştı. Bu dönemde atılan ilk 
adım halk şarkılarını incelemek üzere 1 920'lerin başında Dar-iil-elhan 
tarafından hazırlanan anketti. 1 922 yılında Dar-ül-elhan Müdürü Musa 
Süreyya Bey, Yusuf Ziya Demirci'nin de katkılarıyla, 1 4  sanıdan oluşan 
anketin 2 .000 adet fişini Milli Eğitim Bakanlığı aracılığıyla Anadolu'da 



çalışan müzik öğretmenlerine gönderdi. Bu ankette, "halk şarkılarının 
milli ruhun temsilcisi" olduğu ve halk şarkılanın tanımanın ve bilmenin 
bu ruhu bilmek olduğu söyleniyordu. 14 sorunun içinde ise "Memle­
ketinizde şöhret kazanmış saz üstadları var mı? Bölgenizde musiki ce­
rniyetleri mevcut mu? Kasaba veya köyterinizde bilinen halk şarkılarının 
notalarını gönderir misiniz? Halk şarkılanın kimler okumaktadır? Bu 
şarkılardan en fazla sevilen ve söylenenler hangileridir? Sizin bu şarkılar 
hakkında görüşleriniz nedir?" gibi somlar vardı. Bu anket çalışması üç 
yıl sürdü ve şarkıları derleyen müzik öğretmenleri Dar-ül-elhan'a yüz 
kadar nota gönderdiler. �önderilen notalardan 85 tanesi iki adet defter 
halinde 1 926 yılında yayınlandı ( Şenel, 1999: 106- 1 07).  1925 yılında 
anket çalışmasının sürdüğü sırada ilk derleme gezisi yine Milli Eğitim 
Bakanlığı tarafindan organize edildi1 ve ilk ekip Batı Anadolu bölgesine 
gitti. Mill,i Eğitim Bakanlığı'nın bu çalışmalarda bu denli ön planda ol­
ması, dönemin milliyetçi pratiğinde terbiye ve kültür arasındaki ilişkinin 
h� müziği çalışmalanna da yansıdığını gösterir; gerçekten de kültür­
halk müziği, eğitimle aşılanacak bir nevi "terbiye" olarak göriildii. İlk 
derleme gezisinin sonucu olarak, 1 926 yılında 76 adet notanın broşürü 
Yurdumuzun Najjmeleri adı altında yayınlandı. Aynı yıl derleme gezisi­
nin ve yapılan anketiı:ı sonucu olarak toplamda 1 6 1  halk şarkısı basıldı. 
Ancak bu çalışmalar notatama sistemindeki yanlışlıklar yüzünden ciddi 
eleştirilere uğrayacaktı. İlk derleme gezisinin başarısız olarak göriilmesi 
ve anket çalışmalarından verim alınamaması üzerine, Anadolu'ya fonog­
raf cihazı ile birlikte derleme gezilerine çıkılınasına karar verildi. Paris'te 
bulunan Cemal Reşit Rey'e derleme çalışmalarında kullanılmak üzere 
bir fonograf2 ısmarlandı ve o da İstanbul'a bir adet fonograf gönderdi. 

ı Başgöz 'ün söylediğine göre ( ı  998a: 46) Milli Eğitim Bakanlığı lolk.lor 

materyallerini deriemek üzere kendi bünyesinde bir Kültür Bölümü kurar. 

2 Lakin, Attali (2005: l l S )  fonografin ortaya çıkışından sonra müziğin sadece bir 

"tını" haline geldiğini belirtir: 

Matbaanın yazıcıyı yok etmesi, işportacının "yayınlanyla" anlatıcıyı ortadan 

kaldırması gibi, plak da kabarderin ve sokak şarkıcılarının yerini alır. Temel 

işlevlerinden -ayin ve gösteriden- kopan müzik sade tını haline gelir. 

Gösteri artık sadeec seri olarak üretilmiş ürünlerin tüketimini teşvik etmek 

için vardır; temel olarak tekrarlamanın vitrini haline gelir ( . . .  ) 
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Fonografin gelişinden bir gün sonra ise Dar-ül-elhan 1926 yılında bir 
başka derleme gezisi organize etti. Bu geziye YusufZiya Bey, RaufYekta 
Bey, Dürri Bey ve Ekrem Besim Bey katıldılar. Gezi S I  gün sürdü. Ada­
na; Gaziantep, Urfa, Niğde, Kayseri ve Sivas'tan toplam 2SO adet türkü 
derlendi. Burada plağa alınan ilk türkü Kozanoğlu'ydu.3 Gezi sonuciında 
derlenen türküler sonradan yayınlanacak olan Anadolu Halk Şarkıları 
adlı derlemenin 1 ,  2 ve S.  defterlerini oluşturacaklardı. 1927 yılında ya­
pılan ve 3S gün süren geziye, (ki Ülkütaşır [ 1972 : 3 1 ]  bu yılda kurumun 
adının İstanbul Konservaruan olarak değiştiğini söylerken Şenel [ 1999: 
1 08 ]  bu tarihi 1 928 olarak verir) Yusuf Ziya Bey, Ekrem Besim Bey, 
Muhiddin Sadak ve Fermh Bey katıldı. Gezide Konya, Ereğli, Karaman, 
Alaşehir, Manisa, Ödemiş ve Aydın civcırınrhn ?.SO kadar türkü derlendı. 
Bu gezide derlenen türküler defterlerin 3, 4, 6 ve 7. serisini meyda­
na getirdiler (Şenel, 1999: 1 08-109 ve Ülkütaşır, 1972: 32) .  Sakaoğlu 
bu derleme gezisine Türk Halk Bilgisi Derneği üyelerinden Abdülkadir . 
Bey'in de katıldığını ve bu gezi sonucu derneğe iki adet rapor sunduğu­
nu belirtir. İlk raporda derlenen malzeme değerlendirilmişti. İkincisinde 
ise karşılaşılan güçlükler söz konusu edildi. Abdülkadir Bey bu raporda, 
aydınların folklora küçümseme ile baktıklanndan yakınıyordu. Mehmet 
Halit Bayrı bu ilgisizliği "halk ananelerinin ortaya çıkması sonucu ya­
bancıların Türk halkına iptidai yaftası yapıştırmalarından korkulmasına" 
bağlamıştı (Sakaoğlu, 198S: 94-95) .  

Dar-iii-elhan'ın adı İstanbul Konservaruan olarak değiştİkten sonra 
sırasıyla 1928, 1929 ve 1 932 tarihleri arasında üç adet derleme gezisi 

Artali'nin bu tespitinden yola çıkarsak derleme edimlerinde fonografın 

kullanımının ve derlenen şarkıların radyolarda seri halinde tekrar çalınmasının 

türkülerin iceasındaki 'gösteri' boyutunu ortadan kaldırdığını söyleyebiliriz. 

Ağıtlann, manilcrin, düğün şarkılarının vs. artık radyolarda çalınmaya 

başlanması, plaklara kaydedilmesi ile cenazelerde, düğiinlerde, köy kahvesinde 

üretici -aşık veya halk şarkıcısı- ile dinleyici ve melodi arasındaki özgül ilişkinin 

de kaybolmaya başladığı anlamına gelir. Burada artık yanlışlığa, müziğin icrası 

sırasında ortaya çıkabilecek bireysel yaratıcılığa ya da doğaçlamaya izin yoktur; 

formal bir tekrardır söz konusu olan, 

3 Şenel, bu plağın uzunca bir süre kayıp olduğunu, ama yaptığı çalışmalar 

sonucunda 1 985 yılında İstanbul Üniversitesi Devlet Kon5ervatuarı arşivinde 

plağı bulduğunu aktanr ( 1999: 109) .  



düzenlendi. 1928 yılında düzenlenen geziyi 1927 yılındaki geziye katı­
lan isimler gerçekleşti. Gezi İnebolu, Kastamonu, Çankın, Ankara, Es­
kişehir, Kütahya ve Bursa illerine yapıldı ve 200 türkü derlendi. Türkü­
ler defterlerin 8, 9, lO ve l l .  serisinde basıldılar. 1929 yılındaki geziye 
Yusuf Ziya Bey, Mahmut Ragıp Bey, Ferruh Bey ve Remzi Bey iştirak 
ettiler. 35 gün süren gezide Trabzon, Rize, Gümüşhane, Bayburt, Er­
zincan, Erzurum, Giresun ve Sinop'tan 300 adet türkü deriendi ve ilk 
kez sinema kamerası kullanıldı. Bu kamera sayesinde bazı halk oyun­
lan da filme alınmıştı. Gezi sonucu M. R. Gazimihal, Şarki Anadolu 
Oyun ve Türküleri adlı kitabını yayınladı. Dört derleme gezisinin sonu­
cu olarak da 670 adet türkü 12 defter halinde yayınlandı.4 Bu yıllarda, 
istanbul'a gelen bazı yerel aşıklardan da derlemeler yapıldı ve bunlar 
plak halinde satışa çıkanldı (Akbaş, 2000: 60-6 1 ;  Saygun, 1938:  VI ve 
Şenel , 1999: · 1 08- l l O). 1929 yılından sonra mali sorunlara bağlı olarak 
derleme gezileri bir süreliğine askıya alındı (Ülkütaşır, 1972: 34 ). 1932 
yılında gerçekleştirilen gezi ise Türk Falklor Derneği'nin yardımlan ile 
yapılabilmiştir. Ancak Yusuf Ziya Bey, Mehmet Halit Bayn ve Hikmet 
Dağlıoğlu'nun katıldığı ve Balıkesir civaonda gerçekleşen bu gezi hak­
kında bir rapor yayınlanmadı . İlk dönem derlemeleri bu geziyle beraber 
sona erdi . İlk dönemin s0nucu olarak derlenen türkülerin notalannı içe­
ren 1 5  adet kitap yayınlandı (Ülkütaşır, 1972: 36). Toplamda plaklara 
aktanlan melodi sayısı 200, derlenen türkü sayısı ise l .OOO'di (Başgöz, 
l998a: 46 ve Şenel, I 999: l l l ) . 

Dönemin müzik reformculan ilk dönemin derleme gezilerini "başa­
nsız" olarak değerlendirdiler. Mesela, dönemin ünlü isimlerinden birisi 
olan A. Adnan Saygun çalışmalan "yetersiz" olarak değerlendiriyordu. 
Çalışmalarda bir süre sonra her ne kadar fonograf kullanılsa bile, kayıtia­
nn çoğu elle yazılarak yapılmıştı. Üçüncü kitaptan sonra notalama işlem­
leri daha bilimsel metotlarla yapılsa da, melodilerin değerlendirilmesi bir 
kez daha Osmanlı Geleneksel Müziği ölçütlerine dayanıyordu. Saygun 
derleme gezilerinin notalannı içeren on üçüncü kitaba, pentatonik bir 
melodiyi hanndırdığı için ayn bir önem vermişti. Lakin on üçüncü ve 
on dördüncü kitabın fonograf kullanılmadan derlenen şarkılardan oluş-

4 Ülkütaşır bu sayıyı 14 olarak verir ( 1 972 : 35) . 
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tuğunu da ilave etti ( 1 938:  III -V) . İlk dönem halk müziği çalışmalan 
Saygun'a göre ikiye aynlabil!rdi; ilk aşamada: 

Memleketin muhtelif köşelerine mektuplar göndererek türkülerin tesbi­
tini ri ci ve peyderpey gelenleri tashih ederek neşretme ( 1938:  VI). 

Ve ikinci aşamada : 

Bu çalışma tarzının yanlışlığını müşahede ederek bir heyet halinde seya­
hate çıkma ve türküleri yazma; bu mesai de ikiye ayrılıyor: Fonografla 
tesbit etme; doğrudan doğruya yazma ( 1938:  VI ) .  

Saygun, derleyicilerin derleme esnasında fonograf kullanmasının 
şarkıların sıhhati açısından bir zorunlu i u k  ulduğunu belirtiyordu.5 Da­
hası, halk şarkılan ortaya çıkuklan, doğdukları bölgede araşunlmaydı . 
Saygun'un ilk dönemi usıllsüz ve bir yönteme dayanmayan derleme­
lerden ibaret olarak değerlendirmesine karşın, Gazimihal ilk dönemin · 
çabalarının kolayca gözardı edilemeyeceğini belinmişti. O'na göre, bu 
dönemden birçok önemli deneyim miras kalmıştı . Gazimihal, 1 9 30'ların 
ortalarından itibaren yeniden çalışınaya başlayan folklorcuların ilk döne­
min çırakları olduğunu, ilk emekleme devri olmasa falklor çalışmalannın 
ayakları üzerinde durmasının imkansız olduğunu savunuyordu ( 1939b: 
3 ) .  Şenel'e göre, ilk dönemin çalışmalan sonucu yayınlanan türkiUer çok 
ilgi görmüş ve birçok alaturka musiki şarkıcısı türküleri plaklara okumuş­
tur. Şenel, aynca, birçok genç bestekann da bu türkülerden yararlanarak 
yeni besteler yaratuklannı ve türküleri çok sesli hale getirdiklerini aktarır 
( 1999: l lO) .  Bu yıllarda halk müziği adına önemli bir olay da 1931 
yılında Sivas'ta düzenlenen �ık/ar Bayramı'ydı. Bu bayramı düzenle­
yenler Ahmet Kutsi Tecer ve Muzaffer Sansözen'di. 

İlk dönemde farklı birçok kunım halk müziği çalışmalan yapmışu. 
Dönemin folklorculanndan M. Halit Bayn, Türkiyat Enstitüsü'nün halk 

5 Ancak Karadeniz yöresinden yapılan derlernelerin yayınlandığı kitabın 

136 1 

Önsiiz'ünde şunları da söyler: 

Buna rağmen toplamış olduğum bine yakın türkü için fonograf 

kullanmadığıını yazmalıyım. Fakat bu, bir cihaza malik olmayışımdan 

münbaistir ( 1 9  38:  VI).  



bilgisi sahasında çalışan resmi kurumlardan birisi olduğunu aktanr. Ama­

cı dil, coğrafYa ve etnograf)ra çalışmalan yapmak olan enstitü, 1924 se­

nesinde kurulmuş ve ilk ürünlerini 1 926 senesinde verrneğe başlamıştı. 

Türki�at Ensitütüsü, Darülfiinun Edebiyat Fakültesi'ne bağlı olarak ku­

ruldu ve Fuad Köprülü'nün idaresi altındaydı. Yayınlan arasında Maniter 
(Kilisli Rıfat), Gevheri (Fuad Köprülü),  Erzurum/u Emrah (Fuad Köp­

rülü),  Pir Sultan Abdal (Sadettin Nüzhet) gibi halk şairlerinin şürlerini 

ve hayatlannı anlatan eserler de vardı (Bayn, 1933:  IV-V) . 

Türk Halk Bilgisi Derneği, halk müziği üzerine olan çalışmalarda 

bir diğer önemli kurumdu. Türkiye'de halk müziği çalışmaları, dernek 

1927 tarihinde kurulmadan iki yıl önce başlamıştı . Türk Halk Bilgisi 

Derneği'nin ilk merkezi Ankara olmasına rağmen, dernek merkezi 1929 

yılında İstanbul'a taşındı . Dernek İstanbul dışında İzmir, Sivas, Erzu­

rum, Konya, Kayseri, Samsun gibi şehirlerde de faaliyet gösterdi. Der­

nek, dönemin Milli Eğitim Bakanı Mustafa Necati'nin başkanlığında 

kurulmasına karşın özerk bir statüye sahipti. Genel sekreteri ise Ziyaettin 

Fahri Fındıkoğlu, yönetim kurulu üyeleri ise Ziyaettin Fahri, İshak Refet 

ve İhsan Mavi'ydi. Özel bir kuruluş olmasına rağmen, resmi kuruluşlar­

dan da ciddi destek alıyordu ( Başgöz, 1 998a: 47 ve Ülkütaşır, 1 972: 37-

39) .  Derneğin bütün resmi yayınlan Büyük Millet Meclisi matbaasında 

ücretsiz olarak basılmış ve bu yayınlar Milli Eğitim Bakanlığı tarafindan 

satın alınıp bütün okullara ve dernek üyelerine ücretsiz olarak dağıtılınış­

tı (Başgöz, 1 998b: 79). 

Türk Halk Bilgisi Derneği kurulduktan sonra ülke çapında bir üye 

kampanyası başlatıldı ve amatör folklorculan bilgilendirmek için bir ya­

yın kampanyasına girişildi. İlk yayınlan Halk Bilgisi Rehberi No. 1 başlığı 

altında Van Gennep tarafindan hazırlanan falklor ürünlerinin nasıl der­

lenınesi gerektiğine dair bir rehberdi. Bu kitapçıkta Gennep haricinde 

Mahmut Ragıp, İsmail Hüsrev ve Hasan Fehmi gibi isiınierin de yazılan 

mevcuttu (Başgöz, 1998b: 79) .  Dernek halk şarkılanndan yaptığı seç­

meleri broşürler ve kitapçıklar halinde yayınladı. Dernek yayınlannın 2 

numaralı yayını çeşitli koşma, destan, mani, ninni vs. örneklerden oluşan 

halk şarkılarıydı (Ülkütaşır, 1 972 : 39) .  Bunun yanı sıra, Türk Halk Bil­

gisi Derneği 1928 yılında Halk Bilgisi Haberleri adlı dergiyi çıkarmaya 

başladı. Derginin ilk sayısında şu belirtilir: 
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[Halk kültürü üzerine] çalışmalan içeren ve materyalleri toplayan [bu 

dergi] halkı eğitmek ve ulusal birliği sağlamak amacını gücler -parantez­

ler ve iralikler bana ait, y.· n. (akt. Başgöz, l998a: 47) .  

Amacı ulusal birliği sağlamak olan dergide yayınlanan bir başka ma­
kalede, Anadolu'da bulunan halk kültürü materyallerinin bir haritası ve­
rilmişti: 

( . . .  ) destanlar, hikayeler, yazılı olmayan şiirler, inançlar, dil, gelenekler ve 

Anadolu'nun tüm maddi kültürü. Böylesi bir haritayı inceleyerek folk­

lorcular ulusal dil ve kültürden bütün sapmaları tesbit edebilirlerdi; ve 
sonrasında ulusal birliğin çıkarı uğruna bu kültürel anamalileri asimile 
edebilmek için gerekli araçlan kullanabilirlcrdi ( Başgöz , l 998a: 47-48 ) . 

Ru anlamda, Başgöz'ün de belirttiği gibi ( 1 998a: 48 ) falklor bu ku­

rum tarafından "özgül bir dil içerisinde ulusal birliği sağlayıcı" bir araç 
olarak görülüyordu. Dergide ayrıca derneğin yapmış olduğu derleme· 
gezilerinin, folklorun birçok türünü içeren raporları yayınlandı, bunların 
içerisinde çobanlardan derlenen türküler de vardı. Dernek bu gezilerden 
ilkini 1929 yılında Trabzon, Rize, Gümüşhane, Erzurum, Erzincan ci­
varında gerçekleştirdi ve gezinin raporunu Abdülkadir İnan kaleme aldı. 
İkinci gezi, dernek tarafindan 19 3 1  yılında Gaziantep civarında gerçek­
leştirilmişdi ve Abdülkadir İnan, Ali Rıza Y algın ve Şakir Sabri gibi isimler 
bu geziye iştirak etmişlerdi. Ancak, ikinci geziye dair bir rapor yayınlan­
ınadı ( Üikütaşır, 1972: 41 -42) .  Demekte ayrıca liseli ve öğretmen okullu 
öğrencilere falklor derleme metotları aniatıldı ve bu öğrenciler yaz tatille­
rinde gittikleri memleketlerinde topladıklan falklor malzemelerini derne­
ğe verdiler. Ayrıca Fuad Köprüiii'nün yönettiği Bilim Encümeni, falklor 
malzemelerinin derlenmesi için anketler düzenledi ve bunları Anadolu'da 
bulunan dernek şubelerine ve şube olmayan yerlerde de üyelere gönderdi 
(Bayn, 1952:  489) .  Türk Halk Bilgisi Derneği, Halk Bilgisi Haberleri'ni 
sadece 19  sayı çıkarabildi ve sonrasında Eminönü Halkevi bu dergiyi 
devraldı. Eminönü Halkevi'nin çıkardığı sayılar da hesaplanırsa dergi, 
toplamda 124 sayı çıkmıştı. Dernek içerisinde ayrıca derlenen ürünleri 
incelemek amacıyla Ankara ve İstanbul'da iki encümen kurulmuş, Anka­
ra'daki encümenin başkarılığını Mehmet Emin Erişirgil yaparken, İstan­
bul'daki diğer encümeni ise Fuad Köprülü yönetmişti (Üikütaşır, 1972: 
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43) .  Yayınlar dışında Türk Halk Bilgisi Derneği'nde falklor üzerine çeşitli 
konferanslar verilmiş ve müsamereler düzenlenmişti. Türk Halk Bilgisi 
Derneği de tıpkı dergisi gibi 1932 yılında Halkevlerine devrolundu. Der­
nek eski birkaç üyesi tarafindan 1946 yılında yeniden kuruldu, ancak faa­
liyetleri pek uzun sürmeyecekti (Ülkütaşır, 1972: 44) .  

Halkevleri, Konservaruar ve Radyo 

Ancak bu dönemde halk müziği çalışmalannın gerçekleşeceği en 
önemli üç kurum, Halkevleri, Konservaruar ve Radyo'ydu. Erken Cum­
huriyet Dönemi'nde Halkevlerinin temel işlevinin medeniyet çerçeve­
sinde geleneği yaşatmak olduğu sıklıkla vurgulanmıştı. Bu vurguyu halk 
müziği alanına uyarlarsak, Halkevleri çağdaş müzik formunda halk şarkı­
lannı geliştirmek ve halka öğretmekle yükümlüydü :  

Halkevleri musiki mesai ve müsamerelerinde beynelmilel modern musiki 
ile milli türkülerimiz esas tutulacak ve beynelmilel musiki teknik ve alet­
leri kullanılacaktır. Yeni musikide gayemiz, modern ve beynelmilel mu­
sikiyi (ve teganni tarzını) esas tutmak ve bunu tatbik ve temin etmektir 
(Ankara Halkevi, 1935: 3 ) . 

Gerçekten de 1932. yılında kurulan Halkevleri, çeşitli bölgelerde 
açılan şubeleri aracılığıyla birçok derleme faaliyetinde bulunmuştu. Bir 
Ankara Halkevi broşürüne göre, Halkevlerinde "ulusal halk şarkılannı 
kabileler ve köyler arasından derleyecek" şube ise Güzel Sanatlar Şube­
siydi (Ankara Halkevi, 1935 :  4) .  Halkevlerine, CHP merkezi tarafindan 
1940 yılında gönderilen bir yönergeye göre: 

Şube, halk arasında hele köylerde ve oymaklarda söylenen halk türküleri­
nin notalanile sözlerini tesbite ve bunlan asıllarına halel gelmernek şartİy­
le tamime çalışır. Halk türküleri ancak kendi ağızlanile ve kendi sazlarıile 
icra edilebilir ki, bu sazlar da: cura, bağlama, bozok, meydan sazı, kabak, 
Black Sea (Karadeniz olsa gerek -y. n.)  kemençesi, davul, zurna, kabak, 
darbuka, çifte nara gibi halk sazlandır. Halk türkülerine: Keman, ut, cün­
büş, kanun, ney vs. sazlar refakat edemez (CHP, 1940: lO) .  

Bu anlamda, "bütün halka malolmuş anonim türküleri",  manileri 
toplamaya ve tasnif etmeğe Halkevleri çalışmalannda büyük önem veri-
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leeekti ( Halkevleri, 1935 : 23) .  Güzel Sanatlar Şubesi'ne ek olarak, Dil­
Tarih-Edebiyat ve Tarih-Mü�e Şubeleri de halk şarkılannı derlerneye 
çalışan şubeler olarak göze çarpıyordu. Erken Cumhuriyet Dönemi'nin 
yerdiikiere ulaşmak için en önemli araçlanndan biri olarak addedilen 
Halkevleri, Ülkütaşır'ın söylediğine göre ( 1972: 71 -72) ,  ilk başta yerel­
liklerdeki falklor materyallerine pek önem vermemiş, bu ilgi zaman için­
de oluşmuştur. Halkevleri içinde yapılan bütün çalışmalar merkezi olarak 
kontrol ediliyordu. Gazimihal'in de belirttiği gibi Halkevleri nezdinde 
bazı bireysel çalışmalar da yapılabilmekteydi. Kurumsal temelde yapılan 
çalışmaların yanında, bu bireysel çalışmalar da çok önemliydi ( Gazimi­
hal, 1939b: 3 ) .  

Ancak Halkevleri, halk müziği çalışmalamıJa dikkatli olmalı ve bütün 
türkü örneklerini halka dinletmemeliydi: 

Halkın musiki seviyesini yükseltmek vazifesini de üstüne almış olan Hal­
kevlerinde, halka verilecek eser üstlinde de bilhassa titiz davranmak ica­
beder. Hatta, bu husus için bir program yapmak ve onu, n'eticelerini da­
ima kontrol etmek fartiyle dikkatle tatbik etmek daha doğru olur -italikler 
bana ait, y. n. (Saygun, 1937: 71 ).6 

Bu bapta da halka (geri) öğretilecek halk şarkılan dikkatle seçilme­
liydi, misal Türk'ün temiz ruhuna uygun olmayan "açık saçık" sözler 
türkülerden atılmalıydı: 

Halkevlerinde halk ezgilerini gençlere öğretirken bazen bu ezgiler ara­
sında seçme yapmak zarureti htisıl olur. Bu türkülerin evlerde daima hem 
ezgi, hem sözleri bakımından nezih olanlarını seçmek ve yaymak gerektir. 
Açık saçık sözlü ezgiterin gençler arasında, Halkevlerinde yayılması doğ­
ru olmaz ( . . . ) Uygunsuz sözleri kaldırmak lazımdır. Halkevi halkın evidir 
ama o ev, nezih bir aile yuvası karakterini tafıyan bir ev dir ( . . .  ) Halkev­
lerinde halkımız hakiki manasıyla bir bedii ve artistik hayat yaşayacaktır. 
Bedii hayat temiz, disiplinli bir dekor ve hava içinde yaşanır (CHP, 1946 : 
1 0-11 ). 

6 Neticeleri kontrol etmek kaygısı Gazimihal'de de görülebilir. Ona göre, 
Halkevleri derlemeleri bir merkez tarafindan -elbette bu merkez Ankara 
Halkevi'dir- kontrol edilmelidir ( l939a: 69) .  



Halkevlerinde yapılan derleme çalışmaları için Ankara'da özel bir ko­
misyon kurulmuş ve Halkevlerinden derlerlikleri eserleri bu komisyona 
göndermeleri istenmişti_? Derlenmiş halk şarkılarını Ankara Halkevi'nin 
bir kere daha inceleyeceği belirtiliyordu (Ankara Halkevi, 1 935:  6 ) . B u  
görevin yanında, Halkevlerinin seçilmiş halk şarkılarını halka öğretmekle 
de yükümlüydü:  

BÜtün halkın milli marşları ve mahalli şarkılan öğrenmesine yardım et­
mek, ve bunların milli gösteri günleri ile Halkevleri müsamerelerinde 
kadın erkek hep bir ağızdan söylenmelerini sağlamaya çalışmak en başta 
gelen işlerdendir ( CHP, 194

.
0: 10- l l ) . 

Halkevlerinde verilen müzik eğitiminin bir başka önemli teması da 
knro çalışmalarıydı. Koroda söylenecek halk şarkılannın lirik açıdan uy­
gunsuz olanlannın değiştirilmesi istenirken, müzikal açıdan da bir dö­
nüşüm bekleniyordu. Bu çalışmalarda halk şarkılannın var olan çalış ve 
söyleniş teknikleri yeterli görülmediler, tekniğin Halkevi tarafindan öğ­
retilmesi arzulanıyordu. Dahası, Halkevi kurslannda halk 'seçilmiş' halk 
şarkılarını Batı müzik geleneğine uygun olarak 'topluca' söylemeliydi. 
Türküler Halkevlerinde koro çalışmalan için çıkarılan programa göre ilk 
başta, tek sesli bile olsa, temiz bir sesle söylenmeliydi. Zira, toplu söyle­
me geleneğinin Türklerde zayıf olduğu ve bu yeteneğin geliştirilmesi ge­
rekli olduğu iddia ediliyordu ( CHP, 1946: 10- l l ) . Saygun da Türklerin 
toplu icra geleneğinin zayıf olduğu konusunda hemfikirdi.8 Bu anlamda 

7 Dahası, yerelliklerde faaliyet gösteren Halkevleri dergileri de merkeze -Ankara-

gönderilmeliydi: 

Dergi çıkaran her Halkevi, dergisinden diğer Halkevlerine birer, Ülkü 
dergisine bir sayı ve Pani Genel Sekreterliğine de iki nüsha gönderir (CHP, 

1940: 9 ) .  

8 Saygı.ın, Rize, Anvin ve Kars yöresinden yaptığı derlemeler üzerine şunlan söyler: 

"Müşterek taganni tarzı Anadolu'nun diğer taraflannda meveud değildir. 

Şayanı dikkattir ki, belki dini tesirlerin, içtimai şeraitin icabı olarak Anadolu 

köylüsü beraberce taganniden zevk almamıştır. Beraber taganni tabiriyle 

birkaç sesli taganniyi kasdetmiyoruz. Tek sesle fakat birkaç kişi birden 

bir türküyü okumak adeti dahi Anadolu'da mevcud değildir diyebiliriz. 

Gerçi bir toplulukta bazen bir kişi taganni ederken ona diğerlerinin de 

iltihakı vaki'dir. Ancak bu tesadüfi bir mahiyet arz eder ve Rize havalisinde 



da çok sesli müziğe ulaşabilmek için halk korolan kurmak şarttı. Bu ko­
rolarda türküler temiz ve to�luca söylenceekti (Saygun, 1940: 1 3- 1 5  ve 
1 942a: 9) .  Dahası, Halkevleri ulusal bayramlarda türküleri halka öğret­
mekle ve törenler sırasında korolara bu türküleri söyletmekle yükümlüy­
diller (Ankara Halkevi, 1935:  4). Bu aşamalardan sonra, çok sesli müzik 
eğitimi başlayacak ve çok sesli şarkılar halka öğretilecekti . 

Çok sesli müzik eğitimi aşamasında halka ilk önce halk kanonları öğ­
retilmeliydi. Sonrasında, iki ses için yazılmış halk şarkılan koroya çalıştı­
rılacaktı. Bu aşamada Türk halkı halihazırda çağdaş müziği öğrenmeye, 
bu müziğe aşina olmaya başlayacaktı. Ancak, halk şarkılarını yeniden ya­
zan besteciler, bu şarkıların ulusal özelliklerini kaybetmemek konusunda 
çok dikkatli olmalıydılar. Yeni bestelcnn T urk'ün ulusal özellikleri ile 
uyum içerisinde olması gerektiği Halkevleri'ne gönderilen yönergelerde 
sıklıkla vurgulanıyordu. Yönergeler çalışmalann temel amacını çok ses­
li müziğe ulaşmak olarak belirtiyorlardı. Bu amaç için, halk şarkılannın 
koro için armonizasyonu gayet uygundu (CHP, 1946: 14-1 6 ve Sa ygun, 
1 940: 72 ve 75).9 

Dolayısıyla, türkülerin Halkevlerinde armonizasyonuna ve toplu bir 
şekilde söylenmesine çaba sarf ediliyordu. Aracı'ya göre, A. Adnan Say-

rastladığımız neviden, yani bir usulle mukayyed olmayıp, heyecan saikasıyla 
gelişi güzel yapılmış bir iştirakden ibaret kalır" (Saygun, 1 937:  2 1  ) .  

Fakat, başka müzik rctormculan, ister genel olarak halk müziği üzerine 
yazanlar olsun (Ataman, 195 1 a: 343 ), isterse yaptıkları deriemelerin üzerine 
değerlendirme yapanlar olsun, mesela Konya-Ilgın yöresinden derleme yapan 
Çaylı ( 1 945: 53 ) ,  Anadolu'da koro geleneğinin varlığını iddia ederler. 

9 Halkevlerinde bir başka önemli husus ise Osmanlı Geleneksel Müziği'dir: 
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( Halkevlcrinde) Halk musikisi de Halk oyunları da yalnız ve yalnız halk 
sazlan ile icra olunur. Türküterimizin ud, tanbur, ve bazı nevicat sazlarla 
çalınması katiyen doğru olmadığı gibi, oyunlanmızın bu neviden sazların 
retakatinde icrası da katiyen doğru değildir. Saf haldeki halk türküleri 
ancak halk sazlariyle söylenebilir ( . . .  ) Netice olarak diyeceğim ki bu sazlann 
Halkevlerine girmeleri doğru değildir. Ancak klasik Türk musikisinin 
hakkıyla icraya muktedir bir heyetin Halkevinde bu eski kıymetli eserlerimizi 
de icra etmeleri aleyhinde değilim, fakat bu hey' etierin merkezde mutahassıs 
bir musikişinas tarafindan tayin edilmesi ve Genel Sekreterliğin buna 
istinaden müsaadesi alınmak şartiyle ( . . .  ) (Saygun, 1 940: 6 ve 39).  



gun Halkevleri'nde repertuan çoğunlukla halk şarkılanndan oluşan halk 
korolan oluşturmaya ciddi bir önem verdi (2001 : 98) .  Klasik Batı Müziği 
örneklerinin de Halkevlerinde çalınmasına dikkat ediliyordu. Türk hal­
kının kulağını çok sesliliğe alıştırmak için Batı mÜziği eserlerinin sıklıkla 
halka dinlerilmesi gerektiği ifade ediliyordu ( CHP, 1 940: 10) .  Mesela, 
Balıkesir'de her akşam, Adana'da ise haftada iki defa bando konserleri 
düzenleniyordu. Yozgat Halkevi toplamda 175 konser vermişti (Halkev­
leri, 1935:  4 1 ) .  Bu kunırnlarda halka öğretilecek modern ve milli müzik, 
müzik eğitimi için oldukça önemliydi (Ankara Halkevi, 1935: 3-4): 

Halkevleri Müzik çalışmalahnda esas, milli nıhun derinliklerinde zengin 
bir hazine olarak yaşamakta bulunan halk türkülerimizi Garp tekniği ile 
işleyerek müstakbel kompozitörler için, sadakat ve itina ile toplamak ve 

saklamakla beraber yeni Türk müziği bir taraftan vücut bulmakta iken 
kulaf.Iarı ve zevkleri çoksesli müziğe alıştırmak ve ısındırmak; bunun 
içinde birçok firsatlardan istifade ederek Garp müzik eserlerini bol bol 

dinletmektir (CHP, 1940: 10) .  

Halkevlerinde yapılan çalışmalar sonucu 1 936 yılına kadar yaklaşık 
bin adet halk şarkısı toplanmıştı. 1936 yılının özelliği, Bela Bartok'un 
Ankara Halkevi davetlisi

. 
olarak Türkiye'ye gelmesiydi. Birçok yazara 

göre, Bartok'un Türkiye ziyareti ile birlikte halk müziği üzerine olan 
çalışmalar hem pratikte hem de teoride hızlandı (Şen el, 1999: 1 10- 1 1 1  ) . 
Ankara Halkevi, Türkmen göçerleri arasında derleme çalışması amacıyla 
Bela Bartok için Adana'ya bir derleme gezisi düzenledi ve Bartok bu 
gezi sonucu yaklaşık 90 adet türkü derledi. Bu geziye Ulvi Cemal Erkin, 

Necil Kazım Akses ve Ahmed Adnan Saygun da katıldı.  Bartok'un An­
kara Halkevi'nde yaptığı konuşma ve bu derleme gezisinin amacı halk 
müziğinin pentatonik karakterini ispatlamaktı. 

Bartok'un gezisinden sonra halk müziği derleme çalışmaları res­
mi düzeyde tekrar başlamıştı. Bartok ve Rindemith'in ziyaretleri 
ve sunduklan raporlar doğnıltusunda 19 37 yılında Ankara Devlet 
Konservatuan'nın girişimleri ile halk müziği derleme çalışmaları başla­
dı . Aynı yıl Almanya'dan Klasik Batı Müziği çalgıları getinildi ve halk 
şarkıları derleme işine hız verildi (Gökyay, 194 1 :  1 3 - 1 5 ) .  Ankara Devlet 



Konservatuan'nda bir falklor arşivi kuruldu (Altar, 1989: 286 ) .10 Arşivin 
temel işlevleri şu şekilde belirtiliyordu: 

ilmi usullerle derlerren halk musikisine ait eserlerin tasnifi ve fişlerinin 
tanzimi, halk musikisine ait yerli ve yabancı neşriyattan mürekkep bir 
kütüphane tanzimi, halk oyunlarının ve oyun kıyafetlerinin fotoğraf ve 
filmle tesbiti, halk sazlanrun muhtelif nevilerine ve halk kıyafetlerine ait 
kolleksiyonun tanzimi, halk musikisine ait neşriyat yapılması (Gökyay, 
1941 :  15 ) .  

Ankara Devlet Konservatuan, Dar-iil-elhan gibi yurt çapında bir 
anket düzenledi ve modern ses kayıt cihazlan yurtdışından ısmarlandı. 
Konservatuar 1952 yılına kadar toplamda 1 7  gezi düzenledi ve yaklaşık. 

9 bin adet melodi derlendi. Derleme gezilerinde Muzaffer Sarısözen, 
Halil Bedü Yönetken ve teknisyen Rıza Yetişen en önde gelen isimler­
di. 11 Toplamda gezilen şehir sayısı 57'ydi. Derlenen şarkıların bin tane­
si radyoda sanatçılara öğretiidi (Şenel, 1999: 1 14- 1 1 5 ve Türk Folk/or 
Arapırmaları, 195 1 :  338) .  

Derleme gezilerinin finansal desteğini Eğitim Bakanlığı sağlamıştı. 
Bütün çalışmalar elektriğin olduğu bölgelerde fonograf cihazı kullanı­
larak, diğer bölgelerde ise elle notalan yazmak suretiyle gerçekleştirildi 
(Ülkütaşır, 1972: 78 ve 82) .  İlk gezi 1937 yılında Sivas, Elazığ, Erzin­
can, Erzunım, Gümüşhane, Trabzon ve Rize illerine yapılmış ve bir bu­
çuk ay sürmüştü. Toplamda 588 türkü derlenen bu geziye Ferit Alnar, 
Necil Kazım Akses, Ulvi Cemal Erkin, HaW Bedii Yönetken, Muzaffer 
Sarısözen ve Arif Etikan gibi isimler katılmıştı. İkinci gezi 1 938 yılında 
iki gnıp halinde yapıldı. İlk grup Ferit Alnar, Cevat Memduh Al tar, Halil 
Bedii Yönetken, Tahsin Banguoğlu ve Rıza Yetişen'den ibaretti ve top­
lamda 604 türkü toplandı. GezdikJeri bölgeler Kütahya, Afyon, Denizli, 
Aydın, İzmir, Manisa ve Balıkesir'di ve gezi bir buçuk ay sürdü. İkinci 

10 Taha Toros genelde halk müziğinin ve özelde bu çalışmaların dönemin 

yetkilileri tarafindan görmezden gelindiğini belirtir, bu çalışmalann anlamsız 

olarak değerlendirildiğinden bahseder ( 199 1 :  1 6 ) .  

ll Diğer isimler ise Mahmut Ragıp Gazimihal, Hasan Ferit Alnar, Necil Kazım 

Ak.ses, Ulvi Cemal Erkin, Nurullah Şevket Taşkıran, Ali Rıza Yetişen ve Arif 

Etikan'dı (Elçi, 1997: 1 6 ) .  
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grup ise Ulvi Cemal Erkin, Nurullah Taşkıran, Muzaffer Sansözen ve 
Arif Etikan'dan oluşmaktaydı ve grup Malatya, Diyarbakır, Urfa, Gazi­
antep, Maraş ve Seyhan'ı gezmişti. Bir buçuk ay süren gezide 49 1 adet 
türkü derlendi. Üçüncü gezi 1939 yılında Nurullah Taşkıran, Mahmut 
Ragıp Gazimihal, Muzaffer Sansözen ve Rıza Yetişen tarafından yapıldı. 
On beş gün süren ve Çorum tarafına yapılan gezide 241 türkü derlen­
di. Dördüncü gezi 1940 yılında Konya 'ya yapıldı. Muzaffer Sansözen, 
Mahmut Ragıp Gazmihal, Mithat Fenmen ve Rıza Yetişen tarafindan 
oluşan heyet 512  türkü derledi. 194 1  yılında yapılan beşinci gezi bir 
buçtık ay sürdü ve Niğde, Kayseri, Maraş, Seyhan illerinde derlemeler 
yapıldı. Halil Bedü Yönetken, Muzaffer Sarısözen ve Rıza Yetişen'in 
katıldığı bu gezide 412 adet türkü derlendi. Altıncı gezi 1942 yılında 
T�parta, Burdur, Antalya, Muğla illerine Halil Bedii Yönetken, Muzaffer 
Sansözen ve F,ıza Yetişen tarafindan yapıldı. Gezi bir buçuk ay sürdü ve 
taplarnda 426 adet türkü derlendi .  1943 yılında yapılan ve elli gün süren 
yedinci_gezi Tokat, Amasya, Samsun, Ordu, Giresun ve Trabzon illerine 
gerçekleştirildi. Geziye yine Halil Bedii Yönetken, Muzaffer Sansözen, 
Rıza Yetişen kauldı ve 772 adet türkü toplandı. Sekizinci gezi 1944 yı­
lında aynı ekip tarafindan gerçekleştirildi. Elazığ, Tunceli, Bingöl, Muş 
illerinde 293 adet türkü de.rlendi ve gezi bir buçuk ay sürdü. Dokuzuncu 
gezi aynı heyet tarafindan gerçekleştirildi ve iki ay sürdü.  Ankara, Çankı­
n, Yozgat, Kırşehir illerine düzenlenen gezide 432 adet türkü derlendi. 
Bu tarihten sonra olan gezileri hep aynı grup gerçekleştirmişti (Ülküta­
şır, 1972: 79-82 ) . Onuncu gezi İçel, Antakya ve Antalya illerine yapılmış 
ve 285 adet türkü derlenmişti. Çanakkale, Bursa, Tekirdağ illerine yapı­
lan bir sonraki gezide 258 türkü toplanmıştı. On ikinci gezi Bolu, Sinop 
ve Zonguldak illerinden 190 adet türkü derlerrmesi ile son bulurken, bir 
sonraki gezi Bilecik ve Eskişehir illerine yapılmış, toplamda 1 1 7 türkü 
derlenmişti. On dördüncü gezide 373 türkü derlendi; gezilen iller Van, 
Kars, Çonım ve Ağn'ydı. On beşinci gezi İzmit'e yapıldı ve 53 türkü 
derlendi. Son gezide ise İzmir, Siirt, Mardin ve Bitlis gezildi; toplamda 
204 adet türkü derlendi. 

Derleme çalışmalannın yanı sıra, derlerren bu şarkıların işlenmesi ve 
öğretilmesi de önemliydi. Konservatuar kadar radyo da halk türküleri­
nin armonizasyonunda Erken Cumhuriyet Dönemi'nin en önemli ku-
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rumlanndan birisiydi. Halkevlerinin yanı sıra, radyo da döne�in halk 

müziği reformu için önemli bir araç olarak görülmüştü . Radyo, ulusal 

ve modern müziği halka aşılamanın en önemli aracıyd.ı . Gerçekten de 

radyo tüm halka hitap etme yerisi ile kültürel, sınıfsal, etnik farklılıklan 

tek bir kimlik altında eritebilecek en önemli araç olarak görülüyordu. 

Bu anlamda Erken Cumhuriyet Dönemi'nde millet kurma pratiğinin en 

önemli aygıtıydı (Ahıska, 2005: 20-2 1 ) . Kocabaşoğlu ( 1980: 79-80) 

millet inşasında radyonun özellikle l930'lu yıllarda iktidar tarafindan ne 

denli önemli görüldüğünden bahseder. Bu, radyonun 'dil, yol, fabrika, 

şimendifer siyaseti' yanında radyo siyasetinin önerninden bahsedenler­

den, radyonun etkili kullanımının 'halkı uyandırmakta' ne derece etkin 

olabileceğine, radyonun halk terbiyesi b!,:;indeki öneminden milleti 

'tek bir ses haline getirmekteki' yetkinliğine dek uzanıyordu. Peker de 

( 1935:  6) ulusun 'kültür ve siyasal terbiye si için önemli bir araç olarak 

görülen radyoyu' teknik olarak dah;ı kullanışlı ve mali olarak daha ucuz 

bir hale getirmek istediklerini söyleyerek, Kocabaşoğlu'nun tezini tasdik 

etmişti. Tör ( 1942: lO) radyonun en önemli görevinin halk şarkılarını 

yerel karakterinden kurtarmak ve sonuçta bütün halk tarafindan "dinle­

nebilir hale getirmek" olduğunu söylemişti. 

Ankara ve İstanbul radyolannın ilk yıllannda ( 1927-1936) divan 

müziği yayınlan tüm müzik yayınlan içerisinde çoğunluğa sahipti; buna 

karşın, halk müziği toplam program süresinin çok daha azını kaplıyor­

du (Kocabaşoğlu, 1 980: 87-89) .  1 934 yılında radyoda Türkçe müzik 

yayınının yasaklanması ve 1 936 yılında Türkçe müzik yayınma tekrar 

başlanması ile birlikte halk müziğinin radyo yayınlannda önemi de vur­

gulanmaya başlandı. Buna rağmen, Osmanlı Geleneksel Müziği'nin ya­

yın oranı radyoda halk miiziğine göre her zaman daha yüksek olmuştu. 

Dahası, Batı müziğinin yayın süresi de halk müziğine göre daha fazlaydı 

(Kocabaşoğlu, 1980: 1 60 ve 1 62) .  1938 yılından önce: 

Türk radyolarında halk müziği adı alunda yayınlanan müzik bir iki sa­

natçının yerel ezgileri çalıp söylemelerinden ibaretti ( . . . ) Radyodaki halk 

müziği çalışmaları bu düzeydeyken, 1936 yılında başlaulan derleme ça­

lışmaları kısa sürede önemli gelişmeler göstererek Maarif Vekaleti, Dev­

let Konservatuarı ve radyo işbirliği ile büyük atılımlar gerçekleştirildi. 

Derleme çalışmalarına 1937 Ağustos'unda katılan Sins Lisesi Müzik 



öğretmeni Muzaffer Sansözen'in Devlet Konservaruan ve Ankara Rad­

yosu'ndaki çalışmalan, zengin bir halk müziği repertuanrun oluşmasında 

etkili olmuştur (Kocabaşoğlu, 1980: 161). 

1940 yılında Muzaffer Sansözen, Vedat Nedim Tör tarafindan rad­

yodaki halk müziği programianna baş direktör olarak atandı. Sansözen, 

Tör'ün tavsiyesi üzerine Bir Halk Türküsü Öğreniyoruz adlı bir prog­

ram hazırladı (Tör, 1999: 54) .12 Daha sonra, yine 1940 yılında Yurttan 
Sesler Korosu'nu kurdu ve bu koro radyo programlannda halk şarkılan­

nın koral İcrasına başladı (Elçi, 1997: 16 ve Şenel, 1999: l l 6)Y Erken 

Cumhuriyet Dönemi müzik reformunda tıpkı Halkevleri gibi radyo­

da aa halk müziği korosu kurmaya özel bir önem atfedilmişti. Ankara 

Radyosu'nda, Yurttan Sesler korosunu kuran Muzaffer Sansözen14 bu 

12 Ankara Radyosu'nda 1943 yılında başlatılan bir diğer halk müziği programının 
adı ise Halkevleri, Sanat ve Folklor'du (Öztürkmen, 1998: 1 17 ). 

13 Şüphesiz ki bu koronun repertuan dikkatlice seçilmiş ve şarkılar değerli hale 
getirilmişti : 

Halk musikimizin en güzel ve en doğru zabtedilmiş örneklerini bulmak 
için MaarifVekilliği Devlet Konservatuannın Folklor Arşivinde toplanmış 
malzemeden, bu malzemenin aslı ve esası bozulmadangüzellepirilip 
mikrofon karşısına çıkacak şekilde öğretilmesi için de bu arşivin mütehassısı 
Folklorcu şefinden [Muzaffer Sarısözen] faydalanıyor -italikler bana ait, y. 
n. (Radyo, 1942: 2 1 ). 

Dahası: 

Radyo ve radyonun yurttan sesler saati bütün memlekete bitabcttiği için 
bu türküler arasında esaslı ve titiz bir tercih yapmak, iyisini kötüsünden, 
doğrusunu yantıpndan ayırmak mecburiyeri vardır. Hiç şüphesiz bu işlerin 
de yetkili uzmanlar tarafindan yapılması lazımdır -italikler bana ait, y. n.  
( Radyo, 1947: 10). 

14 Muzaffer Samözen'in Ankara radyosunun başına geçmesini sağlayan kişi Vedat 
Nedim Tör' dür. Tör, ünlü tambur ustası Mesut Cemil'e halk türkiilerinin çok 
kötü bir biçimde icra edildiğinden ve şarkılarını geliştirmek ve halkaöğretmek 
gerekliliğinden bahsetmişti. Cemil de bu amaç için en uygun ismin Muzaffer 
Sansözen olduğunu belirtmişti. Bunun üzerine V. N. Tör, M. Sansözen'e 
radyocia Bir Halk Türküsü Öğreniyoruz adı altında bir program yapmasını 
teklif etti. Sansözen radyoya atandıktan sonra bu program altı ay sürdü. 
Tör bu programda yetişen sanatçıların Yurttan Sesler programı korosunu 
oluşturduklannı söyler (Tör, 1999: 53-54). 
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koronun en önemli amacırun "ulusal duygu birliği yaratmak" olduğunu 
belietmişti ( ı944a: ıO) .  Bu koronun üyeleri çoğunlukla Osmanlı Ge­
leneksel Müziği eğitimi alnuş kişilerden oluşmaktaydı. Yurttan Sesler 
Korosu sanatçılan sonradan halk müziği üzerine eğitim almaya başlanuş· 
!ardı. Bu koroda Muzaffer Sansözen hem saz hem de ses sanatçısı olarak 
görev almıştı . Radyoda halk müziği prograrnlanrun en önemli amacı ise 
"Türk halkı arasında ulusal birliği sağlamak"tı ( Sansözen, ı 944a: ı O ) . 1 5  
Yönetken ( ı 966 : 34), Yurttan Sesler programında icra edilen müziği 
Türk halkının sevgiyle dinlediğini iddia etmişti. Oysa tam aksine, Radyo 
dergisinde İcra edilen müziğe halkın duyduğu tepkiye dair bir yazı yayın­
launuştı (Radyo, ı947: ı o ) .  

Halk şarkılan radyo çalışmalarınd.-.. yc-:lid;:n söylenmeye uygun hale 
getirildİkten sonra bu koro tarafindan İcra edileceklerdi. · Yurttan Ses­
ler Korosu'nun icra ettiği halk şarkılan "doğru ya da yanlışlığına" veya 
"iyi ya da kötülüğüne göre" radyoda seçileceklerdi (Radyo, ı947: ıo) .  
Türkülerin seçilmesi ve bu seçilen değerli örneklerin res�ore edilmesi ge­
rektiği dönemin radyo dergisinde açıkça belirtilmişti. Tıpkı Halkevleri 
çalışmalarında olduğu gibi, radyo çalışmalannda da türküler değerli ya 
da değersiz şeklinde ayrılnuşlardı (Sansözen, ı944a: ı o ) .  Ayrıca: 

Bazılannca, sadece ham bir falklor maddesi telakki edilen halk türküle­

rinin öyleleri vardır ki Türk musikisi örneği olarak milletlerarası piyasaya 

göğsümüzü gere gere çıkarabiliriz: öylesine ince öylesine orijinal tema ve 
motifler/e bezenmip-ir -italikler bana ait, y. n. ( Radyo, 1947: l O). 

Kısacası, her ne kadar ulusal bir kimliğin yaratılması için halk şar-
kılannın önemine dair görüşler milliyetçiliğin güçlenmesi ile birlikte 
Osmanlı İmparatorluğu'nda ortaya çıksa da, Cunıhuriyete kadar halk 
müziğini ulusallaştırmak adına ciddi çalışmalar görülmez. Halk müziği 
çalışmaları Cumhuriyet döneminin ürünüydü. Türkiye Cumhuriyeti'nin 
ilk yıllannda çeşitli kurumlar, Türk Folklor Derneği, Dar-ül-elhan veya 
İstanbul Devlet Konservaruan vd., halk şarkılanru derleme çalışmalanna 

1 5  Yuman Sesler Korosu'nun amacı ise şöyle tarif ediliyor: 

148 1 

Yuman Sesler saatinin belli başlı amaçlanndan biri de memleket sesleriyle 
kulaklarımızı doldurmak, yeni yetişecek olan bestecilere yurt seslerinden 

yeni ufuklar açmaktır -italikler bana ait, y. n. ( Radyo, 1947: 10) . 



girrnişlerdi. Ancak bu çalışmalann birçoğu Kemalist kadrolar tarafindan 

bile herhangi bir araç, metod kullanılmadığı için veya şarkılar notala­

nırken Osmanlı Geleneksel Müziği kriterleri kullanıldığı için "yüzeysel" 

olarak nitelendirilmişti. Dahası, Halkevleri gibi merkezi kurumlar ilk yıl­

larında halk müziği çalışmalanna çok fazla eğilmernişlerdi. 1 930'1u yıl­

lann ortasından itibaren ise Ankara Devlet Konservatuan, Halkevleri ve 

radyonun etkisiyle halk müziği üzerine çalışmalar hız kazandı. Burada 

ikinci bölümde bahsettiğimiz üzere müzik politikalannın yeni bir evreye 

girmesi de önemli bir etkendi . Sadece halk müziği alanında değil, genel 

olarak müzik politikalannda. çalışmalar çok daha sistematik ve kurumsal 

yürütülmeye çalışılıyordu. 

,Kemalist kadrolara göre, eğer Anderson'un ilk bölümde bahsettiğim 

nyku metaforunu kullanacak olursak, derin bir uykuya yatmış halk şarkı­

lan çeşitli şekillerde derlerrecek radyo ve Halkevleri çalışmalannda çağdaş 

uygarlık seviyesine uygun hale getirilecek öğelerdi. Bu kurumlar halk 

arasında 'ulusal birlik yaratmak' amacıyla kurulduğundan, bu işlernin 

çok dikkatli bir şekilde yapılması gerektiği vurgulanıyordu. Bu anlamda, 

halk parçalannın Türk'ün yüksek ruhuna uymadığı düşünülen lirik yapı­

lan bu kurumlarda "temizlendi" .  Homojen bir dil yaratmak adına yerel 

lehçe ve diyalekderin halk şarkılanndaki etkileri ortadan kaldırıldı. Ayn­

ca, müzikal yapı da Batı formlanna uygun bir tarzda dönüştüıiildü. Bu 

minvalde koro çalışmalan ve bunlann halk müziğine uygulanması, Ke­

malist kadrolar için modern bir milli kimlik inşasında önemli pratiklerdi. 

Gerek derleme çalışmalannda, gerekse de arınanizasyon aşamasında 

olsun, bütün bu çabalarda türküler, seçildi, işlendi ve temizlendi. Halk 

türküleri milliyetçi ve halkçı söylem doğrultusunda bir toplumsal mü­

hendisliğe tabi tutuldu. Zira falklor materyalleri var olduklan haliyle 

Kemalist reformcular tarafindan güvenilmez addediliyordu; bu mater­

yallerin "uygun" olup olmamalan seçilmeleri için önemli bir kriterdi. Bu 

tavır, yukanda da değinildiği gibi Kemalist milliyetçi ve halkçı perspek­

tifle uyumluydu. Oysa bütün bu çalışmalar sistematik bir duruştan yok­

sundu: Mesela, Halkevlerinin üç farklı kolu birden derleme işlerinden 

yükümlüydü. Özellikle bireysel derlernelerin birçoğunda notalamalar 

yoktu, türkülerin kimden, nereden ve hangi yöntemlerle alındığı bile be­

lirsizdi. Ve hatta dönemin kadrolan bile Erken Cumhuriyet Dönemi'nde 
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yapılan derleme çalışmalannın güvenilirliği konusunda şüphelerini itiraf 

etmişlerdi: 

Folklor çalışmalarımız, şimdiye kadar başıboş bırakıldığı için, yalnız özel 
araJtırma/arda değil, resmi derlemelerde bile güvenle tetkik edilebilecek 
malzemenin pek az olduğunu söylemek zarureti vardır -italikler bana ait, 

y. n. (Ataman, 1949a: 4) .  

Bu dönemde halk müziği çalışmaları, Erken Cumhuriyet Dönemi'nde 

halk müziğine bir müdahale anlamına gelir. Mesela, Tokel halk şarkılan­

m toplu olarak söyleme çabasının, türküler arasındaki nüansları ortadan 

kaldırdığını savunur. Dahası, halk türkülerini arınonize etme çabası on­

ları standartlaştınr; zira, halk müziği ge!en cf;inde tek hir çalış ve söyleyiş 

tarzı yoktur (Tokel, 2000: 1 3 1 - 1 33) .  Ama halk müziğinde reform yap­

maya çalışmak tarihsel gelişmelerin ya da halkın yaşantısında olagelen 

dönüşümlerin sonucu değildi. Reform, bir devlet mantığının, dışandan · 

dayattığı bir girişim olarak kaldı. Halk müziği çalışmalan Erken Cumlıu­

riyet Dönemi'nde belirli bir kültür siyasetinin sonucuydu: Bu anlamda 

geleneğin yeniden icadıydı. 

Melod.ik Müdahaleler 

Erken Cumhuriyet Dönemi'nde halk müziğiıli çok sesWendirmek ve 

arınonize etmek, türküleri koroya uygun hale getirmek için türkülerin 

ezgileri değiştirildi. Dahası, derlemeler esnasında pentatonik ve çok sesli 

halk şarkılarını bulma çabası da benzer sonuçlara yol açrruştı. Bıına ek 

olarak, halk müziği üzerine eksik malumat sahibi olmak da notalama 

çalışmalannda ciddi sorunlara sebep olmuştu . 

Halk müziği çalışmalannın ilk evresinde ( 1 927-36 ), derleyiciler tam 

anlamıyla ne yapacaklarını bilememenin sıkıntısını yaşarruşlardı. Halk 

müziği yeni, hiç karşılaşmadıklan bir alandı. Gazimihal (Kösernihal) 

türküleri notaya alan öğretmenierin nota bilgilerinden şüphelerini be­

lirtmişti (akt. Sakaoğlu, 1 985 :  87).  Gerçekten de bu yıllarda derleme 

çalışmalan yapanlar, notalama çalışmalarını Osmanlı Geleneksel Müziği 

ölçülerine göre yaprruşlardı: 

ıso 1 
Türkülerin sanat musikisine nazaran makamlan, seyirleri tayin ve onlara 

göre tagyir işaretleri ilave ediliyor. Makam itibariyle sabit bir rengi olma-



yan bazı şarkılara filan makamdandır demek mümkün alamayınca, şarkı­

lann yalnız hangi şehirlerden geldiğinin tashih ve tahririle iktifa kılınıyor 

(Saygun, 1938: III-V). 

Dolayısıyla, şarkılann ezgileri değiştirildi: 

Bir seneden beri geçen zaman isbat etti ki bize gelen notalann birçoğu 

ki tabeti musiki kavaidine tamamiyle vakıf olmayan zevat tarafindan yazıl­

nuş ve mesela 9/16 hesabıyla yazılması icabeden bir şarkının 5/8 ile ya· 

zılması gibi ehemmiyetli bazı hatalar bile yapılmışur (Saygun, 1938: IV). 

Buna ek olarak, türkülerin çoğu bir kayıt cihazından ziyade elle ya-
zılarak kaydedilrnişti. Saygun'un aktardığına göre halk müziği üzerine 
uzman olmayan bu derleyiciler, şarkılan kaydetmek için hafizalanna gü­
vcniyorlardı. Bu iki olumsuz durum bir araya gelince de halk şarkılan 
derlemesiniri müzikal boyutunda birçok hata yapılmışu (Şe�el, 1 999: 

107- 108) .  
19 36 yılından sonra yapılan halk müziği çalışmalannda d a  melodik 

bazı müdahaleler ve restorasyonlar halk müziğinin çok sesli veya armo­
nik karakterini ispat edebilmek uğruna yapılmışu. Dönernin folklorcu­
lanndan Sadık Uzunoğlu, halk şarkılannda çok sesliliğin ispau için Sadi 
Yaver Ataman'ın girişimierinden bahseder: 

Sadi Yaver Atamarun, halk türkülerinde kanon yapurarak veya bir ses 

uzaulırken ikincisinin muayyen müzik cümlelerini tekrarlaması iki seslilik 

sayılabilirse de halktan doğan bir öğe olmadığından delil olamaz -italik.ler 

bana ait, y. n. ( 195 1 :  291 ) .  

Bir başka deyişle, Ataman halk şarkılannı kııllanarak bazı kanonik şar­
kılar icra etmeye çalışmış ve sonra da bu restore edilmiş metodilerin çok 
sesli halk müziğinin ispau olduğunu iddia etmişti. Yine Saygun, Karade­
niz Bölgesi'nden halk şarkılannı çok sesli müzik tekniklerini kullanarak 
notalamışu (Yönetken, 1 966: 69 ) .  

Halk şarkılannın melodik anlamda restorasyonu Yurttan Sesler 
Korosu'nun çalışmalannda da görülebilir. Bu koroda her türlü halk şar­
kısının halka dinletilmemesi gerektiği sıklıkla tekrar ediliyordu. Yurttan 
Sesler Korosu çalışmalarında ulusal ruha uygun olan türküler seçilmiş ve 
halkın kıılağı için güzelleştirilrnişti: 
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Yurttan Sesler yayınlannda çalınan türküler arasında memleketin çeşitli 

bölgelerinde söylenen bazı parçalan kısmen değişmiş, yahut -tabir caiz­

se- restore edilmiş şekilde dinleyen bazı kimseler, alıftk oldukları nağme 
ve temaların değifmif olduğunu görünce, sinirleniyorlar; bu türkü böyle 

değildi, bunu bu hale sokan kim, halkın türküsü nasıl değiştirilebilir şek­
linde itirazlarda bulunuyorlar -italikler bana ait, y. n. (Radyo, ı 947: ı 0). 

Halk şarkılannın bu çeşit bir yeniden icadı toplu İcra ve söyleme ça-
balarının sonucuydu (Eiçin, 1 997: 123) .  Muzaffer Sansözen koro çalış­
malannda en önde gelen simaydı. Sansözen, koronun söyleveceği şarkı­
lan düzenlerken, melodilere çeyrek tonlar eklemişti: 

Sarısözen, Halk Müziğinde koma se�Lerirıi nıımaralayarak, otantik karak­

terin kaybolmasını önlemiştir. l940'1ı yıllardan önce koma sesleri halk 
müziğinde kullanılmamıştır ( . . .  ) Türk halk müziğinde ise koma işaretleri 
yoktur, bilinmez. Bir ihtiyaç kendiliğinden doğar. Beş koma bemol ko.­

yulduğunda, sanatçı onu iki korıla basar. Bu nasıl belli edilecek? Örn.eğin; 

halk türkülerini bilmiyen bir sanatçı, ordaki beş komayı hasar; ancak tür­

küdeki gerekli olan ses basılmamış olur. Biz ordaki koma nisbetini gö­

rünce sazımızın perdesini ona göre ayarlayarak basanz (Elçi, ı 997: 1 23) .  

Ancak daha önce de belirttiğim gibi bu restorasyonlardan sonra halk 
şarkılarının karakterinin aynı kaldığını söylemek mümkün değildi. Zira 
Sivas yöresinden derlemeler yapan Aşkun, dönemin türkü derlemeleri ile 
ilgili şunları söylüyordu: 

Ankara radyosunda Sivas Falklorunu yaşatmak için eski türküleri düz­

gün, yanlışsız okuyan bir bayan bulamadım. Mevcut saz ve söz ebiinin 

hepsi de hem ezgileri, hem de demeleri değiştirmişler ( ı943: 350) .  

Halk şarkılannın müzikal restorasyonunun yanı sıra, dönemin no­
talama çabalannın da çoğunlukla herhangi bir metoddan yoksun ola­
rak yapıldığını söylemek gerekir. Mesela, bir derlernede halk şarkılannın 
"şüpheli" olarak derlendiği belirtiliyordu ( Elaziz Halkevi, 1 936: 3 1 ) . 
Veya Dersim bölgesinden yapılan derlemelerde şarkının içindeki pen­
tatonik karakter "hissedilerek" yazıldığı söyleniyordu (Arsunar, 1 937: 
6). Bazı derlemelerde derleyicilerin herhangi bir müzikal bilgisi olma­
dığından sadece şarkıların sözleri veriliyordu. Aşkun ( ı  940: 64 ) , Sivas 
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bölgesinden kendi derlediği türkülerin herhangi bir müzikal bilgiyi haiz 

olmadığından dolayı notalannı değil, sadece sözlerini verebildiğini aktar­

maktaydı. Benzer bir aktanını Bursa ilinden derlemeler yapan Yücer de 

yaptı ( 1 940: 28) .  Yücer, müzik eğitimi almadığından dolayı türkülerin 

sadece sözlerini yazabilmişti. 
İster halk müziğinde çok sesliliğin ispatı amacı için, isterse de koral 

çalışmalar için olsun, :Prken Cumhuriyet Dönemi'nde türkülere melodik 

anlamda bazı müdahaleler yapılmıştı. Burada Kemalist halk kavramsal­

laştırmasının ikili karakteri bir kez daha karşımıza çıkar. Bir taraftan halk 

şarkılannın müzikal yapılannın gelişmişliğinden ötürü Türk halkının 

yüce özünü yansıttığı iddia edilirken, diğer taraftan melodiler seçiliyor 

ve "geliştiriliyordu." 

Sansözen'in Yurttan Sesler Korosu çalışmalan, bu şarkılan, çalışmala­

nn 
,
niyeti bu olsun ya da olmasın, tektipleştirmişti. Zira halk şarkılannın 

belirli, standart bir icra tekniğinin olduğunu söylemek mümkün değil­

dir; .türkülerin en önemli özellikleri aniann dinamik karakteridir. Türkü­

ler herhangi bir formel kalıba sığmazlar. Halk geleneğinde aynı melodi, 

her bir seferde farklı icra edilebilir. Tekelioğlu'nun belirttiği üzere hem 

derleme edirnleri hem de Sansözen'in radyo programlan halk şarkılan­

nın bu dinamik özelliğine aykınydı: 

Ne yazık ki Yurttan Sesler programı, sentez siyasetlerinin, iyi niyetle de 

olsa, nasıl bir kültürel fakirleşmeye yol açabileceğinc iyi bir örnek oluş­

turur. Sansözen, toplanan yerel örnekleri yörelerine göre sınıflayıp nota­

ya geçirirken, dpkların geliftirdikleri kifisel tarzları yok sayar ve türküyü 
kendi kafasındaki <yöreye) göre sınıflandmr. Kriter yedi coğrafi bölgedir 
ve <uymayan) örnekler dtflanır. Dahası halk müziği İcra geleneğinde ol­

mayan, aşık tarafindan tek sazla söylenen türkü, aynı ezgiyi çalan birçok 

saz eşliğinde geniş bir koro tarafından ve bir şefyönetiminde sunulmaya 

başlanır. Böylece Batı müziğindeki koro ve çalgı eşliği halk müziğine 

uyarlanmış, neredeyse şef tarafından yönetilen bir orkestra etkisi sağlan­

dığı düşünülmüştür. Ne niyetle olursa olsun bu derleme faaliyeti, halk 

müziğindeki geleneksel <aftk tarzının) yok olmasının önemli nedenlerin­
dm biri olmuftUr -ita1ik1er bana ait, y. n. (Tekelioğlu, 1 999: 149 ) .  

Tekelioğlu'nun iddiasının aksine, geleneksel aşık tarzının yok oldu­

ğunu düşünmemekle birlikte -zira bu tarzı şu ya da bu şekilde devam 
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ettirenler günümüzde bile h3la mevcut- halk müziğine yapılan müda­

halelerin, uzun dönemde hem insanların müzik zevki açısından hem 

de geleneksel dinleyici-üretici ilişkisini farklı bir yere doğru evriltmesi 

açısından önemli olduğunu düşünüyorum. Standart bir söyleme ve çal­

ma tekniği türkülerin dilden dile, yöreden yöreye dolaşımı sırasındaki 

değişimlerini ve hatta aynı kişinin aynı yöredeki doğaçlama özelliğini 

bile kaybetmesine neden olur. Bu anlamda dinleyici ile türküyü okuyan 

arasındaki ilişki onadan kalkar. Dahası, dinleyici de radyodaki ya da plak­

lardaki standart çalma biçimine alışınca, farklı tarzlan ya da değişimleri 

kabul etmekte zorlanır. Kısacası, aşık tarzını tamamen yok etmemekle 

birlikte, türkülere yapılan böylesi melodik müdahaleler halk türkülerinin 

ortaya çıkma ve yayılmasına "dışarıdan" tı:� müdahaleydi. Bu anlamda 

niyeti ne olursa olsun, geleneksel ilişkileri değiştirmişti. Bu reform halk 

türkülerinin özünü keşfetmek, bu özü ortaya çıkarmak niyetiyle yapılsa 

da, türkü geleneğine özelliğini veren karakteristildere aykınydı; dolayı- · 

sıyla, türküleri "keşfetmekten" çok, yeniden icat etmişti .. M. Bayrak da 

( 1985:  384), Sansözen'in ve dönemin çalışmalarının "Türklerin gerçek 

çalgısı olarak sadece kopuzu" düşündüklerini ve halk müziğinin icrasın­

da bu müzik aletinin bir uzantısı olarak saza ve türevlerine yer verdikleri­

ni belirtir. Oysa Bayrak'a göre, Anadolu türküleri bambaşka aletlerle de 

icra ediliyordu ve bu anlamda "on adet sazın yan yana gelmesi" türkülere 

gerçek kimliklerini vermek açısından hiçbir şey ifade etmiyordu. Bayrak 

bu uygulamanın bir tür "kısırlaştırma" olmasından başka hiçbir anlama 

gelmediğini anlatır. Aynı şekilde Karabulut (2009) da halk müziği İcra­

sında bu müziğin bütün örneklerinin saza bağlandığını, bu uygulamanın 

saz dışında farklı çalgıtarla icra edilen türküleri zedelediğini, türkülerin 

özgüllüklerini yitirdiğini söyler. Tabii bütün bunlar Cumhuriyet'in er­

ken döneminde inşa ettiği söylemin vatandaşiara yayılmasındaki zorluk­

ları düşünürsek ( bkz. radyonun pahalılığı),  sadece Erken Cumhuriyet 

Dönemi değil, kumtuşundan itibaren bütün bir Cumhuriyet dönemi 

göz önüne alınarak değerlendirilmelidir. Bir başka deyişle, türkülerin 

ezgilerine yapılan müdahaleler Türkiye'de Cumhuriyet'in ilk yıllanndan 

daha çok sonrasında etkili olmuştur. 

Sadece türkülerin armonizasyonu sürecinde değil, derlemelerde de 

Batı Klasik Müziği modellerinin kullanılması ciddi hatalara yol açmıştı: 



Derleme çalışmalannda notalama sistemi uygularuyordu. Banlı on iki 
nota sistemine göre yapılan notalama sonucu halk müziğindeki komalı 

(çeyrek) sesler anldı, bu sisteme uymayan sözler değiştirildi. Dolayısıyla 
halk müziğinin özelliğini, özgüllüğünü veren icradaki doğaflama yapısı, 
söyleyipeki, saz düzenindeki yerel özellikler ortadan kalktı. Sonufta, <Yurt­
tan Sesler' korosunun da katkılarıyla standart, yöreselden fOk uzak, donuk 
bir icra bifimi ortaya pktı -italikler bana ait, y. n. (Hasgül, 1996: 43). 

Karabulut (2009) ise türküler derienirken ya da İcra edilirken Ban 

müziği sistemini uygulamanın ciddi sorunlar yarattığını, çünkü bu iki 

müzik türünün sisteminin farklı olduğunu belirtir. Ona göre, Ban müzi­

ği sistemini uygulamak demek türkülerin yerel özelliklerinin kaybolması 

demektir. 
Özetle, halk şarkılan melodik olarak Erken Cumhuriyet Dönemi'nin 

hem derleme edimlerinde, hem de İcralannda bir işleme tabi tutuldular. 

Her şeyden önce, halk şarkılan Ban Klasik Müziği özellikleri ile değer­

lendirilmiş ve türküler bu müziğin özelliklerine göre notalanmışn. Bu 

anlamda dönemin folklor yazarlanndan Sait Gökçeoğlu ( 19 5 1 :  370), 

derlenmiş bütün türkülerin ciddi bir kontrole muhtaç olduğunu savu­

nur. Benzer şekilde Ataman da folklor çalışmalannın birçoğunun gelişi­

güzel yapıldığını itiraf etmiş ve bunun halk şarkılannın notalanınasında 

görülebileceğini söylemişti: 

Birçok derleyicilerin notalarını eserle karşılaşnrdığımız zaman melodik 
hatalardan başka, üslup ve karakter bakımından aifedilemeyecek ihmal ve 

bilgisizliklerle karşılaşıyoruz. Bizde resmi araşnrmalar dışında, kendi he­

saplarına folklor araşnrmaları yaparak bunları yayınlayanlar olmuştur. Bu 

yayımlar, pek faydalı olmakla beraber, müzik falkloruna ait olanlar nota 

metinleri bakımından güvenle tetkik edilecek şekilde değillerdir. Nota 

denilen standard yazı vasırasının muayyen usullerine riayet etmeyen mü­

zik araşnrmacılan olduğu gibi, pek çoklannın da dertedik/eri parfaları 
süslemek, düze/tmek gibi folklorda asla cevaz verilmeyecek müdahalelerle 
maddenin asli kıymetini giderdikleri görülmüpür -italikler bana ait, y. 

n .  ( 1949a: 5) .  

Oysa Ataman 'ın bireysel olarak yapılan müdahaleleri eleştirirken göz: 

den kaçırdığı şey, notalama işleminin ya da kurumsal-resmi çalışmalann 
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da falklor ürünlerini değiştirdiğidir. Sorun, yapılan çalışmalann kurum­
sal ya da bireysel olarak yürütülmesi değil, arkasında yatan zihniyetti. 

Halk Şarkıları ve Temiz Türkçe 
Kemalist müzik reformcuianna göre, halk şarkılannın sözeelemi "te­

miz" Türkçenin örnekleriydi ya da kendilerinden öyle olmalan bekleni­
yordu. Bu bağlamda, derlenen şarkılann sözleri homojen ve pürüzsüz bir 
Türkçe için tekrar gözden geçirildi. Sonuçta, böylesi bir dil ile uyumlu 
olmayan şarkı sözleri değiştirildi veya derlemelerden atıldı. Bu anlamda 
derleme edimlerinde yerel lehçe ve diyalektler de ulusal bir dil yaratma 
adına yok sayıldı. Derleyiciler ve sanatçılar türkülerin dilinin "geliştiril­
mesinde" en önemli unsurlardı: 

Velhasıl, bu gün şuurla, elbirliğile girişilen dil temizleme ifinde, sanarkann 
rolü büyük faydası sonsuzdur. Yarının, katıksız, nizamlı, güzel türkçesini . 

yaratacak ve yaşatacak sanatkardir -italikler bana ait, y. n. (Saygunışık, 

1942 : 5 ) .  

Bazı derleme örneklerinde şarkı sözleri oldukları gibi derlernelere 
alındı. Ancak sonradan, bu sözcükleri düzeltmek için bazı işaretler kul­
lanıldı veya sözlerin doğru biçimleri parantez içinde sunuldu. Mesela, 
Balıkesir yöresinden Özer ( 1940: 37) Halil Ağa'dan aldığı şarkı sözle­
rini olduğu gibi verdiğini, fakat bazı sözlerin "temiz şeklini" parantez 
içinde sunduğunu belirtiyordu. Benzer şekilde Saygun, Karadeniz böl­
gesinde yaptığı derlemelerde halk şarkılannın yerel lehçelerinde çok dik­
katli olduğunu, bununla birlikte, bazı "eklemeleri veya kelimelerin doğ­
ru biçimlerini ifade eden bazı işaretler" kullandığım söylemişti ( 1937: 

23-25; 3 1 - 32; 62-65 ve 1938:  2 1 -33;  44-49) .  AfYon'da derlemelerde 
bulunan Aytuğ ( 1946: 292 )  ve Hatay'da derlemeler yapan Ergenekonlu 
da ( 1944: 1 8 )  sözlerin "doğru" şekillerini derlemelerinde sunmuşlardı. 

Demirci'nin işaret ettiği üzere ( 1938:  8) halk şarkılarını derlemenin 
en önemli amaçlanndan birisi temiz Türkçe kelimeleri bulmaktı. Birçok 
derleyici de türkü sözlerinin "kirlenmemiş" kelimelerden oluştuğunu id­
dia etmişti. Bafra Halkevi Dergisi Altın Yaprak'a yazan Çakın ( 1937: 7) 

ve Trabzon bölgesinde derlemeler yapan Yanıkoğlu'na göre ( 1943: 23 )  

türküler pürüzsüz-bozulmamış kelime yapılan aracılığıyla, halkın duy-
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guJannı ifade ediyorlardı. Başka bir ifadeyle, halk şarkılannı derierken 
"temiz" Türkçe sözcükler araştınimalı veya kelimeler temiz bir Türkçe 
ile yazılmalıydı. Bu anlamda, Ankara radyosunda yapılan çalışmalar so­
nucu şarkı sözleri değiştirilmiştİ (Aşkun, 1943: 350).  Tokat'ta yapılan 
bir derlerneye göz atalım: 

Güzel yazı ile, doğru imla ile yazılmış cönklerdekilerle; bir şiiri iki üç 

cönkte gördüklerimi ve Aşık Nuri üslubunu sezdikleriınİ aldım. Şüphe­
/endiklerimi bıraktım ( . . . ) Kırk beş-elli yıldan beri elden ele dolaşan Aşık 
Nurinin şiirlerinde birçok kelime, mısra değişiklikleri olmuştur ( . . . ) bir 

iki cönkte benzeri bulunan şekli kabul ederek pek az fark gösterdim. 

Başkalarına ait olan sözlere dokunmadım. Geri kalanını öz Türkçe ile 
yazmaya çalı,stım -italikler bana ait, y. n. (Oral, 1936: 5). 

Bunlara ç:k olarak, Türk'ün "yüce ve soylu ruhuna" uymadığı düşünü­
len bazı sözler, özellikle müstehcen addedilenler, derlemelerden atılmış 
veya yine bazı işaretlerle gösterilmişti. Radyo dergisi ( 1947: 10) radyoda 
yapılan halk müziği programlannda insaniann türkülerin müziğinin ve 
sözlerinin değiştiğini hissettikleri anda, bu yayınlara tepki gösterdiğini 
itiraf ediyordu. Yanıkoğlu ( 1943 :  27-28), Trabzon yöresi türkülerinin 
bu tarz "çirkin" sözler !çerdiğini, ama kendi derlemesinde böylesi söz­
lerin işaretlerle belinildiğini söylüyordu. Benzer şekilde Tuğrul ( 1945: 

3), Ankara'da yaptığı derlemelerde müstehcen sözlere yer vermediğini 
belirtmişti: "Metinlere hiç dokunmadık; ancak müstehcen sayılabilecek 
iki mısraı kaldınp yerlerini boş bıraktık" (Tuğrul, 1945 : 3) . 1 6  Müstehcen 
kelimeler gibi bazı yabancı sözcükler de öz Türkçe olanlar ile değiştiril­
mişti . Stokes'un aktardığına göre ( 1998: 1 04), TRT'nin repertuannda 

16 Benzer şekilde, Öztürkmen aynı çabanın halk danslarında yapıldığını vurgular: 

194 1  yılında Halkevlerini teftiş eden Kemal Güngör, Ülkü dergisinde çıkan 
bir makalesinde Çorum ve Sivas halayları hakkında bazı yonımlar yapar. 
Buna göre, Güngör'ün Çanını yöresinden izlediği altı oyun arasında en 
çok Çorum halayı adlı oyun çok orijinal figürleri ihtiva etmekte, ve iğdeli 
gelin oyunu ihya edilmeğe değer çok güzel bir oyundur. Güngör, Hürürnü 
oyununu, bazı müstehcen figürleri ihtiva etmektedir diyerek hemen hemen 
bozulmuf bir oyun olarak değerlendirir -italiklcr bana ait, y. n. ( 1998:  255-256). 
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bulunan ve "Prahoda mindim sürdüm seyrana" sözleri ile başlayan bir 
türkü "Gemilere bindim �ürdüm Samsun'a" şeklinde yazılmıştı. Zira 
tren anlamına gelen "prahod" sözcüğü Rusçaydı ve bu şekilde kabul 
edilmemişti. Aynı örnek üzerinden Hasgül de ( 1 996: 43) "seyran" söz­
cüğünün Arapça olması dolayısı ile "Samsun" ile değiştirildiğini aktanr. 

Homojen ve temiz bir dil yaratmak adına, bazı durumlarda yerel leh­
çeler veya diller de restore edilmişti. Zira Tör'e göre ( 1942: 1 0),  rad­
yoda halk şarkılannı yayınlamanın en önemli amaçlanndan birisi milli 
bir dil yaratmaktı. Saygun da ( 1940: 1 5) Halkevlerinde şarkıların koro 
çalışmalannda temizlenmesi gerektiğini söylemişti. Bu temizleme süre­
cinin bir boyutu da yerel lehçelerdi. Can ( 1940: 2-3 ve 6) Karadeniz'de 
yaptığı derlemelerde yerel lehçeleri kontm.ı.ya çalıştığından bahsetse de, 
Karadeniz yöresi lehçelerinin günden güne ulusal dil tarafından ikame 
edildiğini söylüyordu (Can, 1940). Salcı ise ( 1935b: 5 )  Harput yöre­
si türkülerinin dilinin bu bölgede yaşayan insanlar Türkçe bilmediğine 
den dolayı, "melez" olduğunu söylemenin anlamsız olduğunu belirtmiş 
ve bu bölgeden dili temiz Türkçe olan bir türkü aktarmıştı. Tuğrul da 
"Tunceli bölgesindeki halkın tamamen Türk olduğunu ve bu halkın te­
miz bir Türkçe kullandığım" iddia ediyordu. Verdiği türkü örnekleri, 
"Tunceli halkının temiz türküleriydi" ( l 9 3 7:  8)  Y Gerçekten de Erken 
Cumhuriyet Dönemi'nde Dersim, Harput, Diyarbakır gibi Kürt halkının 
yoğun olarak yaşadığı illerden yapılan derlemelerde Kürtçe sözlü hiçbir 
türküye yer verilmemişti. M. Bayrak'a göre Kürtçe şarkılara uygulanan 
bu yasak ya da içinde Kürt kelimesi geçen sözlerin değiştirilmesi Kürt 
halkını ve kültürünü asimile etmeye yönelik, kökenieri İttihat ve Terak­
ki Dönemi'ne kadar uzatılabilecek 1925 tarihli Şark Isiahat Planı)nın 
bir sonucuydu. Bu plan Kürt diline karşı da bir inkar siyasası gütmüştü. 
Bayrak, plan doğrultusunda yapılan çalışmalarda şarkıların da "milli his­
leri uyanık tutmaya yarayan öğeler" olarak görüldüğünü aktanr ( 199 3: 
508).  Bu türkülerde "Kürt ismi Türkmene", "Kürdün Kızı Türkmen Kı­
zına", "Kürdün Gelini Türkmen Gelinine" ve "vurun Kürd uşağı ise vu-

17 Hatta, Kürt kelimesi de sözleri Türkçe olarak yazılan türkülerden silinir: 

ı ss ! 
"Sözgelimi bugün radyolarda Türkmen Kızı parçası ilk derlemelerde Kürdün 
Kızı biçiminde geçer" (Bayrak, a.kt. Hasgül, 1 996: 44). 



run Türk uşağına" dönüştürülmüştü (Bayrak, 2002: 2 1  ve 2004: 238) .  
Bayrak özellikle Türkçe şarkı söyleyen Kürt sanatçılannın bu dönemde 
büyük ilgi gördüğünden bahsediyordu (2002: 2 1 ) . Özetle : 

Kürt halk. türküleri Türkçeleştirilerek icra edilirken çoğu kez ya içerikle­
rinden soyutlanıyor, ya zorlama ve doldurma bir çeviriyle veriliyor ya da 
Türkçeye aktanlamayan bazı ünlem ve nakaratlan korunmak durumunda 
kalınıyar ( Bayrak, 2002: 25 ) .  

Dönemin folk.lorculanndan Aşkun, Sivas yöresinden bazı türkü ör­
nekleri verdiği derleme ki�bında halkla olan konuşmasını yerel lehçe­
leri kullanarak yazarken, verdiği türkü örneklerini temiz bir Türkçe ile 
yazmıştı ( 1940: 2 19-223) .  Bergama Halkevi'nin bir monografisinde de 
insanlar arasındaki diyaloglar yerel lehçe ile yazılırken, halk şarkılan te­
miz bir Türkçe ile verilmişti ( Bergama Halkevi, 1945: 35-36).  Giresun 
yöresinden yapılan derlemelerde de aynı şekilde yerel lehçelere hiç rast­
lann:ıaz ( Giresun Halkevi, 1940: 35 ve Pamirli, 194 1 :  30-32) .  

Kısacası, halk şarkılan Erken Cumhuriyet Dönemi'nde ulusal bir dil 
yaratma yolunda Türkçeleştirildi. HasgiU'ün de değindiği gibi: 

İlk süreç, dilin Türkçeleştirilmesi olmuştur. Bu nedenle TRT arşivi kapı­
lannı Doğu Karadeniz bölgesindeki Rum repertuanna ve bazılan tercü­
me halinde mevcut olsa bile Güneydoğu Anadolu'daki Kürt repertuanna 
kapatmıştır. Benzer bir şekilde, diyalekt olmayan yabancı kökenli sözcük­
ler de mümkün oldukça Türkçe karşılıkJan ile değiştirilmiştir ( 1996: 43 ) .  

Radyo ve Halkevleri çalışmalannda da halk şarkılannın temiz ve sıh-
hatli bir şekilde icra edilmesine dikkat ediliyordu. Bir başka deyişle, halk 
müziğinin en önemli özelliklerinden biri olan yerel lehçeler ve farklı dil­
ler ulusal bir dil yaratmak uğruna görmezden gelindiler. 

Halk Şarkıları ve Estetik 
Erken Cumhuriyet Dönemi'nde yapılan halk müziği restorasyonla­

nnın en önemli boyutlarından birisi de bu müziğin modern estetik öl­
çütler ile değerlendirilmesiydi. Bir başka deyişle, Kemalist reformcular 
Türk'ün yüksek karakterini gösterdiğini düşündükleri halk müziğinin, 
yüksek sanat değerleri taşıdıklarını iddia ediyorlardı .  Buna uymayan ör-
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nekler de halk müziği derlemelerinden dışlanıyor ya da değiştiriliyorlar­

dı. Halk şark.ılannı Kantçı bir mükemmellik anlayışına yaslanan estetik 

idealine göre değerlendiren milliyetçi folklorcular türkülerden düzenli 

bir lirikal ve melodik yapı bekliyorlardı. Mesela, Çukurova bölgesinde 

türkü derleyen Burdurlu, iki türkü örneği verdikten sonra şunlan söy­

lemişti: 

Bunlardan birincisi kız-oğlan tarafindan diyalog şeklinde söylenen ve bir 

önlükü sebep ittihaz ederek, asıl motif olan sevgiyi canlandıran bir tür­

küdür. Lakin son bentlerde türkü benliğini kaybederek baJka bir mecraya 
dönüyor ve asıl ahengi kaybediyor (. . .) İkinci bir türkü bir ananın dilinden, 

ağıt lisanile söylenmiş ve aşığı İsmail tarafindan vurulan Ayşe'nin hıı�ıı ­
siyederi gayri muayyen bir sıra ile anlatılmıştır -italikler bana ait, y. n. 

( 1941 :  10 - l l ) . 

Dolayısıyla, folklorcular için halk şarkılannın sadece bazı örnekleri 

kıymeti haizdi (Kum, 194 1 :  1 8  ve Özer, 1 940: 35)  ve kıymeti haiz ol­

mayan diğer örnekler ise değersiz veya derlenmeye değmeyecek türkü­

!erdi: 

( . . .  ) birılerce mani derlendi. Bunlar içinde hifbir fikir ve duygu kıymeti ne 
tekabül etmiyenleri o kadar mebzuldur ki bunun sebebini nazım şeklin­

deki yapılış ve söyleniş kolaylığında aramak muvafik olur. Halk edebiyatı 

hakiki sanat için ön safta tutulan teknik titizliğine çok müsamahak.ar ol­

duğundan bu derlenen manilerin çoğundaki fikir ve duygu yokluğunun 

yanı başında teknik fukaralığında en aşikar haliyle mevcuttur. Bunlar 
asaletini kaybetmiJ, hüviyetlerinden uzaklaJmıJ manilerdir-italikler bana 

ait, y. n. (Okan, 1 938:  14).  

Okan, derlediği türküleri "seçme işleminden geçirdikten sonra ya­

yınladığını" itiraf etmişti zira "teknik açıdan fukara",  duygu ve fikirleri 

güzel ifade edemeyen türküleri derleme çalışmasına almamıştı. Benzer 

şekilde Ergenekonlu da benzer bir nedenden ötürü bazı türküleri derle­

mesine almaınıştı ( 1944: 17) .  
Can da Rize'de yaptığı derlernede bazı türküleri tekniği haiz olma­

yanlar olarak gördüğü için derlemesine dahil etmediğini söyler ( 1 940: 
l l  ve 47).  Dahası, Can'a göre: 
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Mapavrili Enes, Zilkif, Kahyaoğlu varsa da yazılarında edebi bir kıymet 
görülmediğinden kitaba gefirilmelerinde fayda görülmemittir (. . .  ) Adla­
rını bu kitapta bulamıyanlar noksanlığı daha ziyade kendilerinde arasın­
lar. DüJünceleri bayağı, yazıları edebi bir kıymet tapmayan/arı yazmakta 
faydagörmedim -italikler bana ait, y. n. ( 1940: 63 ve 101 ) .  

Can aynca teknik yönden fakir gördüğü türkülere bazı dizeler d e  ekledi: 

Bu destanın bazı kısımlarına ilaveler olmuştur. Ağızdan ağza şifahi bir 
halde yaşarken asıl bozulmuş, bu gibi mısralar düzeltilmi{tir. Şürin sahi­
bi soromuza cevap vermediğinden bu zamret hasıl oldu -italikler bana 
ait, y. n. ( 1940: 63). 

· 

Oysa halk türküleri sözel kültürün ürünleridir; bu sayede toplumsal 
hafizada baki kalırlar. Türkülerin aktanını sırasında meydana gelen de­
ğişimleri "bozulma" olarak nitelendirmek halk kiUtürünün en önemli 
özelliklerinden birini yadsımak demektir. Aynca, Can'ın bu düzeltmeleri 
neye istinaden yaptığı da açık değildir. Atilla da Afyon Halkevi Dergisi 
olan Tafpınar'da bazı halk şarkılannı yayınlamıştı: 

Güveyinin ağzından söylenen bu türkü ağıta ait olduğu söylenen birkaç 
kıta daha var. Fakat gerek bu altı kıtadaki lirizm ve bağ ve gerekse ifade­
deki zayıflık yüzünaen bunları almadım -italikler bana ait, y. n. ( 1945: 
276). 

Kısacası, Atilla da estetik olarak türküyü noksan bulduğundan dolayı 
bazı kıtalannı çıkararak derlemişti. Toros ( 1940: 8 )  Çukurova bölge­
sinde yaptığı derlernede bir yerel aşığın türküsünün bazı sözlerini çı­
kardığını söylemiş ama buna bir neden gösterrnemişti. Çelik ise ( 1939: 
14) Ardahan/ı A;ık Mazlumi'den derlediği destanın bazı bölümlerini 
çıkarmıştı. Bunlara ek olarak, Öz baş ( 1939: 56) Gaziantep ilinde birçok 
aşık türküsü derlediğini, lakin sadece "gerekli gördüklerini" yazdığım 
belirtmişti. 

Aynı tavnn örnekleri, Erken Cumhuriyet Dönemi'nde radyo ve 
Halkevleri çalışmalarında da görülebilir. Radyo'da her türkü örneğinin 
yayınlanmaması gerektiği, halk şarkılannın orijinalliği göz önüne alına­
rak değerli olan ve olmayan türküler arasında bir seçim yapmanın zaruri 
olduğu belirtilmişti (Radyo, 1947: 10) .  CHP Halkevlerine de koroda 
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söylenecek türkülerin dikkatli bir şekilde seçilip işlenmesi gerektiğini bu­
yuran yönergeler göndennişti. Müstehcen sözler içeren şarkılar temiz 
ve bedü bir hayat aşılamak adına bu korolarda söylenmemeliydi (CHP, 
1946: l l ). Bu bağlamda, derlenen türküler kontrol amacıyla CHP mer­
kezine gönderildiler (Muğla Halkevi, 1938: 14) .  

Özetle, Erken Cumhuriyet Dönemi'nde halk şarkılan modern estetik 
kriterler üzerinden değerlendirildi. Bu şarkılarm çağdaş melodik özel­
liklere sahip olduğu, şarkılarm çok sesli olduğu, düzenli, anlaşılabilir ve 
lirik bir yapıyla yazıldığı iddia ediliyordu. Bu kriterlerle uyumlu olmayan 
örnekler dışiandı veya kriteriere uygun hale getirildi; Erken Cumhuriyet 
Dönemi'nde folklorcular türkülerin bazı bölümlerini değiştirdiler veya 
yaptıklan derlerneye almadılar. Halk miiziği.ıc böylesi bir seçici yaklaşım 
bazı konularda o denli ileri gitmişti ki, bu müziğin belirli bir türünün 
halk müziğine uygun olmadığı bile söylenmişti. Mesela, uzun havala­
rm pentatonik ölçülere uygun olmadığından tümden dışlanması, böylesi · 

"basit" örneklerin derlenmemesi gerektiği açıkça savunub.ıyordu (Gazi­
mihal, 1937b: 292 ve 296) .  

Oysa halk şarkılannda böylesi bir melodik ve lirik bütünlük aramak 
beyhudedir. Boratav bu konuda şunlan söylüyor: 

( . .. ) halk türküsünde belli bir metnin bölümleri arasında düşünce bağ­
lantısı ve konu birliği aranmaz; bentler, kimi zaman dizeler bile birbirine 
içten, sıkı bir anlam bağı ile değil, mekanik bir şekilde bağlanmışlardır; 
konunun gelişmesi bakımından da birbirinden bağımsız olabilirler ( .. .  ) 
bu türkülerde aniatı çoğu kez tutarsız ve bularuktır; alışılmadık, beklen­
medik düşüncelerk gözlemler ya da olaylar ortaya sürülecek aniatı düze­
ni sık sık bozulur; mantığa uygun bir aniatı düzeni ve sırası bulunmadığı 
için türkücünün bentleri keyfinin istediği gibi sıralaması mümkündür ve 
türküyü söyleyen gibi ilk yakan da çoğu kez böyle davrandığı için, belli 
belirsiz izler sayesinde sezilen olaylar zincirinin tersine çevrildiği, zaman 
bakınundan sonra söylenınesi gereken bir olayın başta söylendiği olur 
(2000c: 1 86) .  

Kısacası, Boratav'ı izieyecek olursak, halk şarkılannı basit veya kar­
maşık olarak değerlendirmek, teknik olarak eksik veya anlam bütünlüğü 
bak.ınundan bozuk olarak görmek ve bu folklor öğelerini böylesi kriter-
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ler üzerinden seçmek, dıştamak veya değiştirmek halk müziğinin temel 
özellikleri ile uyuşmaz. Şarkılann teknik özelliklerinin mükemmelliğin­
den, lirik yapılannın düzgünlüğünden ya da anlamlılığından ziyade, halk 
hayatı ile içiçeliği asıl özellikleridir. Ayrıca kültürel ürünlerde teknik açı­
dan düzgünlük ve mükemmelliğe dayanan estetik öğeler aramak modern 
çağiann estetik anlayışının ürünüdür (Wılliams, 197 6: 2 7-28) .  Bu an­
larnda çoğunlukla pre-.modern hayatın ürünleri olan türküleri, modern 
estetik kriterleri üzerinden değerlendirmek, kabaca söylersek, tarihsel bir 
anakronizmdir. 

Derleme Hilciyeleri 
Erken Cumhuriyet Dönemi derleme anlatılan bize bu derlernelerin 

nasıl yapıldığına ve halkın bu çalışmalara olan tepkisine veya derlemeler 
karşısında aldıklan pozisyona, kullandıklan taktiklere18 dair bazı ipuçları 
verebilir. Bir başka deyişle, bu hikayeler Erken Cumhuriyet Dönemi'nde 
devle.t-toplum ilişkisini kültürel olarak göstermek açısından bir hayli 
önemlidir. 

Bu anlamda, kaynak kişilerin derleme edimleri karşısında kullandık­
lan taktiklecin halk şarkıları materyallerinin özgüllüğünü bir hayli etkile­
diğini söyleyebiliriz. Bu. taktikler çoğunlukla devletin bir temsilcisi ola­
rak derleme yapan kişilere karşı gerçekleştirilmişti. Gerçekten de Erken 
Cumhuriyet Dönemi'nde türkü derlemelerinin birçoğu devletin çeşitli 
kurumlan aracılığıyla yapılmıştı. Mesela Erdem ( 1 94 1 :  20), Bursa'da 
yaptığı derlernelerin iki çobandan kaymakam aracılığı ile alındığını ak­
tanyordu. Benzer şekilde İstanbul Devlet Konservatuarı'nın yaptığı der­
lemelerde, derleme yapılan bölgenin valileri veya öğretmenleri gezilere 
katılıyordu ( Gazimi hal, 1930: 4 ) .  Bayçın da Manisa-Yunt Dağı civarında 

18 Taktik kelimesini burada De Ceneau'nun kullandığı anlamıyla aldım. Bıı kitabın 
konusu olmadığından De Ceneau'cu anlamda taktik kelimesinin üzerinde uzun 
uzadıya durmayacağım. Ama kısa da olsa şunu söyleyebilirim ki, De Ceneau 
bu kelimeyi öznelerin yaşamlarını idarne ettirmeleri anlamında kendilerine 
dayatılan çerçevenin çevresinden dolaşmalarını, kendilerine sunulanlarla çeşitli 
oyunlara girmelerini, buradan kendi özgün hikayelerini çıkarmalannı anlatmak 
için kullanır ( De Ceneau, 2008).  Taktik, madunlann büyük harfle Yasa'yla 
mücadele biçimleridir. 



gerçekleştirdiği derleme gezisini bir öğretmen aracılığı ile yaptığım be­

lirtmişti ( 1 94 1 :  9 ) .  Aynı şekilde Dersim bölgesinde yapılan bir başka der­

lernede jandarma kornutanıİıın katkısı ile gerçekleşmişti (Arsunar, 1 937: 

5 ) . Bartok da Adana'da yaptığı derlemelerde gittikleri bir köyde kadın 

ve çocuklann okurluklan türküleri değersiz bulunca, bir milletvekili du­

ruma müdahil olmuş ve aşıklan bir okula toplamıştı (akt. Tasnadi, 2005; 

22 1 ) .  Kısacası, bazı devlet görevlileri Erken Cumhuriyet Dönemi'nde 

yapılan derlernelerin bir kısmına aktif olarak katılrnışlardı. 

Dahası, bazı örneklerde derlerneler kaynak kişinin yaşadığı yerde 

yapılrnarnıştı; aksine, kaynak kişi devlet görevlileri tarafindan derleyici­

nin yanına getirilmişti. Bu da derlernelerin güvenilmezliğinin bir başka 

göstergesidir. Gerçekten de Saygun ( 1937: 1 2 )  bu tavn, kaynak kişinin 

yaşadığı yerde derleme yapılması gerektiğini söyleyerek eleştirmişti. Bazı 

derleme hikayelerinde kaynak kişi Halkevine veya başka bir rnekana çağ­

rılmış ya da getirtilmişti.19 Yine bir örnekte Aşkun, bir aşığı Sivas'a derle- · 

me yapmak üzere davet etmişti: 

Çe kingen bir tavırla geldi. N asır lı elini sık tım. Ve yer gösterdim ( . . . ) Kan­
galın Mescit köyündenmiş. Muallim Eflatun Beyin daveti üzerine gelmiş. 

Fakat nifin fağrıldığını anlamamıJ, öyle ya! Efendilerin onunla ne ijleri 
olabilir, o bir meydan şairidir. Onun şiirleri köy kahvelerinde okunur, 

dinleyiciler köylülerdir ( . . .  ) Onu afmağa, söyletmeye falıJtık! -italikler 

bana ait, y. n. ( 1940: 342-343) .  

B u  aşık Aşkun'a neden köylerine ziyarete gelinmediğini sormuştu. 

Hatta aşık, Aşkun'a eğer köylillerle yakınlaşmak istiyorlarsa köyleri zi­

yaret etmeleri ve köyhileele konuşmalan gerektiğini tavsiye etti (Aşkun, 

1940: 346) .  Oysa aşığın söylediğinin tersine, bir başka örnekte köye git­

rnek yerine kaynak kişi Elazığ Halkevi'ne jandarma zoruyla getirilmişti 

(Sansözen, akt. Elçi, 1 997: 28) .  Bir diğer örnekte Sansözen, kaynak 

kişinin Tunceli Halkevi'nde derleme kornitesini beklediğini aktanyar­

du ( 1944b: 6 ) .  Bartok'un Adana ziyaretinde derleme komitesinin köy-

19 İlginç bir anekclotu da Aşkun ( 1940: 349) aktarır. Sivas Halkevi'ne türkü 
söylemek için giden bir aşık gittiği yerde kimse tarafindan ilgi görmezmiş. 
Oysa, Halkevlerinin en önemli görevlerinden birinin türkü deriemek olduğunu 
söyleyen Aşkun, bu dunımu kınadığını belirtiyordu. 



!ere geziye gitmesine izin verilmemişti. Lakin daha sonra, komite va­
linin ofisine çağnlnuş ve burada jandarma tarafindan getirilmiş kaynak 
kişiyle karşılaşnuşlardı (Yürür, 2000: 65) .  Kısacası, Erken Cumhuriyet 
Dönemi'nde derlernelerin bir kısnu yerinde veya halkın gündelik yaşan­
tısını sürdürdüğü mekanda yapılmamıştı. Oysa halk şarkılanna özelliğini 
veren tam da gündelik hayatla iç içeliğidir. 

Bu anlamda, derleyiciler tarafindan şüpheli ve güvenilmez addedilen 
kaynak kişiler (Pamirli, 1943: lO)  derlemeler sırasında çeşitli taktikler 
kullanır. Mesela, Can ( 1940: 2) derleme yaptığı bir kişinin sorulanna 
cevap vermediğini söylemişti, zira bu şahıs kendi adının yayınlanacak ki­
tapta yer almasından hoşnut değildi. Bir başka örnekte ise Halkevi'ne 
derleme için çağrılan aşık, Halkevi'nin penceresinden kaçnuştı: 

Elazığ Halkevine gittik. Halkevinin pencereleri alçak, birinci kat odala­
nnın birinde derleme çalışmalanna dinlenme amacıyla ara verildiği bir 
sırada; kahve, sigara içilİrken kaynak kişi bunalmış olacak ki, derleme he­
yttinin daldığı sohbet vakfesinden istifade ederek pencereden atlamak 
suretiyle kaçıyor. Çünkü mevsim yoğun iş mevsimidir, düğün değil, bay­
ram değildir; üstelik o kaynak kiji köyünden jandarma ile getirilmipir, 
kafar elbet! - italikler bana ait, y. n. (Sansözen, akt. Elçi, 1997: 28). 

Erken Cumhuriyet Dönemi'nde halk müziği derlemelerinin yapılma 
biçimi kadar, kaynak kişinin bu derlemelerde nasıl kullanıldığı da -bu­
rada devlet aygıtları tarafindan- derlernelerin sorunlarını gözler önüne 
serer. Bu anlamda, Erdoğan'ın ( 1999/2000) Osmanlı'da madunlann 
devlet aygıtianna karşı kullandıkları taktiklerio benzerlerini Erken Cum­
huriyet Dönemi halk müziği çalışmalannda da görebiliriz. Halkevi pen­
ceresinden kaçmanın, sorulara cevap vermemenin yanı sıra, derleyiciler­
den bilgilerin saklandığını bazı örneklerde görebiliriz .20 Tuğrul Anka-

20 Aşağıdaki anekdot da köylünün devlet aygıtına güvensizliğini göstermesi 

açısından anlamlıdır: 

Biz aynidıktan sonra, derleme yaptığımız köylerin birinde şöyle bir konuşma 

olmuş; -Yahu, bunlar hatiye olmasın! -Yok canım, bunların hepsi tanıdık 

adamlar. -Sen asıl tanıdıktan kork. Tarumadığımız kimseler olsa bizden ne 

koparacaklardır? Yarılannda deli deli söylendik, ne malımız varsa meydana 

döktük (Tuğrul, 1 945: 1 0 ). 
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ra'dak.i derlerneleri esnasında özellikle yaşWann bilgileri ya vermediğini 

ya da değiştirerek verdiğini söylemişti. Yaşlı kadınlar ise derlemecilere 

hiçbir şarkı söylernemişlerdl ( 1945: lO). 21 Dahası, türkü söyleyen bazı 

kadınlar da bu türküleri geri istemişlerdi, zira grarnafonda kendi seslerini 

duyduklan zaman bir daha konuşarnayacaklannı düşünmekteydiler. Aynı 

derlernede Tuğrul kadınlardan aldığı bazı türküleri ise değersiz olarak 

nitelendirmekten geri durrnarnıştı ( 1945: lO- l l ). Benzer şekilde Antal­

ya ilinde yapılan bir köy gezisinde, köylüler geziyi düzenleyeniere köy­

lerinde türkü söyleyecek kimsenin bulunmadığını, bulunsa bile bu in­

sanlan bulmanın zor olduğunu söylemişlerdi ( Türk Akdeniz, 1939: 1 3 ). 

Tuğrul'un derleme deneyimine benzer şekilde, Bela Banok'un Adana 

gezisinde de valinin ofisine getirilen kayru!� kişi türkünün sözlerini de­
ğiştirerek aktarrnıştı: 

( . . . ) Jandarma çavuşuna deniliyar ki; Çabuk, çevrede ne kadar saz çalan,
, 

türkü söyleyen varsa bulacaksın Ve Vali Bey'e getireceksin. Jandarma da 
köylere gidip türkü söyleyen kim var; Ahmet var, Mehmet var. Adam, 
tarlada çalışırken, bir de bakıyor, sımnda silahı, jandarma geliyor. Ahmet 
oğlu Mehmet?,  Tamam, yürü Vali Bey'e. Adamcağızın, tabii, ya oğlu 
asker kaçağı, ya vergisini ödememiş, ya bilmem ne. Yakalandık, diyor, 
bu kez bittik, iyicene sonumuz geldi. Bunlan alıyorlar. Ne jandarma niye 
gittiklerini biliyor, ne adam biliyor, ne jandarma çavuşu biliyor. Böyle 
yayan-yapıldak, Adana ilçelerinin dağlık yollanndan vilayete kadar, epey­
ce uzun yollar yürüyerek, merkeze vanyarlar ve polise devrediyorlar ( . . . ) 
[kaynak kişi] dedi ki: Beni, işte aynı bu şekilde, jandarma yakaladı, geldik 
ve size türküleri söyledik. Hatta kendi söyleyeceğinden farklı söylemiş. 
Niye öyle söyledin? diye sorduğumuzda, Yahu, benim üstüme ne vazi­
fe. Beni getirdiniz jandarma ile, ben de size, böyle iki türküyü birbirine 
kattım da söyledim, dedi -italikler bana ait, y. n. (Yürür, 2000: 65-66 ) . 

Kaynak kişiye dair sorunlar yanında, başka örnekler de bize derlerne-

lerin güvenilirliği konusunda şüpheleri gösterirler. Mesela bir örnekte 

Saygun derlediği melodiyi kaynak kişiden almarnıştı; bir kadını dinleyen 

21 Bela Bartok da Türkiye'ye yaptığı gezide kadınlardan şarkı derlerneye çalışıruştı. 
Lakin, türkü söyleyen sadece iki kadın bulabilmişti ( Bartok, 199 1 :  48 ) . 

166 1 



erkek şarkıyı Saygun'a aktarmıştı ( 1937: 30) . Benzer şekilde, Aşkun ver­
diği türkü örneğini kaynak kişiden doğrudan almadığıru belirtiyordu: 

Bunun bestesini bilmiyorum. Zaten köylü türküsüdür. Ve köylülerle faz­
la teması olan bir akrabamdan derledim. Tabii onlar bestesini biliyorlar 
(1940: 2 12) .  

Aşkun bir başka <ferlemesinde, sözleri anında kaydetmediğini, hati­
zasında tutmaya çalıştığını, bir süre sonra bu sözleri hatıriayıp yazmaya 
çalıştığını belirtiyordu ( 1 942: 8 ) .  Nezihi de Aşık Sümmani şiirlerini ayru 
şekilde derlemişti: 

( . . .  ) Zekeriya çavuş adlı birinin dersten sonra yazısının düzgünlüğünü 
göstermek üzere bir koşma yazıp getirdiğini gördüm. Nerede buldu· 
ğunu sorduğumda; Muallim efendi, ben bunlardan çok bilirim, dedi. 
O günden sonra Zekeriya çavuşun yakasım hırakmadım. Ve hemen her 
gün onu derslerden sonra bir kenara çekip bildiklerini not etmeğe çalış­
tım. Mısralan çok defa yanlış söylüyor, becerip çıkaramıyordu. O zaman 
hemşerilerinden orada bulunan diğer iki kişiye daha tekrar ettiriyor, bir 
kısmını da yakıniılda ve söz gelişine göre çıkararak düzeltiyordum. İşte 
bu tetkik böylece meydana geldi ( 19 34: 3) .  

Bu deriemelerin gü�enilirliğine dair bir başka şüphe de derlernelerin 
bir kısmırun cönklerden yapılıyor olmasıydı. Bir başka deyişle, bazı der­
lemeler yazılı kaynaklardan yapılıyor ve halk şarkıları derlemeleri olarak 
sunuluyordu. Lakin bu derlernelerin çoğu sadece sözlerden oluşuyordu. 
Dahası, Burke'un belirttiği üzere ( 1 976: 76) yazılı kaynaklara aşık şiirini 
ya da türküsünü geçiren kişi çoğunlukla bir aracıdır ve bu kişinin de ma­
teryali sansürleme, temizleme ya da farklı şekilde kayda geçirme ihtimali 
bir hayli yüksektir. 

Bütün bu anlatılar, Erken Cumhuriyet Dönemi halk müziği çalış­
malannın niteliğini göstermek için hem kaynak kişilerin veya halkın bu 
çalışmalara tepkisi hem de çalışmalann metodotojik değeri açısından, 
önemlidir. Bu bağlamda da Erken Cumhuriyet Dönemi'nde Kemalist 
popülizmin nasıl uygulandığını ve ne dereceye kadar amacına ulaştığını 
derleme anlatılanndan görebiliriz. Müzik çalışmalaorun çerçevesini oluş­
nıran Kemalist popülizmin, bütün halk söylemine rağmen, Erken C um­
huriyet Dönemi'nde halka ulaşabildiği hayli kuşkuludur. 

167 



Sonuç 
Erken Cumhuriyet Dö�emi halk müziği çalışmaları, dönemin iki 

önemli ideolojik paradigması üzerinden yürütülmüştü. Bu anlamda tür­
küler, derlemeler sırasında ya da tekrar yapılandırılırken hem melodik 
hem de lirik yapısı itibariyle çeşitli işlemlerden geçirildi. Tam da bu nok­
tada, milliyetçi ve halkçı söylemin belirsizlikleri, tutarsızlıklan ve kendi iç 
çelişkileri bu çalışmalara yansımıştı. Bir başka deyişle, Türk'ün asıl seeiye­
sini yansıttığı söylenen türküler, yartıkları o derin uykudan kaldınlırken 
modern hayata uygun hale getirilmeye çalışılmıştı: Ezgileri değiştirildi, 
lirik yapılarına çeşitli müdahalelerde bulunuldu, yazıldığı diller Türk­
çeleştirildi veya "ulusun yüksek seciyesine" uymayan "ahlaksız" sözler 
türkülerden temizlendi. Kısacası, halk şariGları geleneği keştedilirken icat 
edildi. Türkülerin ezgilerine ve sözlerine yapılan bu müdahalelerin fark­
lı sonuçlan vardı. Öncelikle, türkülerin melodik anlamda standart bir 
hale getirilmesi, bu falklor ürünlerinin en temel özelliklerinden birisi · 

olan dinamik karakterini kaybetmesine yol açmıştı. Türküler kendilerine 
hayat veren bu özelliklerinden kopup standart bir ürün haline getiril­
mişlerdi. Bunun en büyük sebeplerinden birisi de türküyü yakan veya 
okuyan ile dinleyici arasındaki yüz yüze ilişkinin ortadan kalkmasıydı .  
Türkücü bundan böyle içinde bulunduğu ortama göre doğaçlamalarda 
bulunamayacaktı , türküyü söylediği topluluğun durumuna göre türküye 
eklemeler veya türküden çıkartmalar yapamayacaktı . Dinleyici de artık 
plaktan veya radyodan gelen ve her seferinde -çoğunlukla- aynı form­
daki ezgiye alışacaktı. Bunun yanı sıra koral icra, bireysel aşık tarzlarını 
da etkilemişti, bireysel tarzlar toplu icra sırasında ortadan kalkıyorlardı. 

Erken Cumhuriyet Dönemi'nde türkülerin kendilerine dışsal estetik 
öğelerle değerlendirilmesi ya da bir hayli farklı dinamiklerden türeyen 
çok sesli Batı müziği ile işlenmesi kadar halk müziğinin tıpkı halk gibi 
temiz, öz gibi kategorilerle değerlendirilmesi de bir hayli sorunludur. 
Zira ne halk ne de halk müziği böylesi kaygılar üzerinden değerlendi­
rilebilir, türküler temiz ve öz Türk ulusunun karakterinin değil, halkın 
gündelik yaşamındaki olayiann şu veya bu tarzda yansıtıcısıdır. Halk mü ­
ziğine böylesi bir yaklaşımın sonucu ise Kemalist reformcuların kafaların­
daki ideal türkü tarzına uymayan örnekleri basit, gereksiz, yetersiz gibi 



sözcüklerle değerlendirmeleriydi. Dolayısıyla, derlernelerin birçoğunda 

bu kriteriere uymayan türküler dışlanmışlardı. Oysa bu sonuç türküleri 

derleyip, sınıflandırmanın ve sonuçta halk kültürünün bu ürünleri üze­

rinden halkı tanıma çabasının değil, tipik bir milliyetçi bakışın ürünüdür. 

Tanınmaya, aniaşılmaya çalışılan değildir halk, zihinlerdeki ulus modeli­

ne yaslanandır. Sonuçta, Erken Cumhuriyet Dönemi'nde derleme veya 

icra çabaları, müzikolajik bir pozisyondan çok halkçı ve milliyetçi söyle­

min çerçevesine dayandılar. 

Bu dönem halk müziği çalışmalannın bir başka önemli sorunu ise ça­

lışmaların metodolajik olara� ciddi sıkıntılar içermesiydi (Başgöz, 1986: 

291 -292 ve Ataman, l 949a: 4-5 ) .  Salcı 1933 yılı öncesi yapılan çalışma­

ların plansızlığından yakınınıştı ( 1934: 6 ). İkinci dönem de aynı sorun 

devam etti. Pamirli, Salcı'dan bir on yıl sonra yazdığı yazıda, falklor ça­

lışmalannın. plansızlığından şikayetçiydi:  

Dolayısıile elde edilen eserlerin büyük bir kısmı, ilmi kıyınetten uzak, 
gelişi güzel mesailerin mahsülü olarak kalmıştır ( 1943: 8 ) .  

Tuğrııl d a  derlernelerin birçoğunun belirli bir metottan yoksun olarak 

yapıldığını bu anlamda da güvenilmez olduklannı belirtiyordu ( 1 945:  

3 ) .  Dahası, dönemin II1Üzik reformculan arasında da derlemeler konu­

sunda bir fikir birliği olduğunu söylemek zordur. Mesela, Bartok'un 

derleme yapmak için şehirden etkilenmemiş köylere gitmesi fikri bazı 

yazarlar tarafindan destek görürken (Gazimihal, 1 937a ve 1 937b), bazı 

yazarlar ise halk müziğini deriemek için bu metodun yetersizliğinden ya 

da sakıncalanndan bahsediyorlardı (Salcı, 1935a ve 1938)  ve bu anlayış 

üzerinden yapılmış derlemeleri şiddetle eleştiriyariardı ( Görktan, 1 946: 

335 ve 1 947: 39 1 - 392 ) .  Yine bu dönemde halk şarkılannın radyodan 

seslendirilme biçimi de şiddetli hücumlara uğramıştı (Aşkun, 1940: 84) .  

Kısacası, Erken Cumhuriyet Dönemi'nde halk müziği derleyicileri ara­

sında da bir görüş birliği olduğunu söylemek mümkün değildir. Daha­

sı, derlemeler esnasında karşılaşılan bir başka problem ise, derlemelerde 

kullanılan fonograf cihazının her bölgede çalıştınlamamasıydı . Zira bu 

dönemde elektrik altyapısı ülke genelinde bir hayli yetersizdi. Demirci 

"en bakir" melodilerin olduğu köylerde ve göçebelerde bu eksikliğin 



ciddi bir sorun teşkil ettiğini belirtiyordu. Demirci'ye göre, buna karşın 
çare olarak köylerden kaynak kişilerin şehirlere getirilmesi ise malzeme­
nin güvenilirliğini zedelemiş, kaynak kişi "asıl muhitinden ayrıldığı için" 
derleme esnasında malzemeyi değiştirmişti ( Demirci, 1939: 1 54) .  



SONSÖZ 

1 9 .  ve 20. yüzyıllara nitdiğini veren en önemli gelişmelerden birisi 

milli devlet ve milli kimlik inşalanydı. Dünyanın hemen hemen her coğ­

rafyasında burjuvazinin başını çektiği toplumsal aktörler farklı tarihsel 

ürüntülerin açnğı yollardan olsa da, sınırları belirli bir toprak parçası içe­

risinde bir milli devlet inşa etmek, bu devletin iktidarını yaymak ve bu 

devlete sadık vatandaşlar topluluğu yaratmak amacını güttüler. Millet 

inşa süreçlerinde milli kültürlerin önemli bir yer tuttuğunu söylemek bir 

genelierne olmakla beraber, yanlış bir genelierne değildir. Milli devlet­

ler, onların kurumlan ya da milliyetçiler, belirli bir toprak parçası için­

de inşa ettikleri ulusun diğer uluslardan farklılıklarını bulmaya, bu ulusa 

doğallık, biriciklik ve hatta tarih üstü bir konum kazandırmaya çalıştılar. 

Milliyetçitere göre, bir millete karakterini veren bu farklılıklardı. Milli 

farklılıkların "keşfedilebileceği" en verimli alan ise sözüm ona milletin 

seeiyesine ezelden beri nakşedilmiş milli kültürdü. Tam da bu anlamda, 

belirli bir toprak parçasında milletin kaynağını oluşturan halkın kültürü, 

milliyetçilik için ulusal kültür inşasında biçilmiş kaftandı. Milliyetçiler 

halk kültürünü, yeni milli kültürün de kaynağı olarak tarif ediyorlardı. 

Bununla birlikte, milliyetçilik gerçekte 'varolan' halk kültürüne, tahay­

yül edilen ulusun kaynağı olarak ideal, bozulmamış bir halk ve onun el 

değmemiş, "saf' ama aynı zamanda "gelişkin ( modern uygarlık seviye­

sinden mülhem)" kültürü penceresinden baktı. Oysaki milliyetçi ideolo­

jinin gerçekte karşısında bulunan idealleştirilmiş saf, bozulmamış, ulusun 

tarihsel kökenierini içinde barındıran, homojen bir killtürel yapıdan zi­

yade, parçalı, yerel, dinamik bir kültürdü. Dolayısıyla, milliyetçilik halk 

kültürünü tahayyül ettiği modele uyarlamaya çalıştı; halk kültürünün 

bazı öğelerini dışanda bıraktı, bazılarını değiştirdi, modele uyan bazıla-
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nnı da olduğu gibi bırakn. Kısacası, milliyetçi çağda halk kültürü keşfe­
dilirken aslında icat edildi. 

Erken Cumhuriyet Dönemi'nde halk müziği politikalarını değerlen­
dirirken de böylesi bir yaklaşımın yansımalannı görürüz. Millete seeiye 
kazandıracak kültürel çalışmalann en önemlisi olarak addedilen müzik 
reformunun, milli musikinin kaynağı olarak halk müziği cephesinde, 
Kemalist milliyetçi tolklorculann ilk amacı 'Türk'ün asıl müziği' olarak 
nitelendirilen halk müziğinin, Osmanlı Geleneksel Müziği ile hiçbir bağı 
olmadığını "ispat" etmekti . Zira Osmanlı İmparatorluğu, milli tarih an­
lansında "Türk olma" bilincinin kaybolduğu bir döneme denk düşü­
yordu, bu dönem Türk Tarihi'nde 'milli bilincin' bozulduğu ve hatta 
yitmeye yüz tuttuğu bir evreydi. Dolay,"ı:.rb , ar.cak ve ancak bu dönemin 
kültürel ürünlerinden bağımsız olduğu iddia edilen bir halk kültürü ve 
müziği yeni ulusal kültürün kaynağı olabilecekti. Çağdaş uygarlığa gi­
den yolda ve milletler ailesinde Türklerin de hak ettikleri yeri alabilmesi· 
için halk müziğinin önemini tespit ettikten sonra, milliyetçi kadrolar bu 
müziğin betimlenmesine, derlenmesine, işlenmesine giriştiler. Bu nok­
tada milliyetçi kadroların zihinlerindeki ideal halk müziği ile gerçeklik 
arasındaki gerilim noktalarını tespit edebiliriz. Bahsettiğimiz gerilimler 
aynı zamanda ulaşılmaya çalışılan hedef olarak Ban ile ulusa özgüllü­
ğünü verdiği düşünülen Doğu arasındaki bir gerilimin tezahürüydüler. 
Bunlar, Banya, evrenselliğe, modernliğe doğm giderken özgüllüğü kay­
betınerne telaşının bir yansımasıydı. Gerilimlerden ilki, ulusal ve çağ­
daş müziğe giden yolda kaynak olarak tespit edilen halk müziği ile bu 
müziğin doğal olarak çok sesli \ınstırları içinde barındırdığı iddiasından 
kaynaklanıyordu. Türk Tarih Tezi'nin ulaşınaya çalıştığımız medeniyerin 
zaten 'bizim öz malımız' olduğu iddiasına dayanan bu yaklaşımı, Erken 
Cumhuriyet Dönemi'nde pentatonizm ve çok seslilendirme çalışmala­
rını, türkülere yapılan müzikal müdahaleleri ve dahası şarkılara yapılan 
böylesi müdahalelerin "otantikliğe" aslında hale! getirmediği iddiasını 
besliyordu. Yine bağlamanın 'milli çalgı' olarak belirlenmesi ve dcrlenen 
türkülerin bu çalgının formuna uydunılınası da benzer bir standartiaş­
tırma çabasının ürünüydü. İkinci gerilim noktası olarak da türkülerin 
diline ya da lirik yapısına yapılan müdahaleleri belirleyebiliriz. Ulusun 
'öz-bozulmamış' dilini yansıtnğı iddia edilen türkülerin gerek yerel 
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lehçelerden, gerekse farklı dillerden oluştuğu / oluşabildiği gerçeği bu 
dönemin homojen ve standart bir dil yaratma politikasına tersti. Do­
layısıyla, Erken Cumhuriyet Dönemi müzik politikalan doğrultusunda 
şarkılann yerel lehçeleri değiştirilmiş veya farklı dillerde yazılmıştı, kı­
sacası türküler Türkleştirilmişti. Üçüncü bir gerilim noktası olarak da 
'Türk'ün yüksek-bozulmamış seeiyesinin tezahürü' olan türkülerin her­
hangi bir lirik ya da ındadik düzensizlik-bozukluk içermesi durumunda 
yapılan işlemleri sayabiliriz. Çünkü "teknik yönden zayıf" ya da "anlamlı 
bir bütünlüğe sahip olmayan" türküler, Erken Cumhuriyet Dönemi'nin 
ulusal kültürün saf-temiz-estetik kaynağı olarak halk kültürü yaklaşımıyla 
uyuşmuyordu. Dolayısıyla, 'duygu ve ifade bütünlüğünden yoksun tür­
küler' Erken Cumhuriyet'in kurumlannda "düzeltilmişti". Bu anlamda 
Erken Cumhuriyet Dönemi'nde ulusal kültürün inşasında halk müziği, 
bu müziğin karakteristikleri dikkate alınmadan, dinamik ve yerel özel­
likleri gözardı edilerek ve yapılan çalışmalann temel çerçevesini halkçı 
ve ıp.illiyetçi söylemin çizdiği bir perspektifle ele alınmıştı. Tam da bu 
nedenle halk müziği bu dönemde tek bir 'milli saza' sıkıştırılmış, yöre­
sel özelliklerinden yoksun bırakılmış, temel karakteristiği olan dinamik 
özellikleri dondurulmuştu. 

Sonsöz'de kitap boyunca çerçevesini farklı yerelliklerden örneklerle 
çizmeye çalıştığım halk müziği reformunun temel özelliklerini bir kere 
daha tekrar etmek yerine, bu reform çabasının başanya ulaşıp ulaşmadığı­
nı tartışmak istiyorum . Erken Cumhuriyet Dönemi'nde yapılan bu çalış­
malar gerçekten amaçlandığı gibi halkın kulağını eğitebiimiş midir? Mil­
leti tek bir ses etrafinda toplama çabası ya da modernize edilmiş türküle­
rin bütün milletçe benimsenmesi hedefi gerçekleşmiş midir? Kısacası, bu 
dönemin müzik siyasası, kendini ne denli hakim kılabilmiştir? Sanının bu 
sorulara müzik politikalannın uygulandığı dönemi ve Cumhuriyet tarihi­
nin daha sonraki evrelerini göz önüne alarak bir yanıt verebiliriz. İlk dö­
nem için cevabım, büyük oranda halk müziği reformlannın toplumu tek 
ses etrafindan toplama çabasının başansız olduğudur. Yanıtırnın temel 
sebebi, bu politikalann çerçevesinin ve uygulanmasının toplumsal yaşan­
tı ile arasındaki açı ve bunun yanı sıra, modernize edilmiş, milleti tek bir 
ses etrafinda toplayacak olan türkülerini insanlara öğretecek radyonun ve 
Halkevlerinin kullanımında karşılaşılan sorunlardır. Halk müziği refor-
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mu, türküleri üretildiği toplumsal bağlamlarından koparmıştır koparma­

sına da Erken Cumhuriyet Dönemi'nin modernleşme hamlelerinin ne 

kadar kapsayıcı olduğu, toplumsal bağlan ne kadar dönüştürup dönüş­

türmediği, mesela sanayileşmenin en büyük göstergelerinden biri olarak 

kır-şehir nüfusunu ikincisinin lehine ne kadar çok evriltebildiği bir hayli 

meçhuldur. Kısacası, önümüzde duran resim 'modern türkülerin' din­

lenebileceği modem hayat formlannın Erken Cumhuriyet Dönemi'nde 

pek de yaratılamadığı, geniş kitlelerin bu formlara dahil edilemediğidir. 

Dahası, aydınlanmacı pratiği sadece bir halk terbiyesine indiren Kemalist 

kültürel söylemin temel sorunlannı bir tarafa bıraksak bile, halka terbiye 

aşılayacağı düşünülen bu araçlann sağlıklı kullanılamaması durumunda 

halk nasıl 'terbiye' edilebilir ki? Gerçcki:u. d.: ne Halkevlerinin ne de 

radyonun Cumhuriyet rejiminin halka ulaşmak adına etkili biçimde kul­

landığı araçlar olduğunu söyleyemeyiz. 

Mamafih, Cumhuriyet tarihinin tümüne baktığımızda yukanda sor· · 
duğum soruya yanıtın basitçe bir hayır ya da evet olmaktan çıkıp biraz 

daha karmaşıklaştığı belirtilmelidir. Zira özellikle 1945'ten sonra mu­

siki reformunu oluşturan temel milliyetçi-halkçı çerçeve resmi ideoloji 

olarak aynı kalmadığı gibi, bir topluluğun kültürünün değişimine yol 

açan toplumsal dönüşümler de bu tarihten sonra bir hayli çoğalmıştır. 

1960 sonrasına damgasını vuran bir kültürel tür olarak arabesk müzi­

ğin ortaya çıkışını ve etkili varlığını açıklamak için devlet siyasası kadar, 

Türkiye'de kentleşme biçimleri, proleterleşme süreçleri, toplumsal mü­

caddelerin aldığı biçimler, katı olan her şeyi buharlaştıran kapitalizmin 

toplumsal alana ne derece etkin sızdığı gibi birçok faktörü mercek altına 

yatırmak lazımdır. Ancak bu, Erken Cumhuriyet Dönemi'nde çerçevesi 

çizilen Kemalist ideolojinin 1945 sonrasında tamamen ortadan kalktı­

ğı ya da etkisinin azaldığı anlamına gelmez. Mesela, Erken Cumhuriyet 

Dönemi'nde uygulanan halk müziği politikalan Türkiye'de aşık tarzını 

tamamen yok etmedi, ama özellikle Demokrat Parti dönemiyle birlikte 

çok daha hızlı dönüşmeye başlayan geleneksel hayatın ve bunun kültürel 

ürünlerinin şekillenmesinde erken dönem reformlannın da halen bir payı 

olduğu su götürmezdir. Bugün dinlediğimiz türkülerin dilinden lirik ya­

pısına ve ezgilerine kadar birçok alanda geleneksel formlan ile aynı oldu­

ğunu söylemek mümkün değildir. Mesela Karabulut ( 2009), TRT'nin 



çoğu derlemesinde kaynak kişilerin hila belirsiz olduğunu, derlemelerde 

birçok türkünün bir seçme işleminden sonra repertuara alındığıru, sözle­

re ve ezgilere müdahale etme tavnrun hila sürdüğünü belirtir. Bu tavır, 

Erken Cumhuriyet Dönemi'nden kalan bir miras değil midir? Elbette, 

türkülerin modern hayat tarzlan ile kurduğu ilişkiler üzerinden dönüş­

mesinde halk kültürünün dinamik karakteri de önemli bir rol oynar. 

Ama Türkiye'de devlet müdahalesinin de uzun süre oynadığı rol gözardı 

edilemez .  Dolayısıyla, belki politikalarm uygulandığı dönemin değil ama 

daha sonrasının kulak alışkanlıklannın, ezgilere olan aşinalığının biçim­

leomesinde bu müdahalenlıı. önemli bir payı vardı. Aynca, Cumhuriyet 

döneminin büyük bir kısmında kültürel anlamda toplumun modernlikle, 

çağdaşlıkla kurduğu bağı büyük oranda Erken Cumhuriyet Dönemi kül­

türel politikalan belirlemiştir. Bir taraftan parçası olmayı umduğumuz, 

ama halen bir taraftan çaresizce bizim de kumculanndan birisi olduğu­

nu iddia ettiğimiz "Batı medeniyeti" ile kurduğumuz sinik bir ilişki, bir 

yandan çağdaş uygarlığın göstergesi olarak addedilen Avmpa'ya bağımlı 

yaşarken bir yandan da "sana kendimi ispat edeceğim "in çocukluk psiko­

lojisi kökenierini Osmanlı modernleşmesi ve sonrasında Cumhuriyet dö­

nemi Doğu-Batı geriliminde bulmaktadır. Çağdaş uygarlığın bizi takdir 

ettiği yerde tüm toplumsal sonınlanmızı çözmüşüz gibi davranma hali 

ve buradan gelen en ufak olumsuz bir işarette yaşadığımız nefret dunı­

mu ve sonuçta sürekli tekrar eden travmatik bir nıh hali Erken Cumhuri­

yet Dönemi'nin evrensellik-biriciklik gerilimini bize hala yaşatmaktadır. 

Kökenierini belki Cumhuriyet'in kunıluşuna, belki Osmanlı'da modern­

leşme süreçlerinin şu ya da bu tarihsel süreçte başlamasına kadar götü­

rebileceğimiz aynı kısır döngü ile halen boğuşmaya devam etmekteyiz. 

Dolayısıyla, Erken Cumhuriyet Dönemi'nin kültürel siyasetini, halk 

müziği politikalannı anlamak, Cumhuriyet'in toplum ile kurduğu iliş­

kinin, ister fikralan, ister danslan, isterse de müziği ile olsun, temelleri­

ni incelemek sadece o tarihsel momenti değil, bugüne devrettiği mira­

sı anlamak için de toplumsal travmalanmızın temellerini kavramak için 

de önemlidir. Zira bu travmalann kendisi ile uğraşmak bir çözüm yolu 

sunmaz bize, ancak kaynaklandığı yere vakıf olursak o zaman bunlarla 

yüzleşebiliriz. Bu yüzleşmenin sonucunun toplumu nereye doğnı evril­

tebileceği elbette içinde bulunulan momentin siyasi, kültürel, iktisadi vs. 
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mücadelelerinin eklemlenme biçimlerine bağlıdır. Ama bu travmalann 

kökenierini kavramak da iyi
. 
bir başlangıç noktası olabilir çünkü ancak 

o zaman farklı toplumsal ilişkileri hayal etmeye ve bunlan kurmaya baş­

layabilmek için elimizde tarihsel bir dayanak noktası olur. Ve tarih asla 

kaçamayacağımız tek gerçeğimizdir. 
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